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ఇదీ “జాతీయ (ప్రసంగ సాహితి. ఇంకకు పూర్వమే వెలువరించిన “కోలా 
చలం శ్రీ నివాసరావు-నాటక సాహి త్యసమాలోచన “చని మనే సిద్దాంత (గ్రంథం 
మొదలుకొని అనేక బహుమతులకు న నోచుకొన్న నా యితర (గ్రంథాలు - మౌలిక 
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(వనంగ సాహితి" వ్యాససంపు ంప్పటి 


1989-91 సం. లలో విశ్వవిద్యాలయ గ్రాంట్ల సంఘం (౮.6.6) నన్ను 
జాతీ.మయాధ్యాపకుడు (National Lecturer)గా ఎంపిక చేసి గొరవిరిచింద్‌* 

దీనికితోడు 1989-90 సం.కు కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయం, వరంగల్లు వారు 
నన్ను యు.జి.సి" విజిటింగ్‌ ఫెలో (౮.6.6. Visiting Fellow)n ఎంపిక 
చేసి ఆహ్వానించారు. 


తదనుగుణంగా 1989-91 సం.ల మధ్య కలంలో నేను మ్మదాసు విశ్వ 
విద్యాలయం తెలుగుకాఖలోనుు, జెనారస్‌ హిందూ విశ్వవిద్యాలయం. తెలుగుశాఖ 
లోను, అలీగఢ్‌ ముస్లి మియూనివర్శిటీఆధునిక భారతీయభాషల విభాగంలోను, తెలుగు 
విశ్వవిద్యాలయం రాజమండ్రి [ప్రాంగణం సాహిత్య పీఠంలోను- విశ్వవిద్యాలయ 
(గ్రాంట్లి సంఘం జాతీయాధ్యాపకుడిగా వివిధాంశాల గూర్చి (ప్రనంగించాను. 


ఆలాగే కాకతీయవిశ్య విద్యాలణనం, తెలుగుళాఖలో విజిటింగ్‌ ఫెలో గా 
(వ్రసంగింకాను, 


ళ్ళ 


పె ప్రసంగాలే-కొన్ని ఆంగ్ల (ప్రసంగాలు మినహామించి- ఈ జాతీయ[పసంగ 
సాహతి.వాటికితోడు చివరి నాలుగు వ్యాసాలు పుట్టపల్తి నారాయకాచోర్యూల వారి 
“మేఘదూతంలో సామాన్య జనజీవనం, విశ్వనాథవారి రేడియో నాటికలు- తెలుగు 
సాహిత్యం; అను?లన, జాషువాకఎ క్క, జాషువా-మహళి అనేవాటిని ఇందులో 
చేర్చాను. ఇందులో వర్రన సాగడాత్యంలో రసచర్చకు, పదసాహిక్యానికీ, 
కవిత నాటకం మొదలై న ఆధునిక సావాత్య (ప్రక్రియలకు సంబంధించిన పదీ 
హేను వ్యాసాలున్నాయి. 
నాయీ “జొతీయ (ప్రసంగ సొపాతి విద్యార్థులకు, పరిళోధక విద్యార్దులకు 
ఆచూకీ (గంథం (Reference Bock) లాగా ఉపకరిస్తూ సహృదయపాఠకులను 


సితం౦ం ఆలరిసుందని ఆశిస్తున్నాను. 
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ఎంపిక చేస్కి గౌరవించిన విశ్వవిద్యాలయ (గ్రాంట్ల సంఘం వారికీ,....(౮.౮.C.) 


1989-90 నం,.లో నన్ను యు.జి.సి. విజిటింగ్‌ ఫెలోగా ఎంపిక చేసి 
నన్నాహ్వానించిన కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయం వారికీ........ 

జాతీయ (పనంగాలు చేయడానికె. వెళ్ళిన సందర్భ ౦లో ఆలీగడ్‌, బెనారస్‌ 
మదాస్క్‌ తెలుగు విశ విగాాలయం రాజమండ్రి ప్రాంగణం, చొమ్మూరులోను, 
విజిటింగ్‌ ఫెలోగా (పసంగింళినస్పుడు కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయంలోను చక్కటి 
ఆతిఠ్యమిచ్చి ఆదరించిన ఆయా విశ్య్శవిద్యాలయాల ఉపాధ్యకులక్కు ఆయా శాభా 
ధ్యతులకుు ఆధ్యాపక మిగతులకు.... =... 


ఈ వ్యాసాలు కొన్నింటిని ప(త్రికల్లోను, మరికొన్ని కళాళాలలప్ర త్యేకసంచిక 
లోను (ప్రచురించిన ఆయా పత్రికాధిపతులకు........ 
ల్ల 


యు.జి.సి. జాతీయ (ససంగాలు చేయకానిక్కి విజిటింగ్‌ ఫిలోగా వెళ్ళడానికి 
ఆనువుతించి తోడ్పడడ మేగాక, నా (ప్రసంగాలు (గ్రంథరూపంలో “జాతీయ (ప్రసంగ 
సాహితిగా రూపొందడానికి రూ. 4000/-లు ఆరిక సాహాయ్యంచేసి సహకరించి 
నందుకు నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయం ఆధివతులకు........ 
మామైత్రికి (ప్రతీక నా 'జాతీయ్యపసంగ సాహితి (గంధాన్ని ఆనందంతో 
స్వీకరించిన మాన్యమ్మితులు డా॥ వి. రంగారావు గారికీ........ 
లి కృతజ్ఞతలు | 
ముచ్చటగా ము(దీంచి ఇచ్చిన మ్మితులు, శ్రీ) లక్ష్మీ గణపతి (పింటర్సు 
అధినేత (శ్రీ వి.వి.ఎస్‌. శాస్త్రిక్కీ వారి సిబ్బందీకీ నా అభినందలు. 
ఆచార్య షక్‌; గంగప్ప. 


PREF ACE 


The present work “JATHIYA PRASANGA SAHITHI’. 
is the result of my continuous Academic persuits aud efforts. 

I was secleted as National Lecturer for the years 1989-91 
by the U.G.C. and delivered Lectures on different topics in 
Telugu and English at Aligarh Muslim University, Banaras 
Hindu University, Madras University ard Telugu University 
during ‘1989-91. 22 addition, lalso delivered Lectures as 
Visiting Fellow in the Department of Telugu, Kakatiya 
University ina 1989-90. 

I have brought out my National Lectures aad other 
Lectures delivered at Various Universities as mentioned above, 
in addition to the recent - articles as “JATHIYA PRASANGA 
SAHITHI’.This work of mine, I hope, will serve as a Refere_ 
nce Book not only to the students but also to the researehers 
as well. 


My thanks are due to the’ authorities of Nagarjuna 
University who permitted me to deliver Lectures as U.G.C 
National Lecturer and Visiting Fellow at Various Uanivarsities 
and helping me financially by gronting Rs 4000/- as Publica. 
tion grant to bring out this work in this form. 

I must also thank the U.G.C. for selecting" me as U.G.C. 
National Lecturer and Kakatiya University for selecting as 
Visiting Fellow and all the authorities of all those Universities 
who have shown fine hospitality at the time of my visit to 
deliver lectures and at the last, if not the least, to all those 
who helped me to carry on this task successfully. 

' I must ,also express my gratitude and sincere thanks to 
Dr. V. Ranga Rao, M.S., who readily accepted my work to be 
"dedicated as a.symbol of our fond friend ship since my 
coming over to Guntur. 

Prof. S. GANGAPPA 
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సరస సాహిత్యమయినా 

చక్కటి లలితకళలయినా 
ఉపకరించే వె ద్యమైనా మీవృ త్తి 
పిటి కేమీ అడుకాదు మీ ప్రవృత్తి 

Ga వాల్‌ 

పీషంటుగా మిమ్ము దర్శించినా 

సాహితీకశల గూర్చి చర్చించినా 

ఇక్రేకలుగుతుంది మీసాంగత్యం 

మెల్లన బలపడ తుంది సాన్నిహిత్యం 
మీమె|తి మధురం మందార మరందం లా 
మీమె। తి సుందరం నిండుపున్నమి జావిల్లి లా 
మీ'మై, తి పరిమళం తెలలెల్ల సి మళ్లెలులా 
మీమ్మెతి నినాదం చిరుమువ్యల సవ్వడిలా 

ఇదిగో మన ఇద్దరి మెతికి |పతీక | 

నా “జాతీయ 'పనంగసాహితి కానుక 1 
అందుకోండి డా॥ ఏవి. రంగరావు మహాశయా ! 
' మననుపండి నెనరునిండిన సహృదయనదయా ! 


ఆచార్య. ఎస్‌, గంగప్ప 
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పెట సాహిత్యానికి జానపద సాహిత్యానికి గల 


Sree 

వద సాహిత్యానికి శానపద సాహిత్యానికి గల సంబంధాన్ని ఆ పద 
బింధాలలోని “పది శబ్దమే నిరూపిస్తుంది. ఇరిదులోని జదాజు రెండూ ఆడీ పాడు 
కోడానికి ఉపకరించేవే, “శానపదం"' ఆనాద నుంచీ ఉన్నా అద్యతన కాలంలోనే 
గుర్రించబడి పండిత పరిశోధకుల మన్న నలకు ప్మాతమెంది, “పదం మధ్యకాలంలో 
పండిత కవులచే కూర్చబడి ఆభినయించటడిందీ. జానపదం శేవల్రం శిషేతరులై న 
జన పదాలలో నివసించే జానపదుల కే పరిమితం. పదం శిష్టులు భక్తులు, తాత్విక 
లెన వారి మూలంగా (పచారంలోకి వచ్చింద్‌, ఎ పెచ్చు ఈ రెండింట పరస్పరం 
ఆదాన [పదానాలు ఉండటం మూలాన. పద సాహిక్యానిక్తీ జానపద సాహిత్యానికీ 
గల నికట సంబరధం మరింతగా నిరూపిత మవుతుంది. 

(ప్రపంచంలోని సర్వసాహిర్యాలలోనూ జానపద సాహిత్యంఅనాది మాత్రమే 
కౌద్యు అది అన్నింటికి పృునాదీ, అ తరువాతనే పదసాపాత్యంగానీ, పద్యసాపాత్యం 
గాసీ వెలసిందన్న అంశం సర్వ పండిత లోకానికీ సువిదకమె ! 

ఆజ్ఞాత కవుల రచన జానపద సాహిత్ర శ్రరొజాత కవుల రచన పదసాహిత్త గం 
జానపద కళారూపాలై న- పాడుతుంశే వివి సంతోషింవదగిన వీరగాఛాగేయాలూూ 
అడిపాడుతుం పే చూసి ఆనందించదగిన యక్షగానాలూ మొదలై న వాటికిమా (త మే 

తత్క_ రల గూర్చి మసకు తెలుస్తుందీ. పదసాహిత్యకారులు అంపే పదక ర్తలు లేక 
వాగ్గేయ కారుల పేర్లు సుస్పష్టమే. పేరు తెలియకపోతే అవి జానపద సాహిత్యం 
లోనే చేరిపోతాయి. జానపద సాహిత్యం మౌఖికం (Oral). ఇది ఎక్యణా (ప్రాచీన 
కౌలంలో లిఖితం కాలేదు; అం-పే (గంథస్టం కాలేడు. కారణం ఆద వల్లెటూళ్ళలోని 
చామరులకు మామే పరిమిత మై ఉండడమే పండిత (పమోదానికి నోచుకోక 
పోవడమే కాదు. పండితుల ఈసడింపుకు _ గురికావడమే అని ప్రత్యేకంగా 

పేర్కొననక్కరలేదు పదసాపాత్యం పద్యసాహిత్యంలాగా ఆరంభంలో రాజుల 
మెప్పులను పౌొందకపోయినా (క్రమంగా రాజుల చేత గౌరవింపబడి, పండిత (పశ 
సలు సెతరి పొందగలిగింది. ' | 
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జానపదసాహిళ రం మౌళిక (Oral) నూత్రమే కావడం మూలాన 
“ముఖేముఖే సరస్వతీ” అన్నట్లు ఒకనాటి నుండీ చురోనోటికీ, మరోనోటి నుండి 
ఇంకో చెవిక్కీ ఒక సొంతం నుంచి మరో (ప్రాంానిక్కీ కించిత్తు భేదాలతో ఆంపే 
సందర్భోచితంగా చిరు మార్పులు కూర్పులు, చేర్నులకు గురి అవుతూ గాలిలా 
స్వచ్చంగా వ్యాపించింది, పద సావాత్యం లిపితం రావడం వల్ల దని? మొదటి 
నుంచి ఒక (పత్యేకళ ఉందీ. ఒక (క్రమ పద్రతి ఉంది. 


జానపద సాహిత్య రచయితలు ఎందరో కనుక ఆందులో (పజల. కష్ట 
సుఖాలు సంతోష సౌమనస్యాలు శృంగార శాసిక్యాల్తు సరదాలు సీ త్యుప దేశాలు, 
భక్తి వేదాంత పారమాక్చికాదీ సమ స్పవిషయాలు అద్దం పులా చక్కగా వ్య క్రమవు 
తాయి. పదసాదాత్యం చాలా వరకు భక్తి శృంగార? మఘరభ కి క్రి వేదాంత 
వె వె రాగ్యసీతి వోధక మై ఉంటుందీ. త్ర ని శృంగార మధుర. భక్తులలో 
సరియోగ వియోగాలూ సరసాలూూ విరసాలూ పతం వ్య త్తంకాకుండా బి సోవు. 


సాదాతకం మ మా మార్ల దేశి అని రెండు విధాలు, ఆయా హ్మప్రాంతా లలో ఆయాపామర 
(ప్రజలచేత వాడబడి, పాడదిషతూ పఠవ్యా ప్రమెందీ దేశ. లక్షణ బద్ధమె సరర్‌ళ 
పరిమిత మైంది మార్ష, 


ఈ హార్షదేశి విభాగం మొదట సంగిత పరంగానూ ఆ వెనుక నృత్య 
పరంగానూ ఆ తరువాత సాహిత్య వరంగా[హా నిరూపించబడింది. . 


తెలుగు సాహిక్యాన్ని పండిత సాహిత్య సూ పామర సాహిత్యమూ ఆవి 
సూలంగా రెండు విభాలుగా విభజింపవచ్చు. ఇంతకంటే శిష్ట సాహితక్టిమ్యూ శి శ్రిషేతరో 
సాహిత్యమూ అనడం సమంజసం. ఈ శిష్ట సా సాత్యం కంపే శే ఏ తరసాహిత్యమే 
sa ఆవిర్భవించి వికాసం పొందింది, " అకతవాతనే సంస్క-రించబిడి శిష్ట 
సాత్యం (ప్రామాణిక మై మందీ; (ప్రాచుర్యం భొందీంది. పామరసాపిక్యం ప, 
es సాహిత్యం మరోపక్కా- వేటికవే కొనసాగుతూ వచ్చాయి. క కానీ రాజాదరణ 
లభించిన పండిత సాహిత్యం లిఖిత మై మంది. చాలావరకు నిలిచిందీ. ప్రజలలోమాక్రమే 
ఆవసణ ఉన్న పామరసాహిత రం నా మౌఖీతం కావడం వల్ల కాలగర్భంలో 
ఎంకోకలిసి పోయిందీ. 


శ 
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తెలుగు సాహిత్యపు మాగాణంలో శిళ్షేతర కవికాపవాహం మూడు 
పాయలుగా [ప్రవహిస్తూ వచ్చింది, వెబదడటిదీ కేవలం శాననద కవిత; దానిపుట్టుక 
చ్‌ 


అ లారా అన్‌ ఇ ఆడ అనారు. అం నావీ 
ఆఅనార్‌ః లిం రౌ ప TT ర మూత్ర, 


రెండోది నన్నయకు San సనాళ్లో అక్కడక్కకౌ చోటుచేసుకొ న్నా 
నది ద్విపద క కవిత. దీనికి మ మళీ చానపదులలో 
వ్యా పిలోసన్న నలలు, జోలలు మొదలై స పదహపాలే ఆధారం. ద్వీపదని 
(గహించడమే రాదు పాలు... రీకి దీనికి కెవ భాషా (ప్రతిప త్తిని కల్పించాడు; అంబే 


పండితులు సైతం గౌరవించేట్టు పాటు వాడు, 


పాల్కూరి సోమా శునికో Sa Foe 


warm 


ఇక నూడోదీ కాళ్ళపాక అన్నమావార్యుని (1408-1503) కో ఆరంభ 
మెన సంకీ ర్హన కవిత. ఇదీ తెలుగులోని పద కవిత. ఈ పద కవితకు పూర్వం 
కృష్ణమాచార్యుడు (1268-1323) సింహగిరి”వచనాలు రచించి తరించాడు. అనాదీ 
నుంచి పామర (ప్రజలను అలరిస్తూ వచ్చిన జానపద గేయ రీతుల్ని (గ్రహించి అనేక 
పదకవితలి+ శిష్ణకవికల్లో ఒకభాగంగా సెలయించి సండిత (ప్రశంసలకు ప్యాతమెన 
పద్యకసి ౩ పీఠం పక్కనే పదకవితకు సైతం సరిపీఠం వేసిన ఘనత అన్నమా 
చార్యుని దక్కి౦దీ. పద పద్యాలలో పదమే ముందు ఆవిర్భవించిందని సర్వ 
పండిశారిగీ కృత విషయం.1! ఆరే రితిని తెలుగు సాహిత్యంలోనూ పదమే [పథ 
మంగాపుగ్తిందే. నన్నయ కంపే ముందే ఎంకో దేశి అయిన జానపద సాహిత్యం 
ఉండే ఉంటుందీ. అదీ లిభితం కాకపోవడం తెలుగుజాతి దురదృష్టం. తమిళంలో 
ప్రాచీన సాహిత్యమం పేలిఖితమైన ఈశానపద సాహిత్యమే. కన్నడ ఐల నాల పేరుకు 
వచనాలేగాని పాడుకోడానికి ఉపకరించేవే.  కన్నడదాససాపాత్యానికి ఎంతో 
(పసిద్దీ ఉన్న సంగతి స్పష్టమే. తెలుగులో సైతం నన్నయ్యకు పూర్వం తరు 
వోజులు, మధ్యాక్కరలుు రగడలు కవులు రచిస్తూ ఉండేవారు. తెలుగు దేశీయ 
తను సమాదరించిన పాల్కు-శికి సోమనాధుడు  తనకాలంలోని అనేక పదాలను 
పేర్కొన్నాడు. తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యుడు, ఆతని ప్యతుడు పెద "తిరుమలా 
= తార్యుడ్కు మనుమడు -చిన తిరుములాచార్యుడు,, క్షేత్రయ్య, రామదాసు, సారంగపొటి 
త్యాగరాజు మొదలై న వాగ్గేయకారులేగాక ఇంకా ఎందరో ' 'మహానుభోవలీ పద 
భామా సిక పట్టంగట్టి ౩ వరిసోషించార్ను ఈనాటి వరకూ కొన సాగుతూనే ఉందీ. 
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జానపద సాహిత్యరి అనాదీ ఆయినా ఆదళో అనాద్భత మైంది. ఈనాడు 
జానపద సాహిత్యానికి మంచిరోజులు వచ్చాయి. జానపద సాహిత్య సేకరణ, 
పరిశోధనకు జరుగుతుళ్నాయి. జానపద బాశీవో రచనలు సమకాలికంగా కొన 
సాగుతున్నాయి. (జల మన్ననలక్కు పండితుల ఆదరానికీ నోచుకొంటున్నాయి. 


సదాల్లోమ జానపద గేయాల్లోను పల్ల వి ఉంటుందీ... ఆయితే పదాల్లో; 
పల్ల వికో హు ఆనుపల్ల వ కూడా pret జానపద గేయాల్లో ఇలాంటిదే 
కాకపోయినా ఏదో జక వ పద్ధతిలో మొదట ఒకటిగానీ లేక కొన్ని వదాలుగానీ 
పల్ల విగానూ ఆ వసుక మీ ఒకటిగాసీ మంకొన్ని పదాలుగాని పునరు క్రి అవుతూ 
ఉంటాయి. పదాల్లో పల్ల వి ఆనుపల్లవుల తరువాత మూడు చరణాలుంటాయి* 
కొన్నింటి రెండు చరణాలూ ఉంటాయి. ఈ పద్దతి జానపద గేయాల్లో కనిపించదు. 
జానపద గేయాల నిడివి ఎంతై నా ఉండవచ్చు. ye ap? 


పదాల్లో జానపదగేయ రీతులుండడం ఎంతె నా సహజ విషయం. ఈ జాన 
వద గేయ బొజీలనుంచే నమూనాలు (గ్రహించి పదరచన చేసినట్లు స్పష్టమవుతుంది. 
ఆందరు పదక ర్రల్లోని ౩ పదాల్లోను వ్యాపహారిక భాష వ్యక్త క్రమవుతూందీ; కాగా. జాన 
పదబాశీలు అన్నమాచార్యుని సంకీ ర్తనల్లో - తక్కిన ' వాగ్గేయకారులకం టే 


అత్యధికంగా మనకు కనిపిస్తాయి. నా అధ్యయనంలో అన్నమాచార్యుని. వంకీర్త .. 


నల్లో వెల్లడైన జానపద గేయరితులు కొన్ని; గొవ్పిన (12.98) అల్లోనేరేచ ఎ) 
(12-119), జాజర (12-274, 332 , సువ్వి (12-361) ఛాంగుఖభళా (12- -107) 
తంద నాన (7-151), కూగూగు (4-56), జోల (అ.చ, పీఠిక. పుట ర, శోభనం 
(12-18), దోలూచి (12-227) ఉయ్యల (12-246 343). మేలుకొలుపు 
(12-352) చందమామ (42-35, ఎచ్చరిక ((ఆ.చ. పీఠిక పు. 67) మంగళం 
(3-227) మొదలైనవి మనకు విదీతమవు ౫యి. ఇంకా ఏల, లాలిపాటలే గాక 
మరెన్నో, జానపద గేయ బాశీలకు ఈ పదాల బాజిలను బూడే బట: 


కాగా వదసాహితా్యనికీ శానపదసాహియ్యనికీ గల సంబంధం కొన్ని సు 
లకు జానపద గేయూలే ఆధారమై ఉండవచ్చుననడానికి అవకాశముందే. ఆలాంటి 
కొన్ని ఉదాహరణల్ని నరిశీలిస్తే ఈ విషయం స్పష్టమవుతుంది, అందుకు, నేను 
సేకరించిన “జానపవగేయాలు పుస్తకంలోని జానపదగేయాల్నే ఇక్కడ ఉదాహ. 
రిస్తాను. గొబ్బిళ్ళు : కలుపుకీతల సమయంలోను నాట్లువేపేప్పుడు పాడేపాట,, 


చద సాషితాకవికి జానపద సాహాతా శ్ట్‌నికి గల సంబంధం 5 


“చందమామ చందమామ నెల చందమామా గొబ్బిళ్ళో! 
చందమామ హాతురులు సీలాళ కన్నెలు ॥గోబ్బికో॥ 
నీలార కన్నెలకు ఒకజేడబాయో 99 
ఒకచేదబాయికీ ఒక జదటిక్ళో కన్‌ 


(జానపదగేయాలు పు 28-32) 
ఇ $ ళ్‌ 
ఇలానడుస్తుందీ పాటు ఇక్కడ గొబ్బిచ్ళ గబ్బివ్ళో” ఆయింది. అన్నమా, 
చార్యుని పదతి : 
“కొలను దోపరికి గొబ్బిళ్నో యదు 
కులస్వామినికిని గొబ్బిళ్ళో ॥వల్ల వి॥ 
కొండ గొడుగుగా గోవుల గాచిన 


కొండొక శికువుకు గొబ్బిక్చో 


దుండగం౦ పు, దై తుల కెల్ల ను తల 


గుండుగండనికి. గొబ్బిళ్ళో ॥కొలమ॥ (12-98) 
అల్లో నేరేళ న 
. “ఆల్లో నేరిడల్లా అల్లో నేరిడి కింద చల్ల ని చెలిమి ॥ ఆల్లో నేరిడల్లా॥ 
చల్లి ని చెలిమి తావ సెద్ది తినరా మరిద' | 39 99. 


(జావపద గేయాలు. పు. 139) 
“నెయ్యము అలై నేరేగ్ళో 
వొయ్యన వూ రెడి వువ్విళ్నో | od పల్ల వి [1 
పలచని చెమటల బాహు మూలముల 
చెలమలతో నే జలువముశే 
ధళ ధళ మను ముత్యపు జెటుగు సురటి 
దులి పేటి, నీళ్ళ. తుంపిక్లో = ॥ ఎయ్యము॥ 

(12-179) 


సువ్వి పాట: 


సుదతులు దంచెద రోలీల” ఇపల్ల వి॥ 
“వనితల మనసులు కుందెన చేసిటు 
వలపులు తగినించోలాల 
కనుసన్నలనెడురోకండ్లను 
కన్నెలు దల చెదరోలాల నువ్వ (12-353) 
జోల పాట : FI 
జో అచ్చుకానందా జోజో ముకుందా. 
లాలి పరమా నంద రామ గోవిందా లాలీ!.. 
తొలుత (బహ్మాండంబు తొట్టి గావించీ వ. 
నాలుగూ వేదములు గొలుసులమరించీ జ Ee 
(జానపద గేయాలు పు. 12% 130) 
“జోవచ్యు శానంద జో జో ము కుంద 
రావె పరమా నంద రామ గోవింద ఇపల్ల వి॥ 
ఆఅంగజుగన్న మా యన్న యిటు రారా 
బంగరు గిన్నెలో పాలు పోసేరా 
దొంగని నీవని సతులు పొంగుచున్నారా 
ముంగిట నాడా ''మోహనాకారా జ కజోవచ్యుకా॥ 
ఉయ్యాల పాట : 
“ఆలాక మంచము మాల్లాసరము ఆమరతిప్పా రే 
గాములకి అమర తిప్ఫారే ॥ఆలా కళ . 


జాతీయ (ప్రసంగ సాహితి 


"సువ్వి కస్తూరి రంగ సువ్వి 
రామాఖిరామ సువ్విలాలీ ఇ” 


“సువ్వి సువ్వి సువ్యని 


(జానవదగేయాలు పు. 25) 


పద సాహిత్యానికి జానపద సాహిత్యానికి గల సందింధం | 7 


"మేలుకొలుపు : 


తసక్క-_ మానే పూల వస్త్రము పైనా కప్పారే 

రాములకి పైనా కప్పారే ॥ఆలాక ॥ 

(జానపద గేయాలు-పు. 140) 

“ఉయ్యాలా బాలు నూ చెదరు కడు 
నాయ్య నొయ్య నొయ్యనుచు 1పల్ల వి॥ 
బాల యవ్యనులు పసిడి వుయ్యాల 
బాలుని వద్ద బాడేరు 
లాలి లాలి లాలి లాలెమ్మ యెల్ల 
లాలి లాలి లాలి లాలనుచు ॥ఉయ్యాలా॥ (12-246) 


“గోవింద ఆని నిన్ను గోపికలందరూ 

గొల్ల వారందరూ కొలుసుకున్నారు 1మేలుకో కృష్టా మేలుకో॥ 

నారాయణా యని నిన్ను నమ్మి నీ భక్తులు 

మోదము చెందుతున్నారు | ॥ మేలుకో 
(జానపద గేయాలు. వు 128) 

“విన్నపాలు వినవలె వింత వింతలు ॥పల్ల వి॥ 

పన్నగపు దోమ తెరపైకెత్తవలయ్య * ॥అ.ప.॥ 


తెల్ల వారె జామెక్కె దేవతలు మునులు 
అల్ల నల్లనంత నింత నదగో వాలే 
చల్ల ని తమ్మి "రేకుల సారసపు గన్నులు 


మెల్ల మెల్లి నె విచ్చి మేలుకొన నేలయ్యా ఇవిన్న పాలు॥ (4-25) 


ఇవి కొన్ని నా పేకరణలోని జానపద గేయాల నుంచి ఉదాహరణలు వాటికి' 
ఆన్నమాదార్యుని సమాన మైన పదాలు. 


మరికొన్ని ఇతర జానపద గేయ రీతుల్ని చూడవచ్చు. 


§ జాతీయ (ప్రసంగ 'సాపొతీ 
జాజర : 


“పీకాగానమ్హు పన్నాల కేటి 
రాణమీరగా రమణుల పాట 
(ప్రాణమైన పిన (బ్రాహ్మణు వీట 
జాణలు మెత్తురు జాజర పాట” 
(నాచన సోమనాథుని వసంతవిలాసం) 


“చాలు నీ శాజర నన్ను 
జాలి బరచె సీ జాజర [పల్ల వి॥ 
వలపు వేదనల వాను యీ 

తలనొ బృ లె కే దలేను 

పలకల మేనితో గౌఠకేను కడు స్‌ ల oa 
జాలిగొని చల్లకు జాజర. _ శచాలు చాలు! (12-332) 


' 1 
A ' 
Ou, ళు + స OP | స Gre ' 
| | న్‌ Lp : on | v ప ఖ్‌ 


“సూర్య చర్మద వవ pon, ్వానరుమా. 
శౌర్య్యమ మానే చిలుక గంటీ 
సూర్య దీ స్తీ గాయు చమొండగా-లాయేగంటి రింగా 
చూడ చూడాశ్చర్య నూయే*ే 

“మేడలెక్కి_ నిన్నుజొచి 

'కూడేననే యా శ తోడ 

' వాడుదేరి వుస్పురం దురా = పంక పే 

యాడ సుంటి విందాకానుకా॥ో 

ఇవికొన్ని మాత్రమే, ఇంక ఇలగే మంగళహారతులు, హెచ్చరికలు 

తత్యాలు, వాకో వాఠ్యాలు మొదలైన రీతులు ఎన్నో ఉన్నాయి. వాటికన్నిటికీ 
ఉదాహరణలు జానపద సాహాత్యంరో వా, పదసాహిత్యంలోనూ సమంగా 
గు ర్రించగలం. " 
ఇలాగే తెలుగు శానవద గే.చూంవ కన్నడ పదాలకు సందింధ అన్నదు 


తెలుస్తుంది. 


2 ] పదసాహిత్యానికి జానపద సాహిత్యానికి గల సంబంధం 9 


వాౌగూ వంగ లేని చోటా కట్టిశి మూడు చెరువులు 

రెండు నిండనే లేదు ఒకటి ఎండే పోయే ॥-- అనే ఈ తెలుగు జానవద 
గేయం లాంటిదే కన్నడంలో పురందరదాసు కృత మైన పదం ఉందీ 

ముభృకొనియెయేమేలె మూడుకెరెయ కట్టి | 

ఎరడు బరిదు ఒందు తుందిలిల్ల “నలవి సమానంగా ఉండడంలో విశేష 
ముందీ, ' 


ఇలాగా సోదాహరణంగా నిరూపించినట్లు జానపన సాహిత్యానికీ, పద 
సాహెవ్యానికీ దగ్గర సంబంధమున్న విషయం 'స్పష్టమవుతూందీ. 'పెసెచ్చు జాన 
పదంలోనుంచే (్రరాంివబిడ్‌ నిబద్దత చేయబడి అంపే లక్షణ దిద్దం చేయబడిన పద 
సాహిత్యం (ప్రత్యేక ప్రామాణికతను సంతర౦చువొంద. అయినా ఈ రెండింటి 
సంబంధమూ సుస స్పష్టమవుతూందన్నది సిద్ధాంకం | 


11) ౮. Moulton : Methods and Materials of literary Cri- 
ticism. P, 13, 14. 
ii) ష్‌ : The Modern Study of Literature : An 
Introduction to Literary Theory and 
Intrepretation. P. 605 
iii) పింగళి లక్ష్మీకాంతం స పీరిక-పల్నాటి నేర చరిత్ర - "ప్ప 20-25 
iv) రాళ్ల పల్లి అనంత కృష్ణశర్మ క సాహితో్యిపన్యాసములు-3 
క్షేత్రయ్య పదసాహిత్యము. పు 12 13. 
2 పాల్కురికి సోమనాఛుడకు : పండితారాధ్య చరిత్ర. పు 513 
కోరాడ రామకృష్ణయ్య. దకిణ భాషాసారస్వతములు ౩ దేళిపు..239 ' 
_ తాళ్ళపాక కవుల పదకవితలు---ధాషాపయోగ వి కేషాలు(ద్వితీథభాగము 
స + ప్న. 369365 
శ్‌, . వివరాలకునా “జాతికి (పళివిందిం - జాన పదసాహిత'కం-= తెలుగు కన్నడ 
| జాన పదగేయాలు. - తులనాత్మత ఆభ్యయనరి పు. 117-126 


ఈ లు 
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వ్మారన తెలుగు. సాహిత్యంలో (ప్రముఖ కవి. ఆర్ష సాహిత్యాన్ని తెలుగు, 
వారికందీంచిన కవిత్రయంలో మూడవవాడు. . నన్నయ తిక్కనలు భారతానువాద 
విధానంలో చక్కగ బాటలువేసి తీర్చిదీద్దగా ఆ మార్గాలను అఆనుసరించ్చి వారితో ' 
సమాన (ప్రతివ త్తి తితో కృతుల రచించిన ఎర్రన తన (వక్షేకతను నిలబెట్టుకొన్న 
మహాకవి, నన్నయ తెలుగున పద్య విద్యకు ఆద్యుడుకాగా, తికగ్రాన తెలుగు 
పలుకుదిడి నుడికారాలను, దేశీయతను పరిరక్షించి రసాభ్యుచితబరిధంతో జౌచి 
త్యాన్ని (పసాదీంచిన తెలుగు సాహిత్య (నష్టగా సర్వవండిత లోకానికీ సువిదీతుడే. 
ఆ ఇద్దరి మహనీయుల రెండు తీరులను సమ్మిళితంచేసి తనదై న రీతిలో: తెలుగు 
కవిత్వ పటుత్వ రచనా ధురంధరుడై న (ప్రబంధ పరమేశ్వరుడు. వరన. నరస 
సాహిత్య నిర్మాత అయి తెలుగు వాన్‌ wu అ యుగక ర్తగా డ్రపిర్డు 
డయ్యాతు. ఫం ఫం 3 

అలాంటి ష్మరన తన కృతులై న హరివంశం, నృసింహ పురాణం, ఆరణ : 


పర్వశేషం అనే వాటిలో హు. ఎలా నిర్వహించాడో పరికీలించడమే 
(ప్రస్తుత (ప్రయత్నం, 


కావ్య పఠనంవల్ల గాన్ని కాౌవ్య[శవణంవల్ల గాని సహృదయ హృదయంలో 
కలిగే ఆనందమే రసానందం. అందుచే “రస్యకే ఇతిరసః* అని చెప్పబడింది. 
“రసోవై సః “రసం హే్యవాయం లద్ద్వానందీ భవతి” (త్రై త్త రీ యోవనిషత్తు-2-7-) 
అ పరమాత్మయే రసమని' అర్థం. అందుకే లాక్షణికులు కావ్యానందాన్ని 
ఆహ్మానంద సహోదరంగా పేర్కొన్నారు. ' ఈ విషయాన్నే భరతమహర్షి 
కావ్యపరంగా “నహి రసాదృతే కళ్చిదర్హః (ప్రవ ర్హకే”' - (నాట్య శాస్తమ-పు-92) 
రసం లేకుండా కావ్యార్టమే లేదని తెబపడం జరిగిందీ. “వాక్యం రసాత్మకం 
కావ్య మ్యన్న విశ్వనాథుని నిర్వచనం సర్వపండిత సమాదర్య్శయం. జగన్నాథ 
షండిక ౫ నుల “రమశ్రీ హార (వకిపావక శబ్దః కావ్యిమ్మన్నది కావ్య రస 
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వైశిష్ట్యాన్ని నిరూపిస్తుందీ. కనుకనే రసపరిపోషితకృతి సత్కతి ఆని స్పష్ట 
నమువుతుంద, 


భరతమహర్షి చెప్పిన [(పకారం పాశాంతరాలవల్ల ఎనిమిదనీ, తొమ్మి 
దనీ రసాంఖ్యను గూర్చిన చర్చ ఉన్నదీ. కానీ శాంతం రసమనే నిర్ణ యానికి 
వచ్చిన ఆలంకారికులు తొమ్మిదనే అంశాన్ని అంగీకరించారు, 


“శృంగార హోస్య కరుణ రౌద్ర వీర భయానకాః ' 
వీభక్సాద్భుత శాంకాశ్చ నవనాక్యే రసాః స్మృతాః” 
(నాట్యశాస్త్రము- -7) 

ఈ నవరసాలకు వరుసగా స్థాయిభావాల్ని పేర్కొన్నాడు మహర్షి. 

'రతిర్లా స సశ్చ ళోకళ్ళ (కోధోళ్ళాహౌ భయం తథా. 

జాగుప్నా విస్మయ శమాః స్థాయి భావా నవ్మక్రమాక్‌ (పెదే. ) 
ఈ రస సంఖ్యను గూర్చిన ' చర్చ మరింతగా సాగింద. అద 
(వకరజాంతరం,. 


విభావానుభావ వ్యభిచారీ భావాల సంయోగం వల్ల రస నిష్ప త్తి అవుతుందనీ 
“విభావాను భావ వ్యభిచారి సంయోగా(ద్రస నిష్ప తిః” (వ దే.పు. 93) భరతుని 
రస నిష్పత్తి త్తి సూ(తం. ఇప్లే విభావానుభావ సా త్రిక వ్యఖిచారీ భావాలచేత 
ఆస్వాద్యమాన మైన స్థాయి భావమే రసమనీ ధనంజయని నిర్వచనం. . ౨. 


“విభావై' రనుభావై శ్చ'సా త్రితె ర్యకిభి చారిఖిః న. 
ఆసీయమానః స్వాదుత్వర స్టాయిభావో రనస్మృతఃి . (ఈడావకం-41) 
స్థాయి అంే స్థిరంగా ఉండేదీ... "స్తాయి వావమంపే. శనన్ఫూర్రి వరకు 
వహృదయ హృదయాల్లో నిలిచి. ఉండేదీ, ఇదీ నవరసాలకు వర్తిస్తుంద 


(ప్రస్తుకాంశం వీరరసపోషణ సమీక్ష. ఎ[ర్రన తన ప్‌ వీరరసాన్ని 
'పోషింవిన తీరుతెన్నులను వరిశీలిద్దామ. E 5 





ఉత్తమ నాయకాశ్రయమెందీ ' eis ' జయించదగ్గవారు (జేత 
వ్యులు) ఆలంబన 'విభావం. వారి చేష్టలు, శే వబహాదద్వ సల్దివన విభివములు. 
ఫీరశ్య స్థిరత్వశౌరౌకదార్యకా్యగ వై పారాను అనుభావాలు. 'రోమాంచం 


2 జాతీయ (ప్రసంగ సాహితి 


చేవధుపు మొదలై వవి సాత్విక భావాలు. ధృత్కీ మత్కి గర్వం, ఆవేశం మొదలై 
నవి వ్యభిచాగ్రభావాలు, | 


“ఉత్తమ (ప్రకృతి ర్వీర ఉత్సాహస్థ్రాయి భావకఃి 
వీరరసం ఉత్తమ నాయరా[శయం. దీనికి స్తాయి భావం ఉత్సాహం. 
“లోకో త్రరేషు కార్యేషు పేయా[న్న యత్న ఉత్సాహఃి 
((ప్రవాపర్ముద్ర యశళోభూషణం = ప్పు 195). 
లోకోత్తర కార్య నిర్యహణంలోని దృఢదీక్షయే ఉత్యాహం,. 


ఈ వీరం రోసగంగాధరంలో ఎనిమిదీ విధాలని పేర్కొనబడింద. కానీ 
ఆందులో సత్య, పాండిత్య, క్షమా, బలక్రరాలు గాక యుద్ద వీర, దానవీర దయా 
వీర ధర్మ ఏరాలు ఆతి ముఖ్యమైనవిగా (వసిద్దం. 


వ్రీరరనపోషణం ఎర్రన కృతులన్నిటా సమర్థంగా జరిగిందీ. అందులోను 
హరివంకరిలో (శ్రీకృష్ణుని శ్యతుసంహార వ స శీ శ్రీకృష్ణుని. వీరం 
అత్యున్నతంగా జరిగింద, 
ఈ త్రపీర క a" 


ర్రీక్మష్ణుకు ఆక మల్ల యుద్ధసమయంలో యుద్దవీర రహోచితంగ్గా 
పల్కిన పల్కులు ఏ 


“నిను నిఖిలార్థ కారియుగ. నెమ్మదే నమ్మిన వాండు కంను (డె 
 భ్యు నువున గ్రుస్సి పోక ధిలమంతయుజూపుదుగాక 8 తర 
జన బఫిదీలునే. వెడగ భండితనంబున నీవు గన్న యీ 
సుషనుకీర్తి కింతట. సరూ_స్తిమొనర్భ/గ( జూప వచ్చితిన్‌ (హరివంశం 
పూ.భా, 9-115) 





“కడం బెద్ద(క్రొావ్విన కాశియతలలెల్ల " జితీయంగ( |దొక్కి-వ  వదతలములు 
ఏష్టాఖ్ము(౩ న .యరిషుని మెడవట్టి ఫోరినోవ విజిచివ భుజయుగంబు( 
విషికాశి యగు. కేశ/(్రేవులు వెడలంగ(గడిమి మై దీగిచినఖ రనఖ రము 

9 విసీతిం చెనక్సిన కునలయాపీడందా మోర బిగిల్బివ ముష్టి బలుపు... 
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నెలుగ వెశ్రిగిన నిటులేల యేపు మిగిలి 
యెదురు నడతెంతువే నీవు నీక్షణంది. 
విజిచి (ప్రోవు వెపైద( జూచి మెజఅయు వెజంగు 
పాటు గదీరి నీయేలిక (బ్రమసి పడ(గొ 


“పగయ పాటించి వీని జంపగ( దలచి 
యేను గదసితి మెచ్చిరితు నిట్టులున్న 
యిందుటును జూడు( డూరక యిట్టు సట్టు 
ననక లావును విక్రమ వ్యాపి వెరవు” 


“కరూశ దేశంబునం (బిభవించి చాబారుండన(బసిద్దుడెన వీనిచేత పెక్కు ండ్రు 
మల్లులు వీనిం బిడ వెచియ సౌధారణంబిగు యశంబు(బొందెదనని మో(హకి 
ous కా.భా.9-116,123, 124) అనితన | ఉత్సాహ శక్ర కీపచర్యాక చూన్ని కొర 
(ప్రకటించి చాణూరునియుద్దంలో సంహరించడంలో ఏర రస ముప్పతిల్లి సహృద._కూ 
వర్ణ.క మవుతుంది, కృష్ణుడు కంసుని వధించిన శీరుమరింత మనోహరంగావర్షి తశ. 


“కరి పతియున్న శై లకటకంబునకుం బటు వేగ చండమై 

హరిపతి దాటునేట్లు హరి యారిపుడున్న యుద(గ సౌధమం 

దీర 'వలభీతటంబునకు( ద్మీవ్రతనుస్పరవీధి దాటి ని 
రర పవన [ప్రకంవ విచరన్నవనీలవలావాకాకృతిన్‌ ” 
; “రంగ మధ్యంబు నందుండి రాజుదెసకు 
ములకు -కృష్ణు వేగ. షూ శ్తి శి యొక్కరుండు | 
గానము. గథుకూయ కరణియమె; 

గంను ముందర! నిలుచుండ గనిరి మరల”(హరివంశం. శూ. si: 141,142) 
“మణులు రాలగ( జారు మకుటంబు బితద న్నివడి వెండ్రుకలువట్టి(వ్రాలందీగిచి 
నడుతలయం6దంద పిడికిట మెవడును గలగంగ బొడిచి (మ్లోకాల నురము 
దాకించ నెక్కచె చేతయు( చేయలేక నిశ్చేమ్హండై రోజా నిర్ణీవు( బెలుచ 
“ene ఓదివ్య(గర్జావత పము లూడ న త్తి సు త్హకీయంు ప్‌డ్ల 





చ! 
న. 
WET 
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నోరముక్కున జెవులను ఘోర రుధిర 
మొలుక (గుడ్డులు వెలుపలి కులుక మేడ 
డిగా (దోచి తోడన డిగి (సగ్గంగేల 

శే టొ ta 
గుమ్మె నుసుజు పోవంగ స్మకోథలీల” 


“గాదగొని సారంగంబుం 

చొదీవిన సింగంణు సగిదీ భూరి బలము పెం 

పౌదవంగ[( జేరి చెంచా 

డి దురాలోక [కియా సటిష్టత మెజసెన్‌” (హ, వ. పూ.భా. 9-14 147) 


ఈ విధంగా కృష్ణుడు కంసుని సంహరించడంలో శ్రీకృష్ణునివీరం(ప్రస్ఫుటమై 
సర్వలోక దర్శనీయమై మార్గ దర్శకమై దుష్టశిక్షణ జరిగి తన్మూలంగాఎ[ర్రనవీరరస 
పోషణం సుస్పష్టమవుతుందీ. ఇలాగా ఇంకా "ఎన్నెన్నో హరివంశంనుంచిఉదాహరణ 
లివ్వవచ్చు స 
దాన వీరం : 

కంస మరణానంతరం, కంసుని తండ్రి ఉ(గ్రపేమడు కంసుని. 'ఉత్తరక్రియ 
లకే అనుమతినిమ్మని కృష్ణుని వేడుకొంటాడు. ఆసందర్భంలో కృష్ణుడు కంసరాజ్యా 
న్ని-కాదు-కంసుడా[క్రమించిన ఊగ పేనుని రాజ్యాన్ని, కంసుని సంహరించికృష్ణుడే 
అధిపతి ఆయి ఊగపేనునకు దానంచేస్తాడు. ఇందులో దానవీరం ఆత్యంత మనోజ్ఞ మై 
ఒప్పుతుందీ, రాజ్యం వీర భోజ్యుమే ఆయినా ఊగ పేనునకు దానమివ్వడరిలో ఈ 
దాన వీరం స్పష్టం. పెగా తన క ర్రవ్యం రాజ్యా(క్రమణం కాదు. ఆధిపత్యం ఆంత 
కంసేకాదు. దుష్ట శిక్షణ ; శిష్టరక్షణ ; ; అందుకే రాజ్యదానం; చానవీరం. 

“రాజ్యంబు పనిలేదు తాతధషంనినే నాసయు(జొ రదు నాయాత్మ గంసు( 
దునుముటయును నర్జ దోహలంబునగాదు, వంశ పాంసనుడును వసుధ కెల్ల 
గంటకుండును గాన (గకు(౭న నాతని నిట్లు పేసితి లోకహితము గోర్కి 
యెవ్వారలకు లేని యెసకంపు(గి ర్తి శాళశ్వతమయ్యె నింతయు చాలు నాకు 


నింక నెప్పటి యట్టుల యేనుబోయి. 
యాల కదుపులలోన గోపాల కోటి 
గూడి యాడుచు నట వన్యకుంజరంబు 
రత గోరినట్టుల విహరించు వాడ” (పూ.భా, 9-183) 
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ఆని నాం యమ్మ 'పెనుపొందు రాజ్యము దగస్నీ కీక సచాత్ముడై 
సీ సూనుండెడ నాక్రమించి కొనియెన్నిర్వ్యాజ భంగిం దుదీన్‌ 
దోసంబేమియ లేక యంతయును నిన్నుం జర గై కొమ్మనా 
యాస (ప్రక్రియ నిప్ప పొందు మభిషేకానంద కల్యాణమున్‌” 
“ఏను గెలిచిన సిరి నీకు నిచ్చుచున్న 
వాడ నామీద [వియమును వతృలతయు( 
గలిగెనేని [దోవక చేయవలయునాదు 
(ప్రార్థనంబు సర్వాన్వ్నయ (పభుడవీవు” 
"....అతని ననఘుండాక్షణమ సర్వయదు మధ్యమునన్‌ 
భ[ద్రాసనంబున నునిచి సముచితంబుగ నభిషేకించె 


(హ, వం. పూ.భా. 9-185, 186, 187 9 188) 
. ఇందు దానవీరం సర్వలక్షణో పే పెతమె ఒప్పుకుందీ. 


దయా వీర. : 


పారిడవులు ఆరణ్యవాస క్లేశ భారమగ్నులై జీవిస్తూ & ఉండగా ఘోవయా(్ర పేరు 
చెప్పి పాండవుల నవమానించబోయి తానే గంధర్వులచే నవమానితు డవుశాడు 
దుర్యోధనుడు. ఆ సమయంలోధర్మజు నాజి క కోతమ్ములు విడిపించి రథ్షీస్తారు. ధర్మరాజు 
వద్దకు కొనిరాగా ఆతనిని వదలి పెట్టి పొమ్మంటాడు ధర్మరాజు --- 


“ఎన్నడునిట్టి సాహసములింక నొనర్పకుమయ్య; దుర్దనుం 
డన్నువ సాహస (నందా. గడంగి నశించు గావునం 
(గన్నన తమ్ములన్‌ దొరల గైకొని యిమ్ముల బొమ్ము వీటికిన్‌ = 
సన్నుత దీని కొండొక విషాదముంబొందకుమీ మనంబునన్‌” 
“అని బుద్దీ సెప్పి వీడొకాలుప నతండును దీనాననుండగుచుం జనియె” 
"(ఢ్రీమదాంధి మహాభారతము, ఆ. వశే 6. 145, 146, 148) 
ఇతే ద్రౌపది అరణ్యంలో ఏకాంతంగా ఉండగా వెంధవుడు అపహరించు 


కొనిపోగా భీమార్జున నకుల సహదేవులు పట్టి అవమానించిబంధించిి దౌవదీ ధర్మజుల 
“ముందు వెంధవునుంచగా అవమానిత గ (దౌవదీ సహితం క్షమాగుణరికో 


16 జాతీయ వసంగ సాహితి 
“పాంచాలియ జయ[ద్రధుంజూచినవ్వుచు We న న 
వున వీనిం బో విమువుడని విడిపించె” అస్తే ధర్మరాహా దయాగుణసముపేతుడై .... 
“ఎట్టి కష్టు(డైన నిట్టి పాపము సేయ 
నె త్తికొనునె యోరి నీవుదక్క ? 
నరుగు మింకనేమి ందుము నిన్ను నిం 
దీయ విళోలు నల్పు ధృతివిహీను (పై.దే) 
“ఇంకనెవ్వారికి నిద్దిగాణగాములు సేయక 
బుద్దీమం తుండ వై యుండుమనిన నతండు 
లజ్ఞావనత' వదనుండగును నగోటువాసె (౫. దే. 6- 253) సె సెంధవుడు 
వెళ్ళిపోయాడు. 
ఇదీ దయావీరం. ఇంశేగాదు హరం అన్నా తచ్చువేదు. ధర్మరాజు క్షమించి 
వదలి పెట్టడంలో ఆశ్చర్యం వేమ అవ హనిత ఆమిన (దౌపదీ సహితం దయా, 
క్షమాగుణాలకో సమ్మి|శ్ర మైన ఉన్న కో న్నత సదు కో పేతఅయి భరి ఆనక 
విశేషం. ఆ పాత స త్తమ కలానికి నికస్టోప5ం, 
ధర్మపీరం : 
థర్మపిరం ఆరణ్య పర్య శేషంకోని సావిత్యుపావ్యానంతో నిర్వహారత 
బిడిందే. దీనిని సమగ్రంగా పరిశీలించిన 3 దేవరకొండ బఎరయక్థగారి వాక్యాలనే 
యధాతథంగా eae ర? 
“సావ్మిత్యు పాఖ్యానము ధర్మ వర రస (పభానము, సావిత్రి నిష్టము. ధర్మ 
విషయకము. ఉత్సాహము ఖే భావము. ధర్మ విషయ కోశ్రాహమునకు ఆలం 
బనము సత్యవం "ది గురుజనులు. యముడు (ప్రళ్యక్షమగుట ఉస్టేపనము. సంభ 
మము, అంజలి యొసర్చుటు ట్రైఢ మఘర సల్లాచము మొదలై నవి అను భావ 
ములు. 
“సతులెందు జనిన నచటికి * 
సతులకు( జనవలదె? నీ (పసాదమునను మ 
త్పతి భీ కతమునను పం 
స్తుతగుణ నాకరుగరాని ౪ నోటులు గలవే” (7- -222) 


3] ఎ(ర్రన-వీర రసపోషణ 


సరా కాకీ 
జా ఇ్యక్రే 


“సకల మార్గం ౦బులందును ధర్మమ ార్లంబు ' [పభానంబు. అట్టి ధర్మమునకు 


ఆధారందు సజ్జనులు... “= ఆట్ట్‌ సజ్జన దర్శనం సనం బరమపభంవెప్పుడు వృఫ 
కాదు ?= కావున న రండ వనంజను నీడై న అ నం: నం బొందక 
యేనురి క్త తజనంబుల తెబంగున నూణక డొ కట్లు మగుడుదు?.... * (7- - 223) 


“ఎడపక వొజ్మనః[కియల నేడికి నెర్టొన Sess "రె 
య్యుడలను దీనుల౦ం గరుణ యేక్పడ. _ోవన( జాతు రిచ్చుచో 
కడమ వడంగ సీకెదిరి రాంషితము ల్థుదేను ముట్ట దీర్తు 3 


కుడు మదీ గూ రు రాణ్రితులకున్‌ వినుమిన్ని యునా( ర్యథధర్మమున్‌ (7-228) 
“వానియందు సావిత్రి ప వీధిని, సజ్జనుల ధర్మరక్షణ రీతిని 
అప్రస్తుత (ప్రశంసా వచనములవే నిరూపించి నది. 


- “పిమ్మట ధర్మ చేవ న్యా యమ, శమన శబ్దము ఎకు నిరుక్తుు (ప్రవచించినదీ. 
| 


చెలి శి + అభి స చ 4 * ఏ చి రతి. 25 ఇ 7నాధిఇ కిచి ఇచిచ 6 ల శ 


దేవో త్తమ ధర్మ గతుల తెబిగెల్ల భవ 
ద్భా వాదీన మగుటగా 
దే వెలసితి నీవు ధర్మదేవత యన(గాన్‌” (7-229) 


“'సమబుద్దీతోడ( ద త్ర 

తృముచిత కర్మఫల మభిల జంశుత తులకున్‌ 
సమకూర్చుట 'నికడుః వను 
సమ వర్తియనంగ( చేరు జగదఖినుక మై” (7-230) 
అ నిన్ను నార్యులు 
యమింతు భూతముల నెల్ల నట్లగుట దగున్‌ 
శమనుండ వై తి కల్మష 
శమనంబున (జేసి నీవు జలజా వసు 3’ (7-331) 


“పిమ్మట సావిత్రి ధర్మాచరణ క్రితిని, స్వీయ ధర్మమును, ధార్మికులమా హోత్మ్యు 
మును, మి తధర్మమును, పరమనో రథహ్రారణమును గూర్చి యుపన్యసించెను 
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“ధర్మాత్ములు దమ సలిపెడు 

ధర్మ|క్రియ దప్ప రెట్ట. దశలందును. మో 

హోర్మియు( దాపము(బుట్టవు, 

ధార్మిక హృదయముల (ప్రథమ ధర్మాధ్యతి ?” 

“కావున పతి యనుగమనం 

బే విధమున విడువదగునె యుట్లయినను 

మోహావేశము (చెందక ధ 

ర్మావ స్ట్‌తి సలుప వలదె యవజపాత దుద్దీన్‌” (7-237, 238) 


“నాకు డప్పి యెక్క-డిదీ మనంబు భర 
చరణ పంకజాస క్రమై కరము భి 
నలరుచున్నదీ సతులకు నన్య మెట్టి 

దేయును ధర్మమె భర సంశయము కాక” 


“ఆత్మ ధర్మ నిరతులై న పుణ్యాత్ములు 

దుర్గ భులు సమస్త దురితములును 

శాంతి దొందువారి సంసర్గమన దీర్జ 

పూత మతులు వారు భూతలమునొ” 

వారల సపేర్మిగాదె....భూతధాత్రి నిఖలై క ధురీణత( బర్మి బొందెడున్‌” 
(7-241, 243, 244) 


“ఏడు మాటలాడిన యంతనెట్టివారు 

ఆర్యజనులకు( జొట్టంబు లగుదు రనిన 

చిర సమాలాప సంసిద్దీ( జేసి నీకు 

నేను జుట్టమౌదని వేజయేల చెప ప్ప 

“కావున మిశ్ర మశోరథం బివశ్య కర్టావ్యంబుగా. జి ల 
(1-246, 247) 


. “ఈ పె వావి యందు భృతి మతి యను సంచారి భావములు అభివ ఫ్ర క్తములై 
ధర్మ వ్రిరమును సోషించుచున్న వి. లోభము, ళోకము, భయము మున్నగు వానిచే 
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జనించిన యునప్ల వము (చి త్తకోభము) వారింప కారణభూతమగు చి తృవృత్తి విశే 
షము ధృతి. శాస్తాది విచార జన్యము అర్ధ నిర్దారణ రూవ చి త్రపృ త్తి విశేషము 
మతి. ఆదీ శద్దిముచే లోక వృత్తము (గాహ్యము. శాస్త్రలోకవృకాదీ విచారణ 
విభావము, నిశ్శంక తదనుషానము. సంశయోచ్చేదము (శిష్యోపదేశము, 
(భూకేపము, ఊహాపోహాదులు* అను భావములు. 


“సత్యవన్నిష్టము ధర్మవిషయకము ఉత్సాహము స్తాయిభావము. మాతా 
పితృగురు జనులు ఆలంబన ఏవిభావను, 


“విసు నీవు దడయుటకు మీ 

జననియు జనకుండు కడు సంతాప భరరి 

బును దొందుదు రింతకు [గ 

న్నన వారికి సంతసం చొనర్పప యధిసా” 

“తమమును చెల్లుగాంబరగె దప్పు నిశనాశ్రమ భూమియున్‌ తను 

(శ్రమమును బాయదిప్త్ప నను చందమమైన! జనంగ నేల యిం 

పమరగ నింత (పొన్ధు సుగుణాకర'! యిచ్చట నిల్చి రేపు పోదమే....” 
(7-256, 258) 


అను వాక ్రిములుద్దిపనములు. 


“మానె శిరో వేదన దా 

మేనికి( దగులాపు వచ్చె మెల్ల న యరుగం 

గానోర్తు దల్లి దం|డుల( 

గానక యేనెట్లు నిలుతు కానన భూమిన్‌?” (7-259) 

“అను దానియందు వీరరసమునకు సంచారి భావము బాత్నక్యముపోషి తము. 


“ఇప్పుడే తల్లాభము నాకు( గల్లు(గాక” అను నుత్క-పెచ్చ బాత్సుక్యము, 
ఇట ఇష్టవిరహమున తత్సంస్మృతి విభావము. త్వరచింత (చిత్తతాపషము) 
స్వేదము, దీర్భ నిశ్వాసము మున్నగునవి అనుభావములు. 


“పివ్మట గల ఆరు పద్యములందు ఫోషింపబిడిన చింత, స్మృతి, విషాదము 
షొళ్చుక్యమున కను భావములు, 


20 గ జాతీయ (పసంగ సాహితి 


“ప్లేట్లు సావిశ్రీసత్యవంతులయందలి ధర్మ విషయ కోత్సాహమును ఉపాక్యా 


™ 
నితముగా పోషంచెను. 


“ధర్మ వీరమునకు పర్యంకావస్థ అద్భుతము. అలౌకిక వస్తు దర్శనాదీ 
జన్యము వికాసాఖ్య చిత్తవృత్తి విశేషము విస్మయము. అద్భుత రస స్తాయి భావము, 
సావిత్రి ధర్మస్రరమునకు అవ్యవడాత ఫలములు సత్యవంతునకు జీవిత (ప్రాప్తి 
విగత చతుడగు దు్యుమక్సేనునకు నేత్రదృష్టి పాపి ద్యుమశ్సేనునకు రాజ్య(పాొ ప్తి, 
ఆశ్వపతిక్‌ ప్కతశత (ప్రాప్తి పిలఅంవిత ఫలములు. ప్యతున న్వేషిందుటకు ద్యుమశ్వే 
నుడు అరణా్యాశ్రమముల విలపించుచు బోయి పెద కెను, “తద్మాశ్రమ వాసులెన 
మునులందరు నతనిం చొదవికొని తదీయ నయన లాభం బునకు విస్మయంబందుచు” 
(7-271) అని కవియే నూచించెను. 


"సావిత్రీ సత్యవంతులు జరిగిన దానిని నన్సింపగాా ఆ వృద్ద దంపతులు 
లు థా 
సావిత్రిని -- 

“ఆపత్సము [ద్రమగ్నం 

బై పోయెడు నస్మదన్వయము పెంపెసగం 

దేపయయి కడవ. బెట్టిన 

సీ పుణ్య చరి[్ర కీ ర్థనీయము తల్లీ” (7-274) 
అని (సశంసించిరి. ఇందు హర్ష మనుభావము వ్యంగ్యము. 

“ఇద్‌ లోకో తర ధర్మ నిర్వ ర్చితము కావున విస్మయ పూర్వకము. విస్మయ 
పూర్వక హర్షము కించిదుద్దతము కావుననే కించి దుద్దక వసాద మి|శ్రితముగా పద్య 
రచన మొనర్చెను.” (వశ్టాపెగ్గడ అనువాద పద్దతి- శ్రీ గోవిందరాజస్వామి 
కళాశాల 'ప(్రిక- 1974-75 పృ. 25-78) 
తపోపీరం క 

హిరణ్య కశిపుని ఘోరతపస్సులో తపోవీరముందీ. ఇంద్ర పేరితలై 
ఆతనిని తపస్సునుంచి మరలింప యత్నించి ఆప్పరసలు విఫలులవుకారు. “ఘోర 
తపస్సు నిష్ట తప్నకచేసి (బ్రహ్మవలన వరాలు పొంది గర్వితుడవుకాడు. ఆయినా 
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ఎన్ని విన్నూలు వాటిల్లి గా లెక్కచేయక ఘోర కీర తపమాచరించి (బ్రహ్మవరాలకు 
ప్మాతుడు కావడంలో తపో వీరం వర్తి తర. (నృసింహ పురాణం-2- -100) 
వపీరాభాసం : 


కంపే ఫిరాభాసమనడమే సముచితం. 


“అనునెడ ఇశుపాలుంచొక 

ఘన వనికుము కేలదాల్చి | [గక్కున జన నా 
థుని ముదురనిల్ని” 

“పెండి యాడుదునని కడు? చేర్మితోడ 
నిట్లుగెనే నుసి తుదీనింత డమ చెలిద్‌ 
యన్న నాక కాకీ యొచ్చు మొజుల కేమి 
గారణము నిల్వు( చెవ్వారు( గదల వలదు” 


(హరివంశం-4.భా. 3-99, 100) 


అని వీరములు పలికినా శ్రీకృష్ణుడు బలోద్ధతుడై రుక్మిణిని రథంపై 
నెక్కి ంచుకొని ఎదిరించిన సర్వరాజన్యుల్ని జయించితీసుకొనిపోగా శిశుపాలుని వీరం 
కేవలం ఆభాసపాలె ౦దీ. ఆందుకే డా॥ యశోదా రెడ్డిగారు వ. దీనిని ఉదా 
షేరించినా “చివటికీ పద్యమందు ఏరమాభాసమె హాస్యమే స్టిర పడినది.” (తెలుగు 
లోహరివంశములు-పు.231) అని పేర్కొన్నారు. 


ఈ విధంగా ష్మర్రన తన సాహిత్యంలో విరరసాన్ని పలు విధాలుగా ఆల 
వోకగా సందర్భ కుద్ధ్భీకో బౌచితీ సహంగా నిర్వసించి తరించాడు. 


దా శాక లాం. 


ఎ రన = హాస్య కరుణ రసాలు 
ఎరన కవిత్రయంలో చివరి కవి, నన్నయ తిక్క_నల మార్గ మనుసరి 
స్తూనే తనదై న తోవను పెతుక్కొని ఉత్తమకవి వరేణ్యుడుగా నిరూపించుకొన్న 
వాడు; |పబంధ పరమేశ్వరుడు. _ నృసింహపురాణం, ఆరణ్యపర్వ శేషం, హారి 
వ౦ంశం- అనే అతని కృతులలో నవవిధ రసపోషణలో ఎర్రన బాచితీ సహ మెన 
రీతిని ప్రకటించిన మహాకవి. _ప్రస్తుతాంశం వ్మరన గావించిన హాస్య, కరుణ 
రసాల పరిపోషణ చణత్య పరిశీలన, 
హోస్య కరుణ రసాల లక్షణాలు, వాటిస్థాయి భావాలు ఇలా చెప్పబడ్డాయి. 
హాస్యరసం ; 
“వికృాశార, వాగ్వేష, చేష్టా దెః 
కుహకాద్భ వేల్‌ హ్యోసోహాస స్థాయి భావఃి--- 
విక్శకాకారం, వొక్క, వేషం, చేష్టలు మూలంగా నర్హకునివల్ల కలిగేద 
హాస్యరసం* హాస్యానికి స్థాయి భావం హాసం. 
కరుణ రసం : 
"ఇష్ట నాళా దనిష్టాచ్చ కరుణాఖ్యో తసో 
భవేత్‌ శోకోఒత స్థాయి భావః 
ఇష బంధువులు మొదలె నవారి నాశనంవల గాని, అనిష (పా పీవల గాని 
ఐ యా ౧ ట ౨ 0౧ 
కరుణ రసముత్చన్నమవుతుందీ. దీని సాయీ భావం శోకం. 
కాగా ఈ రెండు రసాలను ఎర్రన తన కృతులలో పరిపోషించిన తీరు 
తెన్ను లను పరిశీలిద్దాము. 
హాన్యం జ 
వికృతాకార వాగ్వేష చేష్టల వల్ల ఉత్పన్న మయ్యేదీ, హాస స్టాయికమైనదీ 


చు యు లు 


హాస్యమని పూరో_క్రం. దీనికి చక్కటి ఉదాహరణ భీముడు సైంధవుని అవమా 
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నించడం. అరణ్యపర్య "శేషంలో అరణ్యంలో ఏకాంతంగా ఉన్న ద్రౌపదిని 
కామించి సైంధవుడు కొని పోగా ధర్మజుడు తప్ప తక్కిన భీమార్జున నకుల సహా 
దేవులు వెంబడించి అతనితో యుద్దం చేసి పరాజితుని గావించి, పాచిష్టైూ తుండగా 
భీముడు సైంధవుని పట్టుకొని అవమానిస్తాడు, 


“వాడియైన కత్తి వాతి యమ్మున(గొని 
పగతు శిరము చెక్క_లెగయ గొటీగి 
నరుల కెల్ల 6 జూడ నవ్వగునట్లుగా( 
గలయి నైదు కూకటుల నొనర్నె” (శ్రీమదాంధ్ర మహాభారతం- ఆరణ్య 
పర్వ శేషం - 6-250) 
---ఇందలి సైంధవుని వికృకా కారం వల్ల హాస్యరసం సముత్సన్న మై ఆనంచాతి 
శాయి అవుతుందే, 


బాలకృష్ణుని లీలా విశేషములతో ఎంతో హాస్యం హరివంశంలో మనం 
చూడగలం. 

బలరామ కృష్ణులు మధూూపుర (వేళ సమయంలో సుగంధ (ద్రవ్యాదుల్ని 
కొనిన్షశతున్న కుబ్ది ఆకారం వల్ల _పైతం హాస్యం ఉత్పన్నమవుతుంది, 

“ఎజ్జా(పెగడ శిశుపాలుని వర్ణనా సందర్భ మందొక సున్నితమైన హాస్య 
మును (ప్రవేశ పెట్టినాడు. రుక్కిణిని బెండ్లి యాడుదునని వివాహా మంగళోచికాలం 
కారములతో ( గై సేసి శికపాలు( డుక్చాహమున నుండ రుక్మిణీహరణమైన వార్థ 
వచ్చినదీ. ఆప్పుడు 

“అనునెడ శిశుపాలుం డోొక 

ఘస పరిఘము కేల దాల్చి (గ్రక్కున జననాథుని యెదుర నిల్చి” 

“పెండ్లి యాడుదునని కడు! బేర్మి తోడ 

నిట్లు గై సేసి తుదీనింత యెడరు నొందీ 

యున్న నాక కాకీ యొచ్చ మొటుల కేమి 


గారణము నిల్వు( డెవ్వారు. గదలవలదు” (హరి వంశము : ఉ.భా-3,99) 
అని రచించాడు. 


24 జాతీయ (ప్రసంగ సావ్‌ాతి 


Kt పద్యము నందు శశుపాలుని శెొర్యమ్కు ఆవమూనమును సహింపలేని 
అభిమానము ఒక విధమైన యు 3 హము ఆన్నియుసు గలసి ప్రీ 
లె నవి. ₹-వియా పిర రన విస్బురణ పిండు. శిశుపాలుని చేష్టల వలనను 
మాటల వలనను ఆపనయింప బఎసది. ఒవర పద్యచుందు ప్రీరమాభాస మై హాస్యమే 


స్టిరపడినది. పాపము శిశుపాలుడు వివిహామయునశై 
సమవయస్కు_లగు =జ కునూరులరో సరస సల్లానములాడు చుండినవాండు. అట్టి 


సందర్భమునందు గృమ్లుడు రుక్మ నపహాతించినట్లు వార్త వనది. ఆ సమయ 

ఖా (జ్‌ ౧ జో న్న 
మునకు. దగినటులందబు య్‌ంద్ద స్నద్దులగు గాండగా చెండి కుచూరు.డు పరిఘ 
నొక దానిని బట్టుకొని బయల చేపబను నదియే హోాస్యమునకు తావ నిచ్చుచున్నదీ, 
ఆంతటితో నా(గత శిశుపాలుడు వస స్త్‌ సని గూర్చి తెలము గావించుచు “పెండి 
యాడుదునని కడు: చేర్మి తోడ నిట్లు లా శీస అని వలికినాడు. ఇచ్చట శిశు 
పాలుని యాకార విశేషము మణియు నంకకన్న సధికముగా నతని వాక్యములు 
హోస్యమున కంగములై నవి. 


క న 
నిడుకొని వెడల(గా సేనా సన్నాహము లేని పెండ్లి కుచూరుకు కోట్‌ రాజుల సాహా 
య్యమును గూడ వలదని మొక్క ప) భూడ్రమే చేకగాని. వీరముకు. బలుకు 
చుండుట సెంతయో హాస్యాస్పద మై మెంపటి గంభీర స్వభావులనై న మందస్మితుల 


లలు 


గావించుచున్నది.” (డ॥ పి. యోదారె _ తెబుగురో హరివంశములు-పు.231) 


నివృతునై న శ్రీక్ళేముః ప కన్య నపహరించి రము. పై 


౮ 


“హాస్య రన నూచకములైన వర్ష నలు పార్వ కవులలో అరుదుగా కనిపిం 
చును. హిరణ్యకశిపుని ఉద్ధత చేష్టలను వ్య 6ముచు ఎజ్బన కవి ప సస స్య రస (ప్రధాన 
ముగా లిఖించినాడు. 


“తవముల( (గుస్పిన తపసు బట్టి తెప్పించి యచ్చరలకో ( వెండ్లి సేయు 
మోదంనుకో నశ్వముఖుల లాయం ఎల( గట్టి చొక్కనియల(గవణ మెత్తు 
భుజ గేశ్వరుల శిరంబుచ సున్ననుణులూడ్చి కొమంూర వట్రువగుండు లెత్తు( 


4] ఎ[రన-హాస్య కరుణ రసాలు ల్‌ 
జెల(గి గంధర్వుల చేతి ఏీజెలు పిళాచులకిచ్చి పాడించి చూచి నవ్వు” 
(నృ.ప- 24127) ఆచార్య “ఖండవల్లి లవ క్మీరంజనం-ల లక్ష్మీ రంజన వ్యాసావళి-ప్ప. 54) 

ఇలాగా ఎ([రన శన కపితలో హాస్య రస సోషణ గావించి తన హాస్య 
స్ఫూర్తి మూ రని మనముందు ప్రత్యకకరించి ఆసెంతానండానికి ఆస్సద మైన 
తీరును విస్పష్టం చేశాడు, 

శు 
కరుణం : 

“నీకో రసః కరుణ ఏవి ఆని భవభూతిచే |ప్రస్తులింపబక |ప్రతిపాదీంచబిడిన 
కరుణ రసం సర్వ సహృదయ హృదయాలకు సమాదరణీయమైన రసం. దీనికి 
సాయి శోకం. 

న! 

రజి చేత పరాజితుడై న ఇం|దువి దుస్థితి కరుణ రస నిర్బరంగా వర్ణించాడు 
ఎర్రన. 

“ఇ బాసి వాసవు+€డు దన 

గురు గానయగ నరిగి యతని గురుతర చరణా 

బురుహముల కెరగి యపరి 

స్ఫురితములగు గద్గదో క్రముల నిట్లని మన్‌” 

“రజిచే గదీయ గోలు పోయి విభుశా (భ్రష్తుండ వై (క్రన్ముజన్‌ 

ఎ ది చ ఈ. 
రజి పుశ్రావ? యాకక్రమంబున ననర్హం :ఐర్‌ పొరిం బై కొనన్‌ 
నిజమై యెందును నిల్వ నేరక వివన్నిర్మూఢతం దూలెదర్‌ 


సుజన శేష్ష యొకింత నాదెస కృ “ం జూడం దగున్‌ జూడ వే” 
(హ. వం.వూ.భా. cu 43, 44) 


ఇందులో పద థ్రేష్ణుె దుఃఫితుడై న ఇంగదుని + శోకం స్థాయి. తన్మూల6ిగా 
కరుణ రసముక్చన్న మై ఆంతటి వాడు ఇంత యనా ఆని చాలి 'కలుగుకుంద్‌ం 


ఇలాగే హిరణ్యకశిపుడు ఘోర తపమాచరించి వరాలు పొందీ ఇంద్ర లోకం 
కైవసం చేసుకొన్నప్పుడు దేవతలు దైన్యంతో విష్ణువును మొర బెట్టుకొనడంలో 
కరుణ రసం చిప్పిలుతూందీ. 


26 జాతీయ (ప్రసంగ సాహీతీ 


“[భ్రష్టత నొందీ దేవతలు బామరి దుగ్ధ పయోధి మధ్యవి 
భుజంగశయ్య న్వనుభావ సమాహాత సుప్తి నొప్పుశి 


లే 
BIN రవ 


ఎ 

విధాయి విష్ణు జగదీశ్వరు నార్త శరణ్యు సత్కాపా 

. దృష్టి సమ్మగు( జేరిరి (పదీ ప్ప పరాక్రమ చక్ర శోభితున్‌” 
aE దె న్యంబుతో( దమ చెడ్డ చేటు 


లై ph 


0 


లన్నియును విన్నవించి లోకొధినాథ 
యజు(డు మొదలగు సర్వ భూతావశికిని 
నిక్కు మెవ్వరు శరణంబు సివు దక్‌ 
“దతి సూను(దునిమి మజీయును 
దీతిజ కులము పీ(చ మడ(చుతేకున మదింబూ 
నితి వేని మమ్ము నేలుట 
సతతమగు నమ్మెయికి(. గరుణ సమ కొలుపంగదే” 
(హ, వం. పూ. భా. 4-27 28, 30.) 


భూదేవి శోకంలో కరుణరనం : 


“ఆ మెడను భూమి దేవి యాత్మీయమైన 

మూర్తి ధరియించి యెంతయు నార్హి దోప 

నచటికేతెంచె నిఖిల సురాళి చూడి 

గములు నంతంత (దన మీద గడలు కొనయగి” 

“అక్కా౦త డప్పిగని కడు 

పెక్కు_సపడి పలుకు సభ్యవితతుల పలుకుల్‌ 

దీక్కూ లంకష నినదరి 

బక్క_జమై యుసగ వెన్ను(డా కర్ట్‌ ౦పన్‌” (హ.వం. పూ.భా. 3-13, 14) 

దీనికంచ ఆక్క ఆమిన దేవకీదేవి సుతులను సంహరించి కంసుడు శోకించ 
డంలోను కరుణ రసముంద్‌. 


ష్మక్రన-హాస్య కరుణ రసాలు 27 


“ఇక్కడ ( గంసుండును దేవకీదేవికిం గృకాంజలియై యిట్లనియె ప 


“సనిటు [పాణ రక్షకయి చొంతయు( బాపము సేసి గర్భసం 
తాన విఘాతి నై నిను నుదంచిత శోక పయోధి ముంచితిం 
బూనిన మత్కతంబకిలమున్‌ వృథయయుక విధాత చెయ్యులె 
వ్యానికి మాన్సయ(గా నకట వచ్చునె మానుష తుచ్చ యత్నతన్‌” 


“కాన నింతయు(దలపోసి మానుమింక 

నఖిల దుఃఖ చింతామయంచై న కల(క 

యేను గాలు గేలును బట్టి యిదె వినీతి 

వేడికొని మెద( బరమ సవి[త చరిత” 

“ఆనిన నధ్ధేవి యశ్రు పూర్ణ నయనమై తండ్రి! బుట్టి 

శోకంబు నాకనుభవింపను మద్దర్భం:లకు 

నిట్టి పోకలంబోవను మున్నకడకట్టిన తెజంగు 

నీవేమి సేయుదని యుచితంబు గా(బలికె”(పె దే.5-132, 133,135,136) 


ఇంతేగాక కృష్ణునితో అక్రూరుడు దేవకీదేవి కరుణ రస పూరిత స్థితిని 
దెల్బడం గమనించ దగ్గదీ. 


“ఉడుగక కన్ను నీర(గడు నొప్పబీ చాయలు చెడ్డ కన్నులున్‌ 
వెడ( గఅవడ్డ మోము బటువేదన( గందీన యంతరంగమున్‌ 
బడుగయి యున్న మేనునయి భామిని వత్స విహీన ఛేనువుం 
దడపజుపంగవచ్చు( దనదై న్యము కూన్యతయున్‌. గనుంగొనన్‌” 

| (పె దే. 8.156) 


ఇంతే నౌ చైపల్లెలో దినదన (పవర్ణమానుడవుతున్న (శ్రీకృష్ణుని పలువిభా 
లుగా హింసించి వధించ యత్నించి చివరకు కంసుడు (శ్రీకృష్ణునిచేత సంహరించ 
దిడినప్పుడతని సతులు శ శోకాబ్టిలో మునిగిన తీరును కరుణజరస భరితంగా హృదయ, ల 
విదారకంగా వ్యరన అభివర్శి త. ఆత రంత (ప్రశంసనీయ మై మెన అంశం, | 
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'దతిసుకాంతకు చే(జిక్కి. దీక్కులేని 

పీనుగై రరిగ వాటంబు పెద్ద బయల: 

బడిన యక్రూంసు కడకు(దద్భార్యలెల్ల 

నరుగువెంచిరి పసనంతిపురము పెడలి” (పె దే. 9-151) 
“అప్పుడు --- 

“"కరకాడనముల. జన్గవల పెలత్తుక చట్టలు చబచిన వాడ్పుదో (ప( 

'దెగిరాలు హారమౌ క్రి కములు నశ వించువు లేర్పరువరాక! దొందడింప 

నెంచెడు వాతెలనెస(గు తాంబూలర క్రిమ శోకవహ్నిగ్రక్కెడు తెబ్రయగుగ( 

దూలెడు పయ్యెద దు(భాంబునిధిలోని కడలు చందంబున(గడలు కొన(గ 

వీడి పెన్నుల [వేలెడి పేణులోలి 

వెలసి కాలాహినిభము లై సాలపుంజూస 

దెదువు మూర్చల డెందరణు దీగులు కొలుప 

నలత కొలదీకి మిగిలే నయ్యంగనలకు” 

“ఆందరు పతి పె బడి కడు 

(గందుగ నభిలాంగ కములు గను( గొని గౌగి 

శం దొడరగ నిట్టని యా 

(క్రతదన మొనరించి రధిక కరుణధ్వాసులన్‌ ” (పెదే. 9-152.154) 


ఇదీ భారతం స్తపర్వంలో అహార్యంపశ్యలై న కౌరవ స్రీలు ఆంతఃపురం 
వెడలి పౌలికలనిలో పీనుగు పెంటలై వడిఎన్నతమ తమ భర్తల, తండ్రుల, 
ప్కతుల్క బాంధవుల గూర్చి విలపించిన తీరును గుర్తుకు తెచ్చి ఆశళోకరి వలన 
ఆత్యంత కరుణ రసోత్స త్తిని చేయగలిగిందీ. ఎంత దుర్మార్గుడెనా తమకు పతి 
దేవుడు. ఆలాంటి వైధవ్యం మహా దారుణమని స్పష్టమవుతుంది కంసుడు 
ఆంత దుష్ట డెనా తల్లి సెతం ఆతని మరణానికి విలపిస్తుందీ. ఆదీ మాతృ 
హృదయం! తల్లి కడుప్పకోతను గూర్చి ఎవరు చెప్పగలరు ? ఆ కల్లి - 

“కని పెదిడి కోడం[డ్రురు 

దన చుట్టును దొదీవి యేడ్య దద్దయు ళోకం 
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బున నంకతలంబున (బు 

(తుని తల గదియించి .దూలుగు దొట్రువడంగన్‌” (పై దః 9.168) 

విఆపించి పుత్రుని మరణాన్ని గూర్చి భర్త ఉగ్రసేనునికో 

స ప్పతుని జూచితే ధర 

ణీ పాలక! వ(జ పాతనిహకా(ది [కియన్‌ 

రూపజి వీర శయన సం 

(ప్రాపితుండై నాడ కృష్ణు బాకాస్ఫూ ర్తిన్‌” (పె దే. 9-173) 

అని చెప్పీ శోకిస్తుంది. ఇందులో చక్కగా కరుణరసం  పరిపోషింప 
బడింద.  రనపోషణ ఇంత మనసోపహారంగా చేయగల (సష్ట వ్మరన. ఆతడు 
పటన ఇంత మనోహరంగా వనము గొచిశక్యంతో పౌసలిచాడుం 

శేనను *ేశియను దానపుడు ఆపహరించుకొని గగన మార్గాన పళ్ళు 

as దేవసేన కరుణ రస భంతంగా 5 కోకిస్తుందీ. 


"ఒక్క దనుజాధముండు మొ గోయనంగ 

నన్ను( జెజగొని పోరడు డు నన్నలార 

యెవ్వరిట విడిపింపరే యింత వట్టు 

ru దోవరయ్య కా రుణ్యదార్ది (శ్రీమదాంఢ మహాభారశం ఆరణ్య 


పర్య శేషం. వ్‌. -177) 


పాండవులరణ్యవానంలో సడ్డ ఇడుమలకు తానేకారణమని ధృతరాష్ట్రుడు 
| దుఃభించడంలో కరుణ రస మత్చన్న మవుతుంద--- 


నా చేసిన కీడున(గడు 
నీచుండగు సా తనూజా నేరమి నిమ్మె 
నో చెల పారులకు(బు 
ne య 
ణ్యాచారుల కెందులేని యావద వచ్చెన్‌ (వై దే. 537 
కరుణ రస పరి స్యాషణక్కు తద్ద్వారా ఎ్మరన బొచితీ నిర్భరమైన రచనా 
రీతికి ఎన్నేని ఉదాహరణలు ఇవ్వవచ్చును. ఇవి శేపలం కొన్ని మచ్చుతునకలు 


ఛం 
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మాత మే. ఇలాగే ఎర్రన కృతులలో కరుణ రస భరితమైన రచన, కరుణ రస 


సృష్టి కనిపిసూ నే ఉంటుందే. 
ఆలి! మ 


కరుణ నస ముప్పతిలై మరో చక్కటి సన్ని వేశం స్మరించక తప్పదు, కాళి 
యునిచేత చుట్టబడిన బాలకృష్ణుని గూర్చి తల్లి యశోద శోకం తల్లులహృదయా 
లనే గాదు, ఆందరూ తల్లులె తల్లడిల్లునట్లు చేయగలదు. 


“నా మీదం గృపప్పు-జాల(గలెవన్నా యేను శోకాగ్నియం 

దీ మాడి ౦బడగా నుపేక్ష దగునే యీదిక్కు_ చిర్నవ్వుతో 

సీ మోమింపుగ( జూపవే తెబవవే నేత్రాబ్దముల్పల్క-_వే 
యామోదంబుగ(బుత్ర తల్లులకు నిట్లకా్య రి గావింతురే” 

“కడి(దీ విషకంట కాటవి( 

గడికండలు చేసి సీరు గావించితి సీ 

పొడపాము నీకు నేటిదీ, 

కొడుకా సీ కులము వంతగూరు టుకుపవే' (హ. వం. పూ.భా. 7-38,40) 


. ఒక్కగానొక్క కుమారుడు; వాడు మహామహిమాన్విళఈడు. ఆయినా తల్లి 
హృదయం ఎలా తపిస్తుందో! ఎర్రన కరుణ రస పరిపోషణకు 4 ప ఉదాహరజలన్సీ 
ఉపకరిస్తాయి. శృంగార. కర శాంకౌది రసాలనేకాక హాస్యకరుణ రసపరిపోషణ 
సముచిత రీతిని గావించి ఎర్రన ఆత్యు త్తమ కవిగా నిరూపించుకొన్నాడు, 


గా ర నా 


ఎరన కృతులు-అంగిరసం 


నవవిధరసాలు, భ క్రిరసం, మధురభ క్తి ఎర్రన తన కృతులలో పరిపోషి 
చిన తీరు అనన్య సామాన్యం. కాగా ఆయాకృతులలో (ప్రధాన రసాలు అంసే 


0 


అంగిరసాలు ఏవి? అనే అంశాన్ని సైతం మనం సమీక్షీస్తే ఎర్రన కృతులలోని 
రన(పస్టాన విధానం విదీతమవుతుంద. 


నృసింహ పురాణము : 


ఆన్ని రసాల్ని ఎ(రన ఎంతో సామర్ధ్యంతో వరిపోషించాడు. అవన్నీ 
ఆంగరసాలుగానే భాసిస్తూ ఉంటాయి. పోతే ఆమా కృతులలో ఆంగిరసాలు 
ఎలా వర్షి తమో పరిశీలిద్దాము. ఎర్రన నృసింహపురాణములోని కథ ఆందరికీ 
తెలిసిందే. అది (ప్రసిద్ద భక్తుడు (ప్రహ్లాదుని చరిత. హిరణ్యకశిపుడు వరగర్వి 
తుడై ఇం[ద్రాదులను జయించి దేవతలను బాధించగావారు విష్ణువును వేడుకొంటారు. 
విష్ణువు నృసింహావతార మె త్తి హిరణ్యకశిపుని సంహరించి (పహ్హాదుని తన భక్తులలో 
గేవనిగా మన్నించి పట్టాభిషిక్తుని చేస్తాడు, ఇదీ ఇందలి కథ. ఇందలి (ప్రధాన 
రసం శాంతమని ఆచార్య దీవాకర్ల వేంకటావధానిగారు స్టాపించారు. “ప్రహ్లాదుడు 
తర్మిడికిని గురువులకును, వ త్యబాలకులకును హరి మహిమానుభావములు వర్షి౦ 
| చుచు గావించిన యుపనా్యసములు భక్తి జ్ఞానముల కాలవాలములు. హిరణ్యకశిపు 
డెన్ని విధముల పొంసింప(జూచినసు (ప్రహ్లోదు (డకతు(డై _ఎలయుట కొతని భర్‌ 
సంపదయే కారణము. అందుచే నీభాగమున నెడనెడ నితర రసముల పరిపోషణ 
ముకూడ( గానవచ్చుచున్నను (పధానరసము శాంతమే. అహో బలక్షేత్రమాహాత్మ్య 
నిరూపకమైన నరసింహుని సేవించుట వలన మోక్షము కరతలామలకమగునవి 
చెప్పంబడినదీ. హిరణ్యకశిపుడు [పహాదుని బాధించుటకును, హింసించుటకును 
గావించిన (ప్రయత్నములం దొకవంక వీరరౌద్రములును వేతొక వంక నద్భుత 
మును గోచరించుచున్నవి. నరసిరిహావిర్భావ ఘట్టము రౌ|ద్రాద్భుతముల సమ్మేళ 
నమ. నరసింహునితో (దోరుటకై హిరణ్యకళిపుండుక్సహించు పట్టున వీరమును, 
నరసింహుడు హిరణ్యకశిపుని చీల్చి చెండాడు సందర్భమున రౌ(ద వీభత్నములును 
' చకగథాగా౦ బోషింపబడినవి. 
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“ద్వితీ వూశ్వాసమున హిరణ్యకశిపుని........ తపో వర్ణన సందర్భము 
పరస్పర విరుద్దములై న ఛాంతఎరముల రాలవాల మై యొప్పారుచున్నదీ. అచ్చరలు 
హిరణ్యకశిపుని నాకర్షి ంచుట కెన్ని విలాస విభమము లాచరించినను లాభము లేక 
పోయెను. “ఎలయంగ నడవి. గాచిన ఎన్నాలలైోయవి యవిధి-బోయెను. దీని 
కంతకు హిరణ్యకశిపుని తపోవై వై శృళ్యమును, ధృతియు6. గారణములు. ఇచ్చట 
నచ్చరల విలాస 'విిభమములు వర్టించుపట్ట శృంగారమును, తపోవర్థ న సందర్భ 
మున శాంతమును గానవచ్చుచున్నవి. bee హరణ కశిపుడు (వద 
రించిన విజయోరాహములకు మేరలులేవు. ఈ సంచర్భమున వీర రసము పరి 
సృష్టి నొందుచున్న ది. 

హస హిరణ్య కశిపుడు = ఎట్టు బాధలు పడరే క యంయదాది దేవతలు జృహస్పతి 
పురోగాములె వై కంఠమున = మ శారాను కుందు “తము దైన్యము వెల్ల డం 
చుచు మొరపెట్టుకొనిరి. ఇచ్చట కరుణరసము గోచరించుచున్నదీ, తృతీయా 
శ్వాసము నందలి యు త్తరార్థమున సారణ్య కళిప్పని లీలా విహారము వరి తమైన 
సన్ని వేశము శృంగార రస సూరితమై యున్నది, కలగాంచిన పిమ్మటి హక 
కళిపుని దేవేరి వ్యాకుల చిత్తు తత్తరల్లి స పట్టున, గరుణ రసచ్చాయలున్నవి. 

“సనకసనందనాదు లాగ్రహోదగులై జయవిజయులను, శపించు ఘట 
మున  రౌదరస సమును ఆకశకాపము విని జయ విజయులు మూర్భమునిగిన 
సందర్భమున గరుజణ రసమును గోచనెంచుచున్నవి. “దేవతలును, (బహ్మాదులును 
శ్రీమన్నారాయణుని స్తోత్రము చేయు సంవర్భములందు శాంతరసము వెల్లి విరియ 
చున్నది.” (నృపింహ పురాణం. పీఏక - పు, 4% 41) 


ఈ విధంగా నృసింహపురాణంలో “పర రొద్ర భయానక విస్మయాఖ్య రస. 
ములు” శృంగార కరుణ భర్యాదులకో సంకులమెై ఆఏ అంగరసాలుగా ఉండి 
[పధాన రసమైన శాంతరసపరిపోషక మై ఒప్పారుతున్నాయి. కౌబిట్టి ఇందలి ఆంగి 
రసం శారతకరసం, 


ఆరణ్య పర్యాశేషము క 


Ne 


సర్వపండిత లోకమూ అంగీకరించి స్టిరీక కచించిన ఆంక్ష, ఆదే విధంగా ఎర్రన 


సు 


మహాభారతం నవరస భరికమె ఒప ఎళభూన్నప్పటికి శాంతం అఆంగిరసంగా 
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సూరి చేసిన ఆరణ్య పర్వశేషం సైకం శాంతరస (స్రధానమే. ఆరణ్య పర్వం 
సర్వమూ పాండవుల కష్టాలక్కు క కడగండ్రకు దాడలి, ఆయినా ఆందులోనూ పః 
నవ రసావిషూరణకు అవకాశం లేకుంచా కీశిడేదు, «శారద ర్యాతుబజ్జఃలలస క్తర 
కారక హోర పంకం శారు కరరిబుల Ere (ఆరణ్యపరం శేషం-ప్పు, 4-142) 
ఆన్న పద్యంతో మకోహరంగా ముగిసి పోగా ఆ వెంటనే ఆ స్ఫూర్తి ఏ 
మాత్రమూ చెడకుండా ఎర్రన తన (న పర్వ శేషాన్ని ఆరంభించాడు, 

“స్ఫురదరుణాంకు రాగరుచిం చొంపిరి వోయి నిర స్పపీరడా 

వరణములై దళత్క-మల పై భవ జృంభణ ముల్ల సిల్లను 

ద్దురతర హంస సారస మ.న్చ్మువ్రత నిస్వనముల్‌ సెలంగ/గార * 


గరము పెలింేే వాసరముఖంబులు శారద వేశల జూడ:.గన్‌ో 


(పెగే టెం షం 143) 
---ఈ విధంగా ఆరంభమైన ఆరణ్య పర్యశేషం నవరసాలహ ఆకరమే ఆయినా 
పర్యాంతంలో పూర్యో క్తమెనట్లు = ధర్మజుడు యక్ష (ప్రశ్నలకు సదు త్హరాలిచ్చి 
సోదరుల (బతికించు కోవడంతో యము ప 4పీతుడై ధర్మజునకు ఇష్టావా ప్తి కలిగిఠిచి 
అను[గహించడంతో పూర్తి కావడం వల్ల ఇందు శాంతమే (ప్రథాన రసంగా పరిగ 
ణజింపబడుతుంది. మరో విశేషమూ ఉండి శమనుడు యముడు. శాంత 
రసానికి స్థాయి భావం శమము. ఇక్కడ యమునితో ఈ పర్వం పరిపూర్ణం 
కావడం (పతీకాత్మకంగా శాంతరస టో చవభానమని వ దోషంతేదు. 
దుర్యోధనుని 'ఘోషయాథత్ర వైర భయానక కౌద్రకరుణ దయావీర రసాలకు ఆట 
పట్టు. సెంధవుడు (ద్రౌపదిని మోడాంచి ఆవహారించడంలో ఏరళశౌా (ద -వోస్య 
శృంగారాభాస దయా వీర రసాలు వరిప్పష్టనున్య్యూయి.. శ్రా మకథత నవరస 
సమ్మిళితం. . సావ్నిత్యుపా్య్యానం -- పూర్వో క్షమెనట్లు ధర్మఎర రస (వధానం. 
ధృతరాష్ట్ర్రడు పాఠిడవుల అరణ్య వాసన్తేశాన్ని స్మరించి దుఃకించడంలో కరుణతసం 
ఉప్పతిల్లుతూందీ. ఇలాగా వీర రె రాద వర భనూనక కరుణ హోస్య శృంగార 
దయాఎర దానఏర ధర్మవ్రరాదులై న రహౌలు అంగరసాలుగా ఉండి ఆంగిరసమైన 
శారితరపానికి పరిపోషకాలై ఒప్పుతున్నాయి. అందువలన ఆరణ్య పర్వ శేషంలో 
సహితం శాంతమే ఆంగిరసమని తలఠచడం సముచితం. 
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హరివంశము ; 


వరన కృతులలో హరివంశం బృహత్తర కృతి. ఇది సవరస సంకీర్ణ మై 
శాంతరి ఆంగిరసంగా పరిపూర్ణ త పొందింది. భారతంలో అంగిరసం శాంతం. 
ఖిలపురాణమని (ప్రసిద్ది పొందీన హరిపంశంలోనూ శాంతమే (ప్రధాన రసమనడమే 


ముచితం. హరివరిశం కిలపరాణమన శకానికి తగిన ఉపపత్తులున్నాయి, అధ్యా 
యముల తుదను పర్వముల తుదను 'ఖిలేమి అనియుండుట( జేసియ్సు ఆదీపర్వ 


2 


మున హరి వంశ స్తతః పర్వ పురాణం థిలసంజ్ఞికమ్‌” “భవిష్యత్‌ పర్వచాప్య క్షం 
ఖిలేష్వే వాద్చుతం మహత్‌” అనియు “ఖిలేష హరి వంశశ్చ భవిష్యచ్చ ప్రకీర్తి 
తమ్‌” (2-71, 12, 257 వావిళ్ళ పతి) అనియు నుండుట!జేసి హరివంశము భారత 
మునకు ఖిలము. _ఖిలమనగా, పరిశిష్టము. ఆదిపర్వము మొదలుకొని స్వర్గోరోహణ 
పర్వము వఅకు[గల [గంథము భారతమనియు హరివంశముకో. గలిసిన [గరిథ 
మును మహాభారతమనియు నందురు. (జూర్వగ్రాను క్రం వరిశిష్టం వస్తు ఖిల శబ్ద 
వాచ్యమ్‌” బృహదారణ్యక - ఆనందగిరి వ్యాఖ్య 5.1) మహాన్‌ [వీహ్య పరాహ్హ్హ 
గృ్పష్యా సజాబాల భాఠభారత హైలి హాల రౌరవ (పవృదేమ, (6.2-38) ఆను 
ఫిట్‌ సూత్రమునందు మహాభారత శబ్దమును “సుమంతు జైమిని వై శంపాయన'పైల 
సూత భాష్య భారత మహాభారత ధర్మాచా ౫ క సృప్యంతు' అను ఆశ్వలాయన 
గుహ్య సూత్ర వాక్యమునను భారత మహాభారతముల (ప్రకంస యుండుటవలన పై 
స్క్మూత్రకారులకు ముంచే భారతమనియు, మహా భారతమనియు విభాగము కలదని 
తెల్టము. (వేలూరి శివవూమ గా స్త్రి; ఎర్రన హారవంకం. పీ3క-2మ౬ి111) ఇంతే 
గాదు ఎ[ర్రన పహరివంశంకోను ఇదీ థిలపురాణమన్న విషయం స్పష్టం చేమదబడిందీ. 
హరివరిశ కృతిభ ర చేమభూపాలుడు 


“భారత పకాంశమని యిం 
పారగః జెవ్పుదురు బుధులు హాఏవంశము సీ 
వా రమ్య కథ దెనుంగుగ 


వ ల నై + వ ల్‌ 
ధీరో త్తమ పర్య హాంచి తెబుపుము స్ట న్‌ (హః వం. గూ భౌ 1.40) 


అ 
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హరివంశము : 


ఎర్రన కృతులలో హరివంశం బృహ త్తర కృతి. ఇది సవరస సంకీర్ణమై 
హార y రసం శాంతం. 

శాంతరి ఆంగిరసంగా పరిపూర్ణ త ఫొందింది. భారతంలో అంగిరస | 

సౌందన హరిపంశంలోనూ శాంతమే (ప్రధాన రసమనడ మే 


అధ్యా 


కిలప్పురాణమని [ప్రసిద్ది 
సముచితం. హరివంశం క్రిలప్పురాణమనకానికి తగిన ఉపపత్తులున్నాయి, గ 

“థిబష క్ర సి దీపర 
యముల తుదను పర్వముల తుదను విలేషి అనియండుట( జేసియ్కు ఆదిపర్వ 


శ 


మున హరి వంశ స్తతః పర్వ పుకాణం థిలసంజ్ఞికమ్‌” “భవిష్యత్‌ పర్వచాప్య క్షం 
విలేష్వే వాద్చుతం మహత్‌” అనియు “లేప హరి వంశశ్చ భవిష్యచ్చ ప్రకీర్తి 
తమ్‌” (2-71, 72, 257 వావిళ్ళప్రతి) అనియు నుండుట(జేసి హరివంశము జ 
మునకు ఖిలము. _ భిలమనగా, పరిశిష్టము. ఆదీపర్యము మొదలుకొని స్వర్షోరోవాణ 
పర్వము వఅకు:గల (గ్రంథము భారతమనియు హరివంశముకో( గలిసిన (గ్రరిథ 
మును మహాభారతమనియు నందురు. (ఫూర్వగ్రాను క్తం సరిశిష్టం వస్తు ఖీల శి 
వాచ్యమ్‌” బృహదారణ్యక - ఆనందగిరి వ్యోఖ్య 5.1) న్‌ (ప్రహ్య పరాష్హా 
గృష్టేష్వా సజాబాల భాఠభారత హైలి హల కరన (వవృదైమ, రా 
ఫిట్‌ సూత్రమునందు మహాభారత శబ్దమును “సుమంతు చై మ పై శంవె వై 
సూత్ర భాష్య భారత మహాభారత ధర్మాచా 3 క సృహ్యంతు అను స ల 
గుహ్య సూత్ర వాక్యమునను భారత మహాభారతముల ప్రశంస యుండుటవల = 
స్కూత్రకారులకు ముండే భారతమనియు మహా భారతమనియు విభాగము కల . 
తెల్లను.” (వేమూరి శివూమ”ా స్త్రీ, వ్యరన హరివంశం. _ పీ9క-మమష్రు గ్‌ 
ళ్‌. ఎర్రన ఊారివంశంకోను ఇదీ థిలపురాణమన్న విషయం స్పష్టం చే మబడిందీ. 
హరివంశ కృతిభ ర చేమభూపాలుడు 
“భారత పరాంశమని యిం 
పారగః కెప్పుదురు బుఖులు జారివంశము నీ 


వా రమ? కథ చెనుంగుగ 
లి 
వ్రికో తమ ఏిర్భహెంది తెలుపుము నాకున్‌”. (వా, వం. సూ. భా. ప్‌ 
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అగి అడిగినట్టుందీ. ఇంకా చివర జనమేజయుడు పై శంపాయనుని.... 


“బంధు రాష్టాదశ పర్వ నిర్వహణ సం 
భావితందిగు మహా భారతంబు' 


హరివంశ పరిపూర్ణ మగునట్లుగా* గమ 
చా ~ 


వ్యాఖ్యాన మొనరించి కనభఘ పవ” (హా.వం.వంభా.10.290 ఆని వశంసిం 
చాడు. కొబట్టీ హరివంశం భారానికి పూరక (గ్రంథమని. తేలిందీ. భారతంలో 
ఆంగిరసం శాంతం. కనుకనే భిలప్తకాణమైన హరివంళేంలోనూ శాంతమే 
అంగిరసం. ఈ విషయం స్పృశించే ముందు మనం భారతంలో కాంతం ప్రధాన 
రసమని వివరించిన విశ్వనాథ సత్యనాకాయణగారి వివరణ వరికిలించడం అవసరం. 
“ఆలంఫానికులు తొమ్మిదవ రసమును శాంతముగా స్యీకరించిరి. 
భావో స్టి శాంకోపి నవమోరసః”, మహాభారతమునందు నిష్టే శాంతరనము నిర్ల 
యంపబడినదీ. మహాభారతము శాస్త్రచ్చాయ గలదీ. యాదవుల యొక్కయు, 
పాండవుల యొక్కయు అవసానముకో సమాప్తి పొందుచున్నదీ. అందుచేత 
భగవంతుడైన వ్యానునకు (ప్రధానముగా తన కావ్యము వైరాగ్యమును పుట్టించవలె 
నన్న తాత్సర్యము కలదీగా చేయుటకానదీ.  మోక్షలాక్షణిక మైన పురుషార్థము 
కాంతరసమ ముఖ్యముగా |ప్రతిపాదీశమౌతున్నదని సూచింపబడినదీ. * దీవిని 
ఆనేకమందీ వ్యాఖ్యాతలు వివరించినారు. ఆ వ్యాసుడు మహామోహమునందు 
మునిగియన్న లోకమునకు ఆతివిమల జ్ఞానదృషి కలిగించుటకే ఈ మహా కావ్య 
మును (వ్రాసినాడు. ఇతర రసములబేత శాంతతసము ఇతర ప్పరుషార్దములచేత 
నాల్గవ పురుషార్థము ఆనుగమింపబడుచున్న వి. శాంతరసమే అంగిగా చెప్ప 
బడినదీ .. ఈ మసి కావ్యమనందు శాంతరసమే అరిగి, ఇతర రసములంగ 


ములు అన్నదీ చక్కగా అనుసంధింపబిపనదీ. 


లిం 


ననాతనుడు భగవంతుడునై న వాసుదేవుడు ఇందు కీ రింపబడుచున్నాడు. 
అన్న ఈ వాక్యమనందు ఈ యర్థము వ్యంగ్యముగా నున్నదిఈ నిగూఢ 
రమయ మైన ఆర్థము మహాభారతము మొక్క చివర హరివంశ వర్దనములో 
మహాకావ్యమును పూర్తి చేసిన కవి బ్రహ్మ మైన కృష్ణ దై ్యపాయనుని చేత స్ఫుటము 


“నిర్వేదస్థాయి. 


నాలు లా స వజ అ అటా మనం నాలాల లలాట దావా ంా ల పదాల దంట యల 


చపల, కసా డరపాననుతా నటనా మాపు జంపాల సుతాం మతం కప లులాలపల తను” “ 


న్‌ 


36 య (ప్రసంగ సాహితీ 


చేయబడినది. అర్జమువత వ్యాసుడు సంసారాతీత మైన తత్వమునందు భక్తి 
యొకస్రా గాస్పకనము మ నిరూపించుచున్నాడు. సాంసారిక మైన వ్యవహారము 
పూర చక్షమ జేిదబడినది. పాండవుల సై వె రాగ్యమును పుట్టించున దీరా 
యున్నది, పె రాగ్యము మాక మూలము... మహా భారతమునందు సొక్షెత్‌ 
భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడే కీ Se మోక్షలక్షణ మైన పురుషార్థమే 
యుత్క్భృష్టమనియు తృష్ణ నశింపకేయుటయు సుఖమును పెంపొందీంచుబయు 
లక్షణముగాగల కాంత రసమే మహా భారతమునందలి అంగిరసమనియు లెస్సగా 
(వతిపాదీంవబడినది, 


J 


“శాంతరసము లోక[కియల నుండి ఉపరతి బోధించునదీ. యోగుల చిత్త 
నృత్తికి సన్నిధానమందున్నది. సర్వభావముల యొక్క ఉపళాంతి యొక్క 
స్వరూపమదిీ. 


“కాంతరసము కి షమెనదిీ. ఆది జీవిశావసానము నందు" లేదా పూర్వజన్మ 
సంస్కార వశమున పరిణత మైన వేశయందు నిరంతర జిజ్ఞాసా (శ్రద్దా వేదాంత 
చర్చాలోక విషయగత వైరాగ్య పరిపాకాదుల చేత సిద్దంచునదీ. ఆచ్చటిదీ శాంత 
రసము. శాంతమునకే “రసోవైెసఃి అని చెప్పదితును. నిర్మలినానరిదమునకు 
గుణతః మిక్కిలి దగ్గర, (ప్రయత్నతః చాలదూరము, తక్కిన రసములన్నియు 
.నీ రెంటి నడుమ ఉన్నవి. 


. “అనందవేర్థనుడు మహాభారతమును గూర్చి చెప్పుచు "శాస్త్ర రూప కావ్య 
రూపాన్వయిని మహాభారశే" అన్నదిందుకనే. భగవంతుడు వ్యాసుడు తన కావ్య 
మునందు శాంతరసము నంగిరసముగా తీర్చిదీద్దుకొ నుటకు వేదములు, నుపనిషత్తులు 
శాస్త్రములు, దర్శనములు, షార్వ్యగాజకథలు, అర్హ వాదములు లక్షలు నికేపంచు 
కొనవలసివచ్చెను.” . (విశ్వనాథ సొహిత్యోపన్యానములు - పు. 22, 26 29, 

38, 39) 


పె విశ్వనాథవారి ప రిశీలనలో భారతంలోని [పథాన రసం శాంతమనీ, దానికి 
స్థాయి a నిర్వేదమనీ స ఎప్టను మయింద. ఇతః పూర్యం % శాంత రస నిరూపణ౦౧లో 
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స్థాయి శమమని మనం గుర్తించాము. కాబట్టి హరివంశంలోను శాంతమే 
ఆ౦గిర స మనడంలోను, డానికి శమం స్తాయి భావమనడంలోనూ 

వి వంశం ఖారతాన్విపూరక 
(గంథం. ఆంకా విల పురా ౯మన్న ర ఇంతకుముందే పూరకి 
విద్వాంసులచేక్తా లాక్షణికుల జేతా గి హాపించబడ్‌ిన విషయమూ మనక తెలుసు. 


4 f అ ర జు జు అవే అల్లో 
సంస్కృత హశరినంశమున హరివంశ పరము విష్తుపసర్వము, భవిష్య పర్వమని 


Ces 
శు 
క్‌ి 
డ్‌ 
ట్ట 
Cay 
ట్య 
లిక 
భన 
Ce 
౧0 
ch, 
లో 
ద్ద (6 
cn 


మూడు భాగములు కలవు.... 


“ఎడ్జాడ్రైగ్గడ తన హరివంశమున ఈ విభాగములను యథాతథముగ పాటింప 
లేదు. అసలు ఈ మూడు పరాముల ₹ేర్షను ఎర్రన గై కొనలేదు. ఆయన తన 
(గ్రంథమును హ్‌ రో తర భాగములని “ందుగ విభణించెను. అందు పార్వభాగ 
మున తొమ్మిదాళశ్వాసములును, పీ ర్త భాగమున పది యాళ్వాసములును గలవు, 
అదీగాక ఎజ్జనకు లభించిన హరివంశము మూడు జర్వములు గలదిగాక పూర్వ 
. భాగము, ఉత్తర భాగము అనెడి రెండు విభాగములు . కలదీపైయండునే మోయని 


మ. 


సందేహించుట కవకాశిము కలడు. 


“ఎజ్జన పూర్వ్యభాగమున న్‌ టగా కసములలో హరివంశ సర్వకథా సందర్భ 
మును మగించను. ఆటనుండి జదవ ఆశ్వాసము మొదలు ఉత్తర భాగములోని 
ఎనిమిదవ ఆశ్వాసము వరకు శ్రీకృష్ణుని జీవితచరిత్రను [క్రమముగా అఖభివర్షి 6చెను, 

tac) 
అవన్నియు సంస్కృతమున విష్ణుపర్శుమునందు భవిష్య పర్వమునందును గలవి. 
వ్యాసుడు భవిష్య సర్యమున చేర్చిన కృష్ణసంబింధి కథలను (హంస డిభకో పాఖా 
నము తప్ప) అటనుండి తొలగించి (శ్రీకృష్ణుని జీవిత చరిత్రలో వాటికి గల అర్హ 
స్థానమున నిల్పెను. వాటిలో హంస డిభకో పాఖ్యానము చెందులకో తడవలేదు. 
మరి విష్ణు పర్వములోనిదే అయిన వ్మజనాభవధ యనెడి (పభావక్మీపద్యుమ్మో 
పాథ్యానమును కూడ ముట్టలేదు.  హంసడిభకోపాఖ్యానమును విసర్టించుట కేమి 
కారణమో చెప్పలేము. రెండవదిైై:న (పభావతీ (పద్యున్నూపావ్యానము ఇంచు 
మించు ఉషాపరిణయ కథ వంటిదే కనుక దానిని వదలిపెట్టి యుండవచ్చును. ఇక 
మిగిలిన భవిష్య పర్వమును ఛాలా, సంగహించి తుది శరిడాళ్యాసములలో ముగిం 
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చెను. ఈ హరివంళానువాదము భారకానువాదము వలెనే కథామా|త్రానువాద మై 
స్వతర్మిత్రముగా నడచెను. కావ్య శిల్పమున కనుకూలించెడి ఘట్టములనన్నిటిని 
రసభరితముల నొనర్చి మూలమునకు వన్నె పెస్టెడి రచనా వై పుజీని (పదర్శించెను” 
(పింగళి లక్ష్మీకాంతం - ఆరధ్రసాహిత్య చర్విత - పు. 294 295). 

ఇదీ వరన హరివంకములో అనుసంధించిన కథారీతి. తదీతరాంళాలు 


అరగ ఆధు 


ససకాను (పస క్రంగా నవవిద రసాలు, నవవిధ భక్ష్యాదులు వివరించిన పట్టులలో 
తడవడం జరిగింది. వాటిని మళ్ళీ పునశ్చరణ చేయడం పునరు క్రి దోషమవుతుందీ. 
పె రసాలన్నీ అంగరసొలుగా ఉండి (ప్రధాన రసమైన శాంతరసానికి హరివంశంలో 
పరిపోషకాలుగా ఉన్నాయి, 


జ 


హరివంశ పూర్వ భాగంలో నానారాజ జనన వృరాంతాలతో పొటు (శ్రీకృష్ణ 
జనన, బాల్య (క్రీడలు ముగ్గ్రమనోహరంగా ఆభివర్శించి తరించాడు ఎరన, గో గోపు 
పీజన జీవనవర్హ నం స్వభావ సిద్దంగా చిత్రించి నాన్యతోదర్శనీయరి చేశాడు 
ఎ[రన. బాల్యంలోను, ఆతర్వాత ఉత్తర భాగంలోను దుష్ట సంహారం (ప్రధాన 
ధ్యేయం. ఆయా వర్శనట్లో వీరరౌ[ద ఖయానకాద్చ్భుత , హాస్య శృంగార రసొలు 
ఆతి స్నిగ్గంగా వర్ణి చడం (ప్రశంసనీయం. చివరికి కథ శాంతరసంతో పరిపూరి 
చెందుతుందీ. (శ్రీకృష్ణుడు లీలామానుష వి[గగ్రహుడు. విష్ణువుయొక్క గొప్పదనాన్ని 
జనమేజయునకు వై శంపాయనుడు ఇలా వర్షి౦చి చెప్పాడు. 
“*నగ్లోప్య వేదుల కతి గోప్యుండనంగను 
తత్వవాదుల కాద్‌ త త్వమనగ' 
నాత్మ బోధనుల కాఖ్యాత్మంబనంగను 
వేదంబునకు నిత్య వేద్యుడన(గ 
గర్తయు. గరణంబు! గార్యంబు పురుషుండు. 
(దికృతియు బుద్ధీయు (దాణచయము 
గాలంబు(గశయు నక్తయును వ క్రవ్యంబు 


వాక్కును[నను బహుత్యంబు లెల్ల 
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దానా నిత్యు(డమృతు(డద్యందుు (డజరు( 

డపమేయు( డనాద్యం తు;డజు(డనంగ( 

బరగు విష్ణుండు విశైకక భర్త నికిల 

మునకు నొక్కండ సంహ ర్త పుణ్యయశుడు” 'హ.వం.ఉభా. 10-100) 
ఇలాగే చిత్రరేఖ ఉషతో అనిరుద్ధుని గొప్పదనాన్ని ఉగ్గడిస్తూ అతని తాత (శ్రీకృష్ణుని 
గొన్నత్య్యాన్ని ఇలా చిత్రించింది. 

“తె 9లోక్యంబును నేలు దేవుండు ధరన్‌ ధర్మంబు నిల్బ న్నరుం 

డై లీలన్‌ యదుకరాజ వంశమున విష్యాతంబుగా( బుట్టిగో 

పాలీకేశికరుండు నా: బర నే భవ్యాత్ము. డాళౌరికిన్‌ 

బొలా మన్మ౦డు ఏ(డు తత్సము,డు సౌభాగ్యానుభావం-ఎనన్‌” 

(పె దే 7-154) 
ఇంకేగాదు శ్రీకృష్ణుడే దాను దుష్ట శిక్షణ శిష్టరక్షణ కోసం అవతరించిన విషయం 
తానే స్వయంగా పేక్కానడం గమనించదగ ఆంశం. 

nN 

“క్కత్రియ(డనేను యదువంశ సంభవుండ 

దుష్టమర్దన సుజన సంతోషణముల 

యందు జాలెడు వాడ........” (వై దే. 5-179) 
ఇదీ (పధానాంశంగా (గ్రహించి పెని పర్కౌాన్న రసాలన్నిటివి పరిగణనలోనికి తీను 
కొని మనం పరిశీలించినప్పుడు ఇందలి (ప్రధాన రసం కాంతమని స్పష్టమవుతుంది. 
ఇంకా ఇందలి ని ర్వేదకారణభూతనూ శమకారణమూఅఆయినా తపోఖక్తులను పరిశీలిస్తే 
దృఢపడుతుంది. 


శాంతరసోపస్కారకాలై న అనేకోదాహరణలు మనం పరిశీలించాము. గోపీ 
కృష్ణుల, రుక్మిణీ కృష్ణుల మధురభ క్రి భ క్రి ఆత్మనివేదనై క [ప్రపత్తి మనం చూత 
గలం. ఉగసేనునంతటివాడు ప్కుత్రమరణమే ఆయినా అత్యంత గౌరవ (ప్రపత్తితో 
(శ్రీకృష్ణుని సంభావించడ౦, దేవకీ వసుదేవుల, యకోదానందుళు చూపిన వాత్నల్య 
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భక్తి అత్యద్భుత వర్ణనా వై విధ్య వై శిష్ట్యాలతో నాన్యతో దర్శతీయం. అహ్రరుని 
సఖ్యభ క్తి అనితరసాధ్యమైంద్‌. 


శ్రీకృష్ణుని సంహాో వట్ట కంసుడు చేసిన (పమక్నాలలో +, వూతనాదుల బొల 
కృష్ణుడు వధకావించడం, కాళీయుని, వేశిామసుని కువలయాపీడున్సి చాణూర 
ముష్టికులనుు కంసుని, నా నరకాసురుని పౌండ్రక వాసుదేవుని, బాకా 
సురున్మి బలిని సంహరించడంలో (శ్రీకృష్ణుని పర్నాక్రమం చివరికి వారికి ఉపశా౭ితి 
లభించడం, అందునా ముఖ్యంగా దాశాసుర బలి హరణ కశిపులను వధించి అను(గ్ర 
పించడం వీటిలో ఎంతగాడో నిర్వేదం క్పష్షమైంది. a దశళో ఇందులో 
చివరికి శాంతమే సరివుష్టమైంది. ఆహా రాక్షసుల తపస్సు, ముచికుందునీ 
తపస్సు, ముచికుందుని తపస్సు, చివశెకి సంహానం నెపంకో శివునిగూర్చి తపస్సు 
చేయడానికి శ్రీకృష్ణుడే కైలాసానికి బులు చేరడం హారిహూదె ద్వైతం అభివర్షి 0 
చడం, ఘంటాకర్దుని భక్తి ఇంద్రాది వెవకళు గరుడుడు శ్రీకృష్ణుని స్తుతించడం 
వీటన్నిటా శాంతమే (ప్రాముఖ్యం ప కాస్తుంది, కాబట్టి వివరణాత్మకంగా పూర్యో 
క్షమైనట్లు ఏీరభ చూనక వీఛత్సశె్యర, భోస్య కరుశామ్భక భక్తి శృంగారాదీ అంగ 
లన సాలతో శాంతరసం (ప్రధాన రసంగా ప *ప్పష్టై చబెందుకూంది. 

కాబట్టి భారతానికి పూరక |గంథమైన హఎవంశం భారతం లాగానే కాంతం 
అంగిరసంగా గలిగిన ౩ త్తమ కృశి. ఎరన ఈ మహాకృ3 రచన మూలంగానే 
నన్నయ తిక్క_నలరో స మానన్హానదూ రా క్రమించ్చి ఎఏగడ్రె న. స్పష్టనువుతుంది. 
ఈ కవ్మితయం ఆం|పలందరికీ ఆకాయ్యల .౫ాక్జిర వష్మరన ఈ కృతిద్వారా 
సుకృతి అమ్యూడు. ఈ విధంగా ్వఏరన క తులలో కాంతమే అంగిరసమై 
ఆత్యంకాదరజణీయిమె ఒస్పుళూంది. 

చివరికి లోకకవ్యాణమే [ప్రాధాన్య+ వహాంచినట్టు స్పన్షం. _ శ్రీకృష్ణావ 
తారం దుష్టులను దునిమి శిష్ట అను సర “శం వరన కృతులన్నిటా స్పష్టం, 
హరివంశంలో ఈ విషయం వ్యంగ్యంగా. విధంగా ఆఖివ్య క్రీకరించబడ్డదీ, యాద 
వులు ఆ బాలగోపాలమూ (శ్రీకృష్ణుని గూ ఆభివర్ణి ంచడంలో ఈ విషయం 


గ జ 
స్పష్టం. 
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“క వసుమతి యంతయు నిటు 
మీవలన( (బ్రకిష్టవడ సె సి కువొరొగుజా 
రే వారు వారు కల్యా 


కావాసులు దారయగుట యచిద ఎ యనా” 


“ఆన విని రాము డిట్లని ప నక? గ్రాటి యింతన నేల మీరు గరా 


బున see బుడ్డి దనర్చిన మాకునౌందు ళో 


౪౮ 


భన మనుపేమి సందియము బాంధవు లెవ్వరు మిమ్ము బోలగన్‌” 
(పె దే* 2-81, 82) 


ఆని స్పష్టం చేయడంతో లోకకళా్యశాగ్దమే శ్రీక క 


యి 


తుంద. హరివంశం చివర భగవద్భ కి, భారత హారి 
ఫలం వర్ణి తం, 


ఆల, 
ప్రొ 
రివ 


“ శ్రీమహో భారతంబు హరివంకో త్తంసంబుగా నఖిలం మును యథా శుతవ్యోళ్యా 
నంనుగా( జేసి మిమ్ము నారాధింపం గలిగె నే ధన్యుండనై తి” (పై దే. 20-347) 
నని జనమేజయుడు వైశంప్తాయనునితో చెప్పడమే ఇందుకు చక్కటి ఉదాహరణ 

ఇలాగా శాంతమే అంగిరస మై ఒప్నారుతుందని. : స్పష్టం, 


ఎర్రన తన కృతులన్నిటా నవరస సంభరితంగా సహృదయ హృదయావర్ణ 
కంగా రచన చేసి శాంతం ఆంగిరసంగా పరిపోషించి ఉండడం వల్ల ఎర్రన రస 
ప్రస్థాన వైశిష్ట్యం స్పష్టం, తదనంతర కవుల కెందరికో ఎర్రన మార్గదర్శకు 
డయ్యాడని చెప్పడం దోషం కాదు. 


న. 


అన్స మాచార్య కవితా కావమునియుకం 


తాళ్లపాక అన్నమాచార్యుడు (1408-1503) పద కవితాపికామహుడస్కి సంకీ 
ర్తనాచార్యుడనీ విరుదులచేత ఆలంకృతుడై |ప్రసిద్దుడెనవాడు; ఆతడు ఆడిపాడిన 
శృంగార, అధ్యాత్మ ద్వివిధ సంకీ ర్తనలలో ఈనాడు సుమారు 15వేల సంకీ ర్హనలు 
లభ్యమవుశున్న ఆంశం అందరికీ తెలిసిందే. అతడు కేవలం సంకీ ర్తనకారుడేగాదు; 
పదకవితాపితామహుడన్న (పథ్యాతి గడించడం. చేత ఆతని పదాల్లోని కవిత కమ 
సీయమేగాదు రమణీయమని విదీతమవుతుంది. ఉదాహరణలవల్ల ఈ అంశం 
సుస్సష్టమవుతుంది. 

అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్హనలు స్వయంసంబ్రార్హాలు; వేటిక ఏ కావ్యాలు = 
గీతికావ్యాలు. వీటికి ఏక సూత్రతలేదు.కొమసీయకత, రామ్యయకత్క మనో రంజకత 
సహృద యహృదయావర్ణకత, సద్యఃపరనిర్య్భృతి ఈ పదాల లక్షణాలు. భావుకత, 
చమక్కారవై భవం, శ్లేష, వ్యంగ్యవై చిగ్ర్యాబు, వర్ణనాపై దగ్గ్యం, ఆలంకారిక 
శె లీవిన్యాసం మొదలై న లకణాలన్నింటినీ. ౪ త్తమ కవికుండవారిసినలక్షణాలన్నిం 
టిసీ-పదకవి ఆయిన 'ఆన్నమాచార్యులలో చూడగలము. ఇంతేగాక ర 
“వాక్యం రసాత్మకం కావ్యిమ్మనే నిర్యచనానికీ జగన్నాథ పండిత . రోయల. 
“రమణీ నూర్ణ |ప్రతిపాదక శబ్దఃకావ్యిమ్మనే సిద్దాంకానికీ సమంగా సరిపోయే సంక 
ర్తనలు అన్నమాచార్యులవి. ఆందుకే ఆయనకున్న పదకవికాపితామహుడన్న 
విరుదు సార్థక మైందీ, 
భాపుకత : 

అన్నమాచార్యుల భావుకత, వఃహాశాలిత్క తస్మూలంగా (ప్రతిభ స్పష్టమవు 
తాయి. (సతిఖావ్యుత్నత్తులలో (వేతిభగరీయసిగదా ! పదరచనలోని ఉచిత భాషా 
[ప్రయోగం అన్న 1 హచార్యుల పిశిష్టలకణానికి నిదర్శనం. తెలుగు పలుకుల తేట 
దనం, తియ్యండనం మనకు: పత షట కొన్ని ఉదాహరణలు : 

శృంగార నాయికా చిహ్నాల గూర్చి చెలులు తమలో కాము అనుకొంటున్న 
మాటలు. తద్వారా అన్నమాచార్యుల భావుకత ౫జోకాలితకో కూడిన (పతిభా 


_సంపవ మసరమంవాలమై, రసరంజకమై ఒప్పడమీ పదంతో గమనిస్తాము. 
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“ఏయముకొచిగురుటధరమున -ఒడనెడగస్తురి నించను 
భామని విభునకు (బాసిన పత్రిక కొదుగడా 1పల్ల వి॥ 


కలికి చకోరాకికి(గడకన్సులు గెంపెతోచి 
చెబువంబిప్పుడి దేమో చండి ౦పరె బలులు 
గలువపున? (పాజశ్వరుపై పె నాటిస టూవొనచూప్తలు 
లువున[ఎమకగ నంటిన నెత్తురుగాదు గదా ॥ఏ మొకొ॥ 
పడతికి చనుగవ హాటుగులు పపం బ౫్యద వెలుపల 
" కడుసించిన విధమేమో కనుగొనరే చెలులు 
ఉడుగని వేడుకలో (బియుదొ త్తిన నఖశశి లేఖలు 
వెడల(గ పసవికొాలపు వెనెల కాదుగదా ॥ఏమొకొ॥ 


ముద్దీయ చెక్కు_లకెలకుల ముత్యపుజల్లుల చేర్పులు 

నొద్దికలాగులి వేమో వూదొం పలెచెలులు 

గద్దరి తిరుచేశికటపతి కామిని వదనాంబుజమున 

ఆద్దీనసురతప్పు(కెమటల అందము గాదుగదా 1పమొకొ॥ 
(శృం. సం. 12-82) 


ఈ పదంలోని శృంగారనాయిక అలమేలు మంగాదేవి. నాయకుడు (శ్రీవేంక 
_పేశ్వరుడు. వారి శృంగార కార్యకలాపాన్ని గూర్చి ఆత్యంత మనోజ్ఞంగా చెలులు 
ఉకేకిస్తూ ఊహిస్తూ సహృదయహృదయాలను ఆత్యంతమానందీంపచేస్తున్నా రు. 
ఇందులో భావుకత ననుసరించిన భావమూ, భావాన్ని అనుసరించిన భాషా ఒకటిని 
మించి మరొకటి న స్పష్టమవుతుంది. అదే అన్నమాచార్య (ప్రతిభా 


సంపద ! 
మరో మంచి ఉదాహరణ : ఈ పదంలో నాయికాయౌవనం నాయకునికి 
'పెట్టనికోట అట. ఆన్‌ “పతిమదననుఖ రాజ్య భారంబునిలి పేదట. ఆనాయికాసౌందర్య | 
వర్ణన ఆనన్య సామాన్యం; ఆస్వాదనై కవేద్యం ! 
“అతివజవ్యనము రాయలకు వెట్టని(ట్లిన్భకోట 
శ హం - క 
" వతిమదన సుఖరాజ్య భారంబునిలువ ॥పల్బ వి॥ 


స్ట డాతీయ*వ్రనంగ సాహితి. 


కాంతకనుచూప్త 'మేఘ౦బుతోపలి మెటుగు 

కాంతుని మనంబు చీకటి వొ(పను 

ఇంకిచక్కని వదనమిందు బింబము విభుని 

వంత కనుదోయి కలువల. జొక్క- (జేయ అతివ ॥ 


అలివేణి ధమ్మిల్ల మరిధకారపు భూమి 
కలికి రమణునకు నేకతమొసగను 
ఊౌలతికి బాహువులు పూవు(దీగెలకొనలః : 
పొలసి (ప్రానశువలపుల లతల బెనచ ॥అతివ॥ , 


పంకజానన రూపు బంగారులో నిగ 

వేంకటేశ్వరు సిరులు వెద(జిల్ల గా 

చింకచూపుల చెలియచేత మదనునిచేత 

యింకా నతనినె మోపాంచ6 జేయగను ॥అతివ॥” . 

(శృం. సం. 12-93) 
ఇందలి బొపమ్యం అసామాన్యం; అత్యంత రసరంజకం; భావచిత్రాలు, పదచిశ్రాలు 
సహృదయావర్ణకాలు. ఇలా ఎన్నైనా ఉదాహరించవచ్చు. 
చమక్కారం శ . 


ఖో 


1 అన్నమాచార్యుల పదాల్లో చమత్కార వై భవం మనో జ్ఞమై అత్యంకానంద ' 
సంజనకంగా గోచరిసుందీ. డీని ద్వారా అన్నమాచార్యుల స. కామనీయకం 
సువిదతమవుతుంది. 


” 
/ 
b 
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ఒకటికొకటి పరస్పర విరుద్దాలెన ఉపమలను నాయికావయావాల పరంగా, 
వర్ణ ౦చ్కి అవి నాయికలో సమకూరడంలోని విశేషవ్య క్తీ కీ కరణతో న. 
ప్రకటించాడు. 


“ఒకటికొకటి గూడదోయమ్మ నీయరిదే 
సకభమునెటువలె సంత సేసితివే కిసల్లవి॥ ' 
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తానక్కు నీకుచాలు దంతికుంభాల (బోలి శే 

యీనడుము సింహామునేల పోలెనే 

ఆనివట్టి సీకన్ను లంబుజాల:దోలిశేను 

ఆననము చందురుని నది మేల జొలెనే 1 ఒకటి।1 


ఆతివ నీ చేతులు విసాంగముల(జోలికేను 

యితవై నడపు హంసనేలపొలెనే 

చతురత నాసికము సంపెంగ బోలిచేను 

తతి సీకురులు తుమ్మిదలనేలొలెనే || ఒరటి।। 
నేవళపునీయారు సీలాహిదోలికేను 

యీవల మేను మెజుపునేల వేలెనే 

(శ్రీవేంక పేశు మోవి చిన్ని శేంపులంటించి 

ఆవేళ దంకాలు వజ్రాల్లి =.బ్టువోలెనే 1ఓకటి।। 


(శృం. సం. 30-204) 


ఈ పదంలోని కవులభావుకతలోన్‌ కవిసమాయాల్లోని విరుద్దాంశాల్ని 
(గ్రహించి నాయిక అవయవాలతో బోల్సి అన్నమాచార్యులు చమత్కరించడం 
గమనించి సహృదయహృదయాలు ఆనందతుందిలాలవుతాయి. 
వ్యంగ్యవై భవం : 

శేష చమత్కారం మొదలై న విశేషాలతోపాటు వ్యంగ్యవై భవం అన్నమా 
చార్యుల పదాల్లో (ప్రత్యక్షమవుతుంది, ఆమహనీయుని (ప్రతిభాపాండితా్యలు తద్వారా 
లలితమనో జ్ఞ మూ, సుందరసుకువూరమూ ఆయి ఆనందకంద మవుకాయి, 

“ఏటికి సత్యాలు సేసేవెంధాకా నీవు 

గాటముగ నింకా. దారుకాణిరిచవలెనా 11పల్ల వి॥ 


చెలియిచ్చిన పువ్వుల చెండు నీచేత నున్నదీ 

మలసి నీ చేత శదీమచ్చముగాదా 

కొల(దీమీర/గ కొల్లి గొల్లి తల మగ(డవు 

యెలమి నీయెడ్డ తనాలెంచి చూపవలథలెనా 11వ(టి॥ 
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మణిచేముద్దుటుంగరము నీవేల నున్నదీ 
కొమరై నీపొందు కదీ గురుతుగాదా 

తమికోడనీవు తొల్లి ధర్మగాజు మృృదీవి 
గములై నీ నిజాలకు కడ గురుతున్నదా 


జాతీయ (ప్రసంగ సాహితి 


1 ఏ(టి;। 


అంగన కంటసరినే( డై మడనున్నదీ : 


సంగతిగా సీఠక దె లాంచనముగాదా 
చెంగట నన్నేలితివి (శ్రీ చంక పేశ్వర 
అంగప్పసీరతు కు నౌ గాములున్స వా 


11వింటి।॥| 
(శృం. సరి, 25-15) 


ఆసక్యాలకోరని ఈ పదంలోని (శ్రీకృష్ణునిగా శ్రీవేంక పేశ్వరుని నిందీంచి 


నట్లు వ్యంగ్యస్నూల్తితో పదమంకా వర్ణి తం. వ్యంగ్యవై భవం ఆనందకావలమై 
అన్నమాచార్యునాక కవీశ్వరునిగా నిరూ పిస్తుంది. 


అఆఅపుకూపభావ (ప్రయోగాలు : 


అన్నమాఛార్యుల పదాలలో ఆప్పరూప భావ(పయోగాలువిరివిగా కనిపిసాయి. 


ఆవి ఆయన (ప్రతిభా పాండిళ్యాలకు, భాషామర్మజ్ఞతకు, త(త్పయోగనై పుణ్యానికీ 
నిదర్శనాలు. దీనివల్ల ఆతని భావనావై శిష్టమూ విదితమవుతుందీ. 


“వలపారగించవమ్మ వనిత సి 
యలుక చిత్తమున కాకలిసేసినద్‌ 


ఆడియాసలనె పక్యమెన సోయగపు 
వెడయలుకల మంచి వే(డివేండి రుచులు 
ఎడ'సేసి తాలిమి నెడయించి పెపెనె 
ఫౌడమిన తమకంపు బోనము వెట్టినదీ 


ఆమంచి మధురంపు అధరామృతముల 
శే మారు(దావులుకీచల్లు వెన్నెల బయటను 
కోమల పు(దరితీపు కోరిక గుమ్మరించి 
భామకు పూ(బానుపు పశ్లై ము వెట్టినదీ 


॥1వల వి॥ 
య 


1వల॥ 


11వల 
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కన్నులు కాంక్షలనెడి కళకళముదీరె 
సన్నపునవ గిలనె చనవగ్గలించెను 
ఆన్న వపు మరపు సీ కంతవింత' కలిగెనే 
ఇన్నియును దీరువేంక'కేశుని మన్ననలు [[వల॥॥ 
(శృం. సం, 12_25) 
ఈ పదంలో చెలిక తై నాయకను నాయికుడైన శ్రీవేంక పేశ్వరునితో 
శృంగారానుభూతిని పొందుమని ఉద్‌ స్ఫో ఫిస్తూంది. ఇందులోని భావనాశ క్తి (1Magi- 
native power) ఆనన్య సామాన ఇమెగాదు, అఆనుపహనం;ఆందు కేఅప్త్పమూపమని 
'పేర్కోవడం. ఆభావనాపటిమకు తగినరీతిలో క సెతేం అపురూపంగా 
తమంతతామే వచ్చి పదంలో కుదిరిపోవడం గమనించగలము. “వలపారగించవమ్మా, 
సీవలవు చి తమునకాకలి చేసినద్కీ మంచివేడివేక రుచులు, తమకంపు బోనము 
వెట్టినద్కీ పూ(బానుపు పశ్లైము పెట్టినది.” అనేవి అప్తకూవ (ప్రయోగాలు. “వల 
పారగించడం, వలప్ప చిత్తానికి ఆకలి వేయడర్వ వేడివేడి రుచులు, తమకపు బోనము 
పెట్టడం, పూంబానుపుపశ్లై ము పెట్టడం” అనే ప్రయోగాలు అన్నమాచార్యుల భావనా 
వె వై శిష్ట్యానికి, తదుచిత (ప్రయోగ నై పుక్యానికి చక్కటి ఉదాహరణలు, ఇలాంటి 
. అపురూపభావాలు, (ప్రయోగాలు అన్నమాచార్యుల పదసావాత్య మంతటా గోచరి 
సొయి. 


వర్ణనా వె దగ్గ్యం ; 

కావ్యంలో వర్ష నలో-అందునా (ప్రబంధంలో ఆష్టాదశ వర్ద సలురిటేనే కవి 
(ప్రతిభకు, కౌవ్యక్వానికి గీటు వాళ్ళు= పైగా “వర్ద నా నిపుఇఃకవిః” ఆన్న లాక్షణికో క్తి 
ఉండనేఉంది. అదేరీతిని పదకవికా పికామహుడై న అన్నమాదార్యుల పదాల్లో 
సైతం ఈ వర్ణ నానై పుణ్య వై వె శిష్ట్యనిదర్శనాలుగా ఆనేకోదాహరణలు మనం చూప 


వచ్చును. ఆవిసలురకాలు; వివిధాంశాల వివరణాత్మకాలు; కవ్మిపకిభా పాండి డిత్యాలకు 
నికషోపలాలు, 


(ప్రబంధనాయికా వర్ణ నలో కచకుచాదులను విరివిగా వర్షి చడం పరిపాపే! 
కానీ అన్నమాచార్యులు అలాంటి వర్ణనలు చేసినా ఎంకోబొచితీసహంగా, సము 
చితంగా వర్తి ౦చినట్లు మనకీ కిందీపదంలో తెలుస్తుంది. అదే ఆయన (ప కేకత. 
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Ww: ఉరాబ్టికన్యకకు (శ్రీమహాలక్ష్మీకేవి 
సఏరజాలయమునకు ( యకును) ఏరాజనం 11పల్ల వి॥। 


జలిజాక మోమునకు జక్కవకుచంగులకు 

నెలకొన్న కన్పురప్ప సీరాజనం 

అలివేణి తురుమునకు హా స్థకమలంబులకు 

నిలువుమాజిక్యముల సీ స 11కీరా!। 


చరణ కిసలయము=కు సకియరం థభోరులకు 

నిరతమగు ము ద తైల నీరాజనం 

ఆంద జముగంబునలు వతివ నిజ్యనత)నా కిని 
ప్‌ 


నిరతనా వర్ణ జనర 11కీరా11 


పగలు శ్రీవేంక ఒశు పట్టపురాణి. 

నెగుడు సతికళలకుసు ప్‌ “నర 

జగళినల మేల్మంగ చక్కదనము? కెల్లి 

నిగుడు నిజగేభనవు ౧జినం , 11మీఠా11 
(శృం. సం. 26-295) 


ఇ దేరీతిని కన్యావయ వాలు అలంకాలై న.రీతి అన్నమాచార్యుల వర్ణ సౌ 
టై దగ్గ్ద్యానికి చక్కటి నిదర్శనం. 


“వింశాపరంపరలు చితంజునకుఃెడవు 
ఇంకినాభాగ్యం ఎ లన్నింటికి( దొడపు 11పల్ల వి1। 


కలికి నె మ్మోముసకు ( గబరీథరము తొడవు 

తళుకుంజూపులు చక్కచనమునకుందొడవు 

ఎలమి చెక్కుల మించులిరవంకలకు(దొడవు 

మొలకనగవులు సాబగు నుఎపెముఐల తొడవు 11 చింకా ti 


కరమూలరుచులు బంగారంబునకు (దొడవు 
గురిగాని కౌంచీగ గుబ్బలకుచొడ్‌ వు 
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సిచివెల(కు జఘనంము చిన్నినడపుల దొడవు 

నిరత౦బు( వాదములు నిలుప్తనకు (చొడవు 1చింకా॥ 
శ్రీవేంకటేశు కృప చెలి ముకెప్పు కు[దొడవు 

భావసంగతులకును బరవశమె తొడు 

ఈ పల(దీ నునుబలుకు అంచు విలుతుని తొడపు 

లావణ్యములకు నీ లలనదా( వొడవు 1 1చించా!॥1 


(శృం. సం. 12. 131) 


ఈ పదంలో అంత్య [ప్రాస “తొడవు” తప్పనిసరిగా పాటించబదిడింది. మో 
హరమైన భావన, భావనకు తగ్గభావం, ఆభావానికి తగ్గభాష్కా తదుచిత మైన (ప్రతిభా 
సమున్మేషమైన రచనా వై దగ్గ్యం, పర్ష నానై పుణ్యం ఆన్నశూచార్యులకే దక్కిన 


(ప్రబంధాలలో అష్టాదశవర్హ నల్లో బుతువర్ణన (ప్రాముఖ్యం వహిస్తుంది. 
కవివర్ణ నానై పుశ్యానికి చక్కటి నిదర్శనమవుతుందీ. ఆము క్రమూల్యదలోని బుతు 
వర్ష నలే (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలను మహో త్తకు కవినిచేశాయి, కాళిదాసు ముతుసంహారం 
మొదలుకొని తెలుగు బుతువుల వరకు గల రచనలు (పకృతి పరిశీలనా ' దకతకు 
(ప్రతిభకు నిదర్శనాలు. ఆలాగే వదకవి ాపామహుచై న అన్నమాచార్యులు తన 
పదాల్లో సందర్భోచితంగా ఒకే పదంలో షడృతువర్థ నచేయడం, ఆదీ బౌచిత్య 
శోధిశంగా ఉండడమూ ఆయన |ప్రతిభక్కు (పకృతి పరోలనాదకశక్కు మానవ 
మనఃపవృ త్తి అందునా స్ర్రీమనః(ప్రవృత్తిని (గ్రహించిన తీరునకు ఉదాహరణ 
మవుతుందీ. ఆయన వర్ణ నాై దగ్గ్యానికి నిదర్శనమవుతుంది. 


విరహ వ్యధా భరిత మనస్క ఆమిన నాయికావరంగా షడృతు వర్ష న 
చేయడం ఆయన కనిశా (ప్రతీకకు పతాక. 


“కారము లారురు గలిగె నీ కునిదె 
బాలకీ యందే పె చై సిక ea 


5్‌0 జాతీయ (ప్రసంగ సాహితి 


సతి కొప్పు విరులు జల జల రాలిన 

లతల వసంత కాలము నీకు 

కతగా(దనమై కాకలు చూపిన ' 

ఆతి వేసవి కాలమప్పుడే నీకు | 1కెల॥ 


పిగని చూపుల వెన్నెల చల్లిన 

రా(గిన మతికి శ రత్కాలంణు 15ల11 
లంచప్ప[ పులకల లలన నీరతుల 

కంచప హేమంత కాలమ”, 


రంంచ6గ శ్రీ) వేంకపేశ వలపు సతి 
వంచ శిశిరకాల వె భవ మాయ 1కెలu 


(శృం. సం. 26-88) 


నాయికే శృంగార చేష్టలనే నాయకునకు ఆరు బుతువులుగా వర్ణించి సహృ 
దయ హృదయావర్ణకం చేశాడు అన్నమాచార్యులు. 


ఆలమేలు మంగాదేవి దీవ్య దీవ్యలాస్యాన్ని రసభావాలక్కురాగతాళాలకుతగిన 
రీతిలో ఆత్యంత మనోజ్ఞంగా అభివర్ణి ంచి తరించాడు అన్నమాచార్యులు, శంకరా 
భరణం ఆది తాళంలోని (ప్రసిద్ధ పదం. 
“ఆఅలరులు గుకియగ నాడెనదే 
అలకల గులుకులనలమేల్మ ౦గ కసల్డ వి॥ 


ఆరవిరిసొబగుల ఆతివలు మెచ్చగ 
ఆరతెర మరగున నాడెనదే 
వరుసగ పూర్వ దువాశపు తిరుపుల 


పారి గరగింపుచు నలమేలుమంగ ॥[అలరు॥ 
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మట్టపు మలప్త్పల ముల కెంప్పల 
తట్టడి నడపుల దాటెనదే 

cr క పెండెష న్‌ 
పెట్టిన వ్మజపు చెప్ప దళుకులు 


ఆట్టిటు చిమ్ముచు నలమేలుమంగ అలరు! 


చిందుల పాటల సిరిపొల యాటల 
అందెల (మోళల నాదెనదే 
కందువ తిరునేంకట పతిమెచ్చగ 


ఆందపు తిరుపల నలమేలుమంగ nఅలరుః 


(శృం. సం. 12-24) 


అన్నమా చార్యుడే-ఇందులోని నాయిక అలమేలుమంగ. నాయిక ఆదీ 
నట్టూహిస్తూ మధురభక్తి పురస్సరంగా బేశాడీ కవి. ఎంత చక్కటి రచనా 
సహృదయ హృదమైక వేద్యం, 


అలంకారాలు : 


ఆలంకారిక శెలీ విన్యాసం (ప్రబంధాలలో తస్పనిసరిగా ఉండవలసిన 
లక్షణం గదా! అన్నమాచార్యులు తన పదాల్లో శద్దార్థాలంకారాలు అనేకం పయో 
గించి పదకవితా కామనీయ కాన్నెంతగానో తీసుకొని వచ్చి మనోహరం చేశాడు. 
ఇతః పూర్వం ఉదాహరించిన పదాల్లో ఈ లక్షణాలను చూడవచ్చు. ఆర్థాలం 
కారాలకొౌకటి రెండు ఉదాహరణలు ; 


ఇ 


"ఉపమ ; 
“వాడే వాడే అల్ల రివాడదీవో 
నాదు నాడు యమునా నరవోన . ౫పల్ల వి॥ 


కాంతలు వలయప్పు కంకణ రవముల 
నంతంత గోలాట మాడ్గగను 


52 జాతీయ (ప్రసంగ సాహితి 
చెంతల నడుమను శీ) రవుణుండమరె 
* సంతతపు( జొక్కలలో చందునివలెను 1వాడే॥ 
(శృం. సం, 25-342) 
రూపకం ; 
“నీవే యుఠగుదువు నా నెయ్యము వో రమణి 
భావము లోవల నుండి (భమయించ నేటికి పల్ల వి 
చూపుటమ్ము చొమ్మ వింటజోడై నిలిచె. గాన 
చేపట్టి మర్మ వేదన( నేయు(గాక 


కోపుల మంచితనప(గుచమండలము నేడు ' 
యేపున బాణాల తోడ యేలాట మెట్లాడెనే ॥నీ వేళ 


తొడగి మబ్బు గప్‌ దొడ్డ కుటిలపు(గొప్పు 
కడు(గామంధకారము(గప్పు( గాక 
నడుమ మోము( జం|దుడు నవ్వు బలగాలు 
చిడుముడి నా మదని( జీంక పేల సెసీనే 1సీ వే 
(శృం. సం, 25-44) 
ఉ| తేక - 


అల్ల దె జవ్వని హరియురమన నదె 
__మెల్లనె యిటు వుషమించరే మీరు [వల్ల వి॥ 

ము త్తెపు. జిప్పలో ముంచిన కలువలో 

వొత్తిలి కను(గవ లొక మాటాడరే 

గుత్తపు గుండలో కొండలో కుచములో . 

హత్తి యేర్పడగ ననరే మీరు 1 అల్ల 'దె॥ 
ఇలాగే తడీతరాలంక కారాభకు ఉదాహరణలు అన్నమాచార్య సంకీ ర్తనల్లో లం 
మున్నాయి, 


అన్నమాచార్య కవిశా కామసీయకత 53 


ఈ వరికిలన వల్ల అన్నమాచార్యులు కేవలం వాగేయకారుై. యుండీ గూడా, 

4 త్తమ కవిగా-పదకవిగా (స్రసి సిద్ద కెక్కిన నట్టు మనం గమనించాము. ఆతని భావుకత, 
త తంల, తన్మూలాన (పళిభా సంపవ, సేష చమూ్యర వ్యంగ్య పె భవాలు, 
వ దగ్గ్యం, ఆలంకారిక కైలీ లిక్యాసమ్మ ఆప్పుడాప భావ (ప్రయోగాల 
మూలంగా కవితా మూర్దన్యుడై క దం తెలుసుకొన్నాము. లు ఆన్న మా 
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అన్న వముయ్యు-క్ష తయ్య 
అన్నమయ్య, క్షేత్రయ్య తెలు ఏలో (ప్రముఖ , వాగ్గేయకారులు. పదసాపా 
త్యానికి (పారంభకుడు అన్నమాచార్యులు. పచసాపహిత్య పరిపుష్టిని సాధించిన 
వాడు క్షే[త్రయ్య. _ వీరిద్దరిలో పోలికలుండడం సహజమే, 


అన్నమాచార్యులు కడప మండలం కాళ్ళపాకలో జన్మించినా తిరుమలలోనే 
శ్రీ వేంకటేశ్వరుని సేవకై జీవితమంకా కైంకర్యం చేసిన మహాచాగ్గేయకారుడు, 
1408లో జన్మించి 1503లో దీవ్యవామం చేరిన అన్నమాచార్యుడు 32 వేల పదాలు 
(శ్రీ వేంకపేశ్వరునిపై రచించి ఆడిపాడిన మహనీయుడు; మహాభక్తుడు. ఇప్పటికి 
య 15 చేల పదాలు లభిస్తున్నాయి. ఆయనకు సంకీ ర్హనాచార్యుడనీ, పద 
కవితా పితామహుడనీ విరుదులున్నాయి. భక్తి మధురభక్తి సంపన్నుడీ సంకీ ర్తనా 
చార్యుడు. శృంగార, అధ్యాత్మ సంకీ ర్రనఅనే రెండు రకాల పదాలను వచించి 
అలమేలుమంగా (శ్రీ) వేంక పేశ్వరుల ఆలౌకిక శృంగారాన్ని, ఆధ్యాత్మిక తత్వాన్ని 
(ప్రకటించిన మహాభక్తుడు. ఆనాటి సమాజంలోని అసంగళాలను, కుళ్ళును దుయ్య 
బట్టిన (ప్రబోధకుడు. సమాజ కవి అంటే తప్పులేదు. ఇతని భార్య పుత్ర 
పొడులు, పదకవితలో ' [ప్రతిభా సంపన్నులు. అన్నమాచార్యుడు పదకవితకు 
ఆద్యుడు. 


ఇలాగే క్షేత్రయ్య అన్నమాచార్యుల తరువాత సుసారు ఒక శకాల్ది ఆనం 
శరరి ఉద్భవించిన మహో వాగ్గేయకారుడు. పదకవితా చ[క్రవ గి క్షేత్రయ్య పూర్వ 


కశ జాతీయ (ప్రసంగ సాపాశ్ర 


నామం వరదయ్య. ఇతడు దక్షీణదేశంలో కేత్రజ్ఞాడనే పేరుకోనే (ప్రసిద్దుడు, 
క్షేత్రయ్య నివాసం కృష్ణా జిల్లా దవిసీమలో సి మొవ్య. ఆ మొవ్వలో వెలసిన 
మువ్వగోపాలస్వామి'పై భ క్రి మధురభ క్షితో శృంగార రసభావాలతో కొన్నివేల 
పదాలు రచించాడు క్షేత్రయ్య,  ఇప్పుతు మూడువందల పైచిలుకు పదాలు లభ్యం, 
“మువ్యగోపాల మకుటంకో రచించినవే క్షేత్రయ్య పదాలు. ఆయన జీవితకాలం 
1590-1675 మధ్య అన నిర్ణ యించబడిందీ. పదాఖినయం క్షేత్రయ్య పదాలత్రో నే 
(పారంభ మైంది. సంగీత సొదా శాలకు సమ్మపాధాన్యమివ్వడ మేగాక, పదాలకు 
అభినయం జోడించిన 'ఏనత క్షేత్రయ్యదీ. ఈ పద్దతి సమకాలికుడైన సిద్దేంద్ర 
యోగి కూచిక్తాడి నృత్యంలో పరిపుష్టి చెందీందీ. ఈ పదరచనకో సంగీత సాహి 
త్యాఖిన.హలకు అనన్య సొనూన్యమైన సేవచేసిన ఘనుడు క్షేతయ్య. 


ఈ మహానీను రిద్రరిలోను అత్యంత నికటమూ సన్నిహితమూ ఆయిన 
సౌమా్యలు అనేకం గోచరిస్తాయి. భావంలో, భావనలో, భావవ్య క్రీకరణలో, 
పదరచనా శిల్పంలో, వర్ష నలో అలంకారంలో, భక్తి, మధురభక్తి రక్తి అనే 
అంశాల్లో ఆత్యంత సన్నిహిత సామ్యాలు మనం గు రించగలం. 


అన్నమాచార్యులు సంకీర్తన -రచనచేసి సంకీ ర్తనాచార్యుడనీ, పదకవికా 
పితామహుడసీ (పసిద్దీకెక్కినవాడు. క్షేత్రయ్య పదరచయిత; పదమం'టేకే త్రోయ్య 
పదమన్సీ పదమంచే శృంగారపదమనీ పదానికి విశిష్టతను సంపాదీంచి పెట్టిన 
గౌరవం క్షేత్రయ్యదీ. అన్నమాచార్యుడు రాజధిక్కా-రం చేసిన భగవద్భక్షుడు, 
క్షేత్రయ్య (ప్రారంభంలో రాజాశయాన్ని పొందీనా, సన్మానాలు ఆందుకొన్నా ఆ 
వెనుక భంగవంతుక్లో శరణుజొచ్చి పదరచన చేసిన మధురభక్తి పరాయణుడై న 
వౌడు. అన్నమాచార్యులు శృంగారాధ్యాత్మ సంకీ ర్తనలు రచించగా, క్షేత్రయ్య 
కేవలం శృంగార పదాలు మాత్రమే రచించినవాడు. ఆన్నమాచార్యులతో | 
(ప్రారంభమైన పదరచన కేత్రయ్యలో పరిపూర్ణత్వం పొందీందీ. అన్నమాచార్యుడు 
భక్తి పురస్సరంగా పదాలు రచించి ఆడిపాడుకొ నేవాడు. క్షేత్రయ్య వీటికి అభీనయం 
జోడించిన అభినయ శాస్త్రవేత్త. అన్నమాచార్యుల కాలం నాటికి అభినయం లేదని 
కాదు, కానీ పదావినయరి పే తీరుని దాన్ని (పచారోంలోకి తేవశానికి క్షేతయ్య 


అన్నమయ్య-కేత్రయ్య వ్‌5 


కారకుడు. పదకవితా పికామహుడు ఆన్నమాచార్యుడై తే పదకవితా జనకుడు 
క్షేత్రయ్య. అన్నమాచార్య్యుని ఆరాధ్య డేపుడు @) వంక పేశ్వరుడు; కే(తయ్యకు 
మున్వగోపాలుకు ఆధి దై నతం. ఆన్నశమూచాధ్యడు పెద్ద సంసారి. సన్యాసి 
కాదు. మూడు తూాలుగా వారిది కవిశాకుటుంబం. క్షేత్రయ్య సాంసౌరిక 
జీవితం _ విస్పష్ట రేఖలతో తెలియరాలేదు; మొదట కామి; ఆ వెనుక మోక్షగామి. 


ఇలాంటి వాగ్గేయకారులలో నికటమైన సామ్యాలని ఉదాహరణ కార్యకంగా 


పరిశీలిద్దాము. 


క్షేత్రయ్య, మనోజ్ఞ వదరచనలో మహాశిల్సి; ఆక్షరశిల్చి. చ్విత్రకాడడికి, 
శిల్చికి సాధ్యంకాని రీతిలో ఆక్షర శిల్సి ఆయిన త్షేత్రయ్య రచించి ఆమరుడయ్యాడు. 
. నాయకుని రత్యనంతర వేషాన్ని తిలకించిన నాయక ఆయిన అన్యకాంచూ 
సంభోగ చిహ్నాలను గాంచి తన సరసకు జేరకుమని తోసిప్పృ్చుతూంద్‌. 


“దాలు చాలు ఈ చిన్నెలతో నాదు సరసకు జేరకుర సల్ల వి! 


చాలు ఈ చిన్నెలు సాగవు నావద్ద మువ్వగో 
పాల! భామవద్దీ కేపోర ॥అనుపల్ల వి॥ 


కన్నుల వీడెముతో కాటుక మోవితో 

పెన్నున కీల్ణడ వేటుతోను 

కన్నియ సంపుల గాజుల నొక్కు-లతోమూ 

వన్నెకాడ నుదుటను నున్నలత్తుకతోను గచాలు॥ 


నిద్దుర మబ్బుకోను నిండుబడలికతోను 
' ముద్దియ కలసిన ముదముకోను 
నిద్దంపు చెక్కిళ్ళ నెలవంకలకోను 
వద్దు రాపద్దులు వగకాడ నాతోను ॥చౌలు॥ 


ఆలదాని కుచముల నలద్‌న జవ్వాటి 
కల యురస్టలమును గంటి నన్నంట రాకు 
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బలిమి చేపేదేల బాలమువ్యగోపారి 
ఆల నాడె గూడిన చెలిమి పదివేలు 1చాలు॥ 


— ఈ క్షేత్రయ్య సదానికి అన్ని విధాలా మూలమేమో అనదగ అన్నమా 
a 
చార్యుల సంకీర్తన ఉండడం విశేషం. 


“ఎవ్వరు నెరుగరంటా యేల దొంకేరు 
నవ్వేరు మిము జూచి నలినాషలెల్ల ను . 1వల్లవిః 
భా ౧౫. 
చెలియ నుదుటిమీదీ చిన్నారి కస్తూరి దొట్టు 
చెలువు మీరగ సీ చెక్కులనం 
నిలువు నామము నీది నెలత నుదుట నంట 
తలకొన్న గురుతులు తారుహరు లాయను ॥ఎవ్యరు॥ 
కాంత కన్నుల బెట్టిన కొటుకెల్లా క్‌ మోవి 
(Jn) ag: 
వింతబాగువై నేడు వెలకున్నద్‌ 
రంతుల నీ బాపూపురి రమశి సందీట జిక్కె- 
యంతలోనే మీ చేత లివ్వలవ్వలాయను ॥ ఎవ్వరు 


సరి నలమేల్మంగ చరణముల లత్తుక 

సారిది సీవురమున చూపచైను 

గరిమ శ్రీ వేంక కేశ కౌస్తుభ మింతికి సొమ్మె 

దొరసి మీవలపులు తోడు నేడలాయను ॥ఎవ్యరు॥ (24-477) 


ఆన్నమాచార్య పద మెదుటబెట్టుకొని క్షేతయ్య పదరచన చేశాడా అన్నంత 
సన్నిహితంగా ఉందీ రచన. భావం, భావన, (ప్రతిభ [ప్రయోగం అన్ని విధాలా 
కుదీరి సమాన స్టాయినందుకొని ఆ మహా వాగ్గేయకారుగొకడేనా అన్నట్లుండడం 


మనకొశ్చర్యం కలిగించే ఆంకం. అన్నమ మ్యుకంపే క్షేత్రయ్య ఒక అడుగు 
ముందుకు వెళ్ళాడు. కారణం అన్నమయ్యుకో వాచ్యం పాలెక్కు_వ, _ కేత్రయ్యలో 
వ్యంగ్యం, ధ్వనీ ఉన్నాయి. ఆయితే అన్నమయ్య మూడు చరణాల్లో విషయ 
వివరణ చేస్తూ చెప్పే తీరులో సమత సాధించిన మహాకవి. భాషలో బరువుంది, 


ఇ న 


8] అన్నమయ్య -కే[త్రయ్య భ్‌ 


అన్నమయ్య పదంలో, క్షేత్రయ్యలో లాలిత్యముంది; సె రళ్యముందీ. అన్నమా 
చార్యుల పదం క్షేత్రయ్య చూసి *ండే ఉండవచ్చు. కాసి చూడకపోయినా ఇలాంటి 
పదరచన చేయగల సమర్దుడు క్షేత్రయ్య. ఆందుకే (ప్రతిభా సంపన్నులై న మహో 
ఆలోచనల్లో సామ్యమురిటుందీ (Great men think alike) అనడమే 

ముచితమని నా "భావన. పెపెచ్చా కేత్రయ్య పద విశ 


త 


త "సెతం ba 


ర్న 


ఇలాంటిదే అన్నమాచార్యు 


a 
G 


వ్యంగ్య స్ఫూ ర్తికంచే స్పష్టశే ఆధిక౦- 
“మగమూపు నాడ రూపు మారుచుళొని తివ్రద 
సాగ్‌ సెద్దము చూవచే చూచువొనే రిద్దరు దామే వల వి॥ 
ల ne) 
కలికి కస్తూరి దొట్టు కాంతుని నెసలనం"పె 
నిలువు నామము పె పె నెలత కంటె 
ఆలివేజి కొప్పు జారి ఆశని కొప్పు పె (వాలె 
అలరె సీతన్విసిక ఆకని పాపటెని nమగ॥ 
కుంకుమ గుబ్బల హత గురుకు విభునికంపె 
అంకె దితి రొమ్ము దొచ్చు ఆక కఠ6 టను 
కంకణాల గాజుల చేయి ఘనుని సందిట జికె 
ఆంకపు సాముల చేయి ఆకె సందట జ్‌క్కెను “ఇమగ॥ 
మళ్తైల పాదములపె మగిడె నాతనిమీద . 


నిట్ట పెద్ద పాదాలు నిలిచె నందు 
యిక శ్రీ వేంకపేళు డింతి గూడి పానుపు 


వట్ట పగలింవరిని (భమ ముంచి రిదివో మగు (26-309) 
ఇలాంటి భావాలు గల కేతయ్య ఆన్న మయ్యల పదాలు- 
షేేతయ్య క 
“చల్ల నామె నామనసు చల్చనాయె నా | పల్ల వి॥ 


చల్ల నాయె (పాణేశ! స్వామి | మువ్వగోపాలా 1వ 
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ఆన్నమాచార్యులు క 
“ఆన చెట్టుదువు సీవప్పటి నా నోరణచి వోరి 
. సీ నిజానకు నాతో నేడైనా మానరా” ॥ (15-222) 
కుపిత ఆయిన నాయిక చెలులతో నాయకుని గూర్చి చెప్పడం ఇద్దరు వాగ్గేయ 
కారుల్లోను గలదు, 


మేతయ్య : 
“అపమగరమ్మా! యతనిపె నూరక ఆలిగి నానటరే 1ప॥ 
పడుచు తనము మాని మవ్వగోపాలరాయుని ఆన బెట్టి మీ ఇరడుగ॥ 


అన్నమాచార్యులు ణా 
“ఏదీ నిజమని మీరు యెట్టు బిరచేరే 
ఆదీనుండి యీ కవితలు అడుగరే యాతని” (26-430) 


చెరగు మాసిందని సంకోచించ వద్దని క్షేత్రయ్య నాయిక నాయకుని వేడు 
కొంటూండగా, చెరగు మాసినదస్కీ సరసాలు పనికి రావనీ నాయకుని మొరబెట్టు 
కొంటూందీ అన్నమాచార్యుల నాయిక, 


క్షైతయ్య - 
“దరగుమాసి యున్నానని యోచన పేయ వద్దురసామి పల్ల వి 
దొర యోనా మవ్య గోపాల పరసతులకు దోసమెన్నడు లేదురా 
. ఓక అంప॥ 


సరసకు రమ్మని చాలా నే వేడితే శంకపడే వేలరా 

ఆరసికుల తప్పు శాస్త్రము నిజమనుచు నమ్మవద్దురా 

దురుసుగ నేనీ వద్దీకి వచ్చిశే దూర మరిగే నేమిరా 

వలప్పమీర ఆవారసుకడి నన్నంటక సకమదైన నియ్యగ్గా, నౌ ప 


1చెరగు॥ 
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అన్నమాచార్యులు స 
“చేయిముట్టి సరసాలు చెల్లవు నేడు 
ఆయనాయనిక నేల ఆటువంటి పనులు ॥ పల్ల వి॥ 
చేరి నన్ను నంటకురా చెరగుమాసిన దాన 
ఆరసి మాట చెప్పవా అల్ల ౦త నుండి 
కోరి నీ వేమన్న మాకును నవ్వురాదురా 
బారా నీవేమి "సేయమన్నా శెపేసు 11చేయి॥ (26-9) 
నాయకుని చక్కదనాన్ని మెచ్చుకొనే తీరులో వాగేయకారులిదరూ మనో 
Ke ౧ (ఇ 
జంగా వరి చాటు: 
తా వె 


క్షేత్రయ్య é 
“ఎంత చక్కూనివాడే సాసామి వీడెంత చక్క-_నివాడే॥” 
“చేతికాసులేదె! కాని చే సెగలే॥” 
అన్నమాచార్యులు ; 
“వలచి వచ్చితి నేను వానికిగాన”” . (24-14) 
మార్మికత ఈ వాగ్గేయకారులిద్గరిలో ను చూడగలము : 
శె తయ్య ఫ్‌ 
“లలనామణిరో! యీ భావము దెలుపరె లలితముగా నిష్పడు” 
అన్నమాచార్యులు వ. 
“చెప్పితే నా రచికత చెప్పకుండికే వెత” (25-421) 
రత్యనంతర నాయికౌవర్ష న ఇద్దరు వాగ్గేయకారులు మనోహరంగా చేశారు. 
అయితే క్షేత్రయ్య నాయిక కేళికా మందిరం ' వెడలినట్లు వర్షి స్తే అన్నమాచార్యులు 
నాయిక పవళించినట్లు చిత్రించాడు, ఆన్నమాచార్యుల పదమే క్షేత్రయ్యకు 
మూలమో అన్నట్లుంది : 


60 


శక్షేతయ్య 5 


జాతీయ (ప్రసంగ సొపహితి 


“మగువ తన కేశికమందీరము పెడలెన్‌ 
వగకాడ నూకంచి వరద తెల్ల వావెననుచు 
విడజారు గొజ్జంగి నిరిద౦డ జడతోను 

కడు చిక్కువడి పెగగు కంట సరికోను 
నిడుద కన్నుల చేప నిదుర మబ్బుతోను 
తొడరి పద యుగమన తడబడెడు నడతోను 
సొగసి సాగయని వలపు సొంపు జూప్పలతోను 
వగవగల ఘనసార వాసనలతోను 

జిగిమించు కెమ్మోవి చిగురు కెంపులతోను 
సగము కుచముల విదియ చందురులతోను 


తరితీపు సేయు సమ సురత బడలికతోను 
జరుత పావడ చెరగు జార్పైట తోను 
ఇరుగడల కోదండలిచ్చు' తరుణులతోచు 
పరమాత్మ మువ్వగోపాల తెల్ల వారెననుచు” 


అన్నమాచార్యులు ; 


“పలుకు దేనెల తల్లి పవళించెను 
కలికి తనముల విభుని గలిసినదీగాన 


నిగ నిగని మోముపై నెరులు గెలకుల జెదర 


పగలై న దాక జెలి పవళించెను 


తెగని వరిణతులతో తెల్లవారిన దాక 
జగదేకపతి మనసు జట్టి గొనెగాన 


॥ఫల వి॥ 
య 


॥అ,ష॥ 


1మగువ॥ 


॥మగువ॥ 


॥మగువ॥ 
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కొంగుజారిన మెరుగు గుబ్బరెొలయగ దరుణి 
బంగారు మేడ'పె బవళించను 
చెంగలువ కనుగొనల సింగారములు వొలక 
ఆంగజ గురునితోడ నలపినది గాన ॥పలుకు॥ 
మురిపెంపు నటనతో ముషా gల మలుగుపై 
పరవకంయబున దరుణి క 
తిరువేంఠకటాచలాధిపుని కో కౌగిట గలసి 
ఆరవిరై నును జెమట నంటినది గాన ॥పలుకు॥ (4-74) 
ఇంతకంపే క్షేత్రయ్య పదానికి చ చక్కటి మూలమేమో అనదగ్గ సుకకానంద 
పరవశ అయిన నాయికా వర్ణన అన్నమాచార్యుల మరో పదంలో గమనించ 
గలము : 
“ఎవ్వరికి గలదమ్మ యింత భాగ్యము 
ఇవ్వల నీతో సరియెంచరాదే వొరుల పల్ల ని॥ 
వీడిన తురుముకోడ విరులు పెపెరాల 
వాడిన కన్నుల కోడ వచ్చేవేమే 
యేడనుంటి విందాకా యెవ్వడు నిన్ను భోగించె 
చేరె సీ సాబగులిదే చెప్పగాదె నేడు ॥ఎవ్య॥ (13-42) 
ఆఅరమరికలేని ఆత ్యంతానురాగం నాయకుని పై నాయికకున్నట్లు ఇద్దరు 
వాగ్గేయకారులు వర్ణి ంచారు. 


శె తయ్య ; 
“ఇంత కతెలిసియుండి యీ గుణమేలరా పల్ల వి॥। 
పంతమా మువ్వగోపాల నా సామి! ॥ అ.ప॥ 
అన్నమాచార్యులు క 


“కట కటా అయ్యోకాంతనింత యేమదురా 
ఆటనుటగాదు సీయానసుమ్మీ నిజమభ్యూ [పల్ల వి॥ 
పరిపూర్జానం దానుభూతిని పొందలేని. అనురాగం పనికి రాద్దంటార్లు 
ఇద్గరూన్లు ; 
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క్షే తయ్య - 
“మానినిరో చేర రమ్మని పిలుపని మాలిమేటి మాలిమే పల్ల వి॥ 
పూనిదాని [ప్రాయ మనుభవింపగలేని 
పురుషుడేట్‌ పురుషుడే ఓ చెలయా 1ఆ.న॥ 
అన్నమాచార్యులు : 


“ఏటి పొందు యేటి గుణము యేటి సవరందనము మనసు 
నాటు కొలపంజేయలేని నటన లేటికే ॥పల్ల వి॥ 
వాయకుడు నాయిక చిన్రాన్ని చిత్రించబోయి (శ్రమతో మెమరచి ఫోయే. 
మనోజ్ఞమైన నిర్మలానురాగావ్ని పదాలలో చిత్రించిన చ్మిత్రకారు ఫ్రీ వాగ్గేయకారులు i 
శే!తయ్య : 
“ఏమి చేయుదు మోహ మెటు వలె దీరును ॥పల్ల వి॥ 
భామినీ మణిని యెవ్వరు తోడి తెచ్చేరు. 1అ.ప॥ 
వెలది నీదు ముఫార విందంబు లిఖియించి 
ఆలరు వాసనలు [వ్రాయగ నేరనై తి 
కళలొల్కు నీ మోవి గదసి (వ్రాసితిగాని 
నెలత తేనియ లుంచనేరనై తి ఏమి! 
కలికి సొగసెన కనులు ాసితిగాని 
బెళుకు చూప్పలు (వాయు విత మెరుగనై తి 
గళము రేకులు తెలియగాను (వాసితిగాని 
చెలగు కోకిల వంటి పలుకు (వాయగనైతి 1 ఏమి॥ 
అన్నమాభార్యులు : 
“ఒకటి కొపటి యాసనుండ జెలి భాపమిద. 
మొక మెదుటనె నన్ను మోవనాసెనే ॥వల వీః 
(7 
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క్షే తయ్య - 
“మానినిరో చేర రమ్మని పిలుపని మాలిమేటి మాలిమే పల్ల వి॥ 
పూనిదాని [ప్రాయ మనుభవింపగలేని 
పురుషుడేట్‌ పురుషుడే ఓ చెలయా 1ఆ.న॥ 
అన్నమాచార్యులు య 


“ఏటి పొందు యేటి గుణము యేటి సవరందనము మనసు 
నాటు కొలపంజేయలేని నటన లేటికే ॥పల్ల వి॥ 
వాయకుడు నాయిక చిన్రాన్ని చిత్రించబోయి (శ్రమతో మైమరచి ఫోయే. 
మనోజ్ఞమైన నిర్మలానురాగావ్ని పదాలలో చిత్రించిన చ్మిత్రకారు ఫ్రీ వాగ్గేయకారులు శ 
వేతయ్య ; 
“ఏమి చేయుదు మోహ మెటు వలె దీరును ॥పర్ట వి॥ 
భామినీ మజీని యెవ్వరు తోడి తెచ్చేరు . 1ఆఅంస॥ 
వెలదీ నీదు ముఫార విందంబు లిఖియించి 
ఆలరు వాసనలు [వ్రాయగ నేరనై తి 
కళలొల్కు నీ మోవి గదసి (వాసితిగాని 
నెలత తేనియ లుంచనేరనై తి ఏమి! 
కలికి సొగసెన కనులు (వాసితిగాని 
బెళుకు చూపులు (వాయు విత మెరుగనై తి 
గళము రేకులు తెలియగాను (వాసితిగాని 
చెలగు కోకిల వంటి పలుకు (వాయగనైతి 1 ఏమి॥ 
అన్నమాభార్యులు : 
“ఒకటి కొపటి యాసనుండ జెలి భాపమిద. 
మొక మెదుటనె నన్ను మోవనాసెనే . ॥వల వీ॥ 
"స్టే 
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అంతకం పే అఆధినయంలో సాటిలేనిమేటి క్షేత్రయ్య అంపేను వా స్తవమే. అన్నమా 
చార్యులలో లేని ఎన్నో ఆపురూప రాగాల్ని క్షేత్రయ్య వాడుకణేసి సంగీతానికి 

తుస్టినీ చేకూర్చాడు. అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్హనల్లో అణగిమణగి తారుడుతూ 
అలరిస్తూ నచ్చిన అభినయం క్షేత్రయ్యలో వ్రముఖస్టానమా క్రమించింది. క్షేత్రయ్య 
పదాలం'పే శృంగార పదాలన్మీ పదాఖియ పదాలనీ పే పేరెన్నికగొనేట్టు చేసిన అభినయా 
చార్యుడు క్షేత్రయ్య. 

ఇలాగా అన్నమాచార్య కేత్రయ్యలలోని సామ్యాలు, సాధర్మాకల్కు .-=- 
అన్ని రీతుల విదీతమవుతున్నాయి. 


గురజాడ గురిజొడ 


దేశమును (పేమించుమన్నా 
మరచి యన్నది పెంచునమున్నా 
వొట్టిమాటలు కట్టిపెట్టోయ 
గట్టి మేల్‌ తల పెట్టవోయి 
స్వంతలాభం కొంతమానుకు 
పొరుగు వాడికి తోడుపడవోయీ 
దేశమే మట్టికాదోయ్‌ 
దేశమంటే మనుషులోయ్‌ (దేశభక్తి 8) 
గురజాడ వేంకట ఆప్పారావు గారు ఆధునిక యుగంలో నవక వులకు 
మార్గదర్శకులు; మహాకవి. ఆయన వేసిన | నవకవిత్వపు బాటలే నమకాలిక్క తదనం 
తర నవకవులకు రాచమార్గాలయాక్థ బి, ఆందుకే ఆయన ఆడుగు జాడలు స 
వారికి గురిజాడ లయ్యాయి. 
గురజాడ విజయనగర సంస్టాసంలో ఉద్యోగం చేయవచ్చుగాక; ఆనంద 
గజపతిని రేవారాణిని, జార్జీచ్మకవల్తిని స్తుతించి ఉండవచ్చుగాక కాని వారి 
హృదయం (ప్రజలకోనమే, (వ్రజలసముస్తరణకో సమే పరితపించిందని. చెప్పవచ్చు, 


9] గురజాడ గురిశాడ ట్‌ 


“నాదీ [పజల ఉద్యమం. దానిని ఎవరిని నంతోషపెట్టవానికై నా వదులుకో లేను" "** 
నా ఆశయం (ప్రజల ఆశయం. సంస్కారవంకుం సవఖ[వాయం నాకు అండగా 
ఉంది.” అని గురశాడ వారు ముక్తకంఠకంగా చెప్పిన చూటలందుకు చక్కటి 
ఉదాహరణలు, 
ఆందరికీ అందుబాటురో ఉంచాలన్న మహోదాశయంకో గురజాడ సులభ 

శైలిలో సరళమైన వ్యావహారిక భాషను (పయోగించి రచనలు చేసిన తీరును గమ 
నిస్తే ఆయన హృదయం స్పష్టమవుతుంది. 

“కన్నుకానని వస్తుతత్యము 

కాంచనేర్పరు లింగరీజులు 

కల్ల నొల్ల రు వారివిద్యల 


కరచి సత్యము నరసితిన్‌” (ము క శ్రలసరాలు) 


శే 


అనే కవిత సుదాహరంచి గురజాడ అఆంగ్రేయుల్ని _మెచ్చుకొన్నారన్న 
ఆభి ప్రాయంతో వారిని ఈసడించే వారున్నా రీవాడు, కానీ మూడు .నాలుగు పాదాల్లోని 
విషయాన్ని గమనిస్తే గురజాడ వారి హృశయ కుహరంలో నిగూఢంగా నికి ప్థమైన 
సత్యం స్పష్టం శాక మానదు. మొదటి రెండు పావాళ్లోనూ ఇంగ్లీషు వొళ్ళని మెచ్చు 
కొన్నా, కంటికి కనిపించని వస్తుతకా్యన్ని (గహంచగలిగిన వారని చెప్పారు. ఆ 
పెనుక రెండు పావాళ్లోసూ గల కల్ల నొల్ల రు; వారి విద్యల్క కరచి సత్యము నర 
సితిన్‌” అని చెప్పడంవల్ల ఆంగ్లేయులు ఆసత్యమారగులనీ, అంటే సత్యనిష్టాపరు 
లని చెప్పి ఆలాంటి వాళ్ల విద్యల్ని నేర్చుకొని సత్యమేమిబో (గ్రహించగలిగానని 
గురనాడ స్పష్టం చేస్తున్నారు. హె విజ్ఞత కది నిదర్శనం. 


గురజాడవారు కొ త్రపాతల మేలుకలయిక, సంస్కృృకారి ధ్ర సాహిత్యాలకో 
పొటు ఆరిగ్గ సాహిత్యం చదువుకోవడంవల్ల పిటిని నిగ్గు దేల్చి. 
“గుత్తునా మువ్యూల సరములు 
కూర్చుకొని తేమైన మాటల 
కొ త్తపాతల మేలు కలయిక 
6 మ్మెలుంగులు జిమ్మగాిఅని రచించిన కహోకవిగా సాకెత్క_ 
రిప్తారు. 
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“ఆకలంచున అణగిమణగి 
కవిత కోకిల పలుకవలెగోయు 
పలుకులను విని దేశవమందభఖి 


జాతీయ (సంగ ని సాహితీ 


దానములు మొలకే త్తవలెనో య్‌” అని ఎంతో సున్నితంగా విశి 
ష్టంగా కవిశామాధుర్యంలో క. రంగరించారు. వారి కవితామరంద మాధు 


ర్య్యానికి ఒకటి ం౦డుదాహరణలు. 


“ధూమకేతువు శేతువనియో 
మోము చందురుడలిగి చూడడు 
కేతువాయదీ ? వేల్పు లలనల 
కేలివెలికొగ కాంచుమూ!” 


“తొగల కాంతులు కనులుపరపగ 
మించుతచకులు నగలు నెరపగ 
నడకలంచకు నడలుకరపగ 
కన్నె పరతెంచెన్‌, రాజవీధిని 


“పాటపాడెను చెట్లుచేమలు 

కోటి చెవులను (గోలియలరగ 
తాటి వనమున నాగి, చం|దుడు 
తాను చెవియొగ్గెన్‌ ' 

కరము బట్ట యురంమి యుదమున 
జేర్చి ముద్దీడి కురులు దువ్వితి 
తాశవనమును వెడల చంద్రుడు 
పక్కు_నను నవ్వెన్‌ ” 
'కన్నులకాంతులు కలవలచేరను 
మేలిమిజేరెను మేనిపసల్‌ 
హంనల జేరెను నడకల బెడగులు 
దుర్గను జేశను పూర్ణ మ్మ 


(ముక్యాలసరాలు) 


(కన్యక) 


(లవణరాజుక ల) 


(పూర్ణ మ్మ) 
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--వీటన్నిటా కమనీయమైన కవితను గ్రహిస్తే రసానందకందమై ప్రాకీన 
కివుల వమా సామ్మగిన్సి కవిసమయాలను స్వీకరిస్తూనే నవ్యమెన రీతిలో మనో 
హరంగా కవిత చెప్పిన తీరును గమనించగలుగుకాము. అదే గురజాడలోని 
కొ త్రపాతల మేలుకలయికతో కూడిన కవితా మ మాధుర్యం. సెపెచ 


య వచ్చు ఇందలిభాష 
సరళమూ లలతమూను; తేటైన తెలుగు మాటలు, 


గురశాడవారి కవితలోని (ప్రశ్మేకళని మనం గమనించవలసి ఉంద. వారి 


కవిత కొ త్తపాతల మేలుకలయి కేగాదు, భావ, అభ్యుదయ కవికారీతుల కలయిక, 
దేశమనియెొడి దొడ్డవృక్షం 
(పేమలను పూలెత్త వలెనోయి 
నరుల చమటను తడిసిమూలరి 
ధనం 0టలు పండవలెనోయి (దేశభ క్ర) 


—ఇందులో మొదటి రెంగు పాదాలు భావకవితకు నిదర్శనం. తక్కిన 
చివరి రెండు పంక్తులు అభ్యుదయ కవికా పకాకకీ (పతీక. సందేహం లేదు. ఇంకే 
గాదు “దేశమనియడి దొడ్డవృకం (ప్రేమలను పూలె త్త వలెనోయి” అన్న శ్లే వారి 
కవిశాలత రెండుగా కొనలుసాగిందీ. ఆ కొనల ననలు పూవులే వరిమళించాయి, 
ఆసరిమళాలు ఈనాటికి గుబాళిస్తూనే ఉన్నాయి. ఆహూవులలో ఒకటి భావ(సారంభ మై 
పువ్వుపుట్టగానే పరిమళించునన్నట్లు కవిత్వపు ఘుమఘుమలు వెదజల్లి దీ. రెండో 
దైన ఆభ్యుదయ కవిత - కొంచెం ఆలస్య మెైనా-తదనంతర ఆహం సత్సలితాల 
నిచ్చిందే, మొదటిదీ ఆనందనిష నిష్యందీ, రెండోదీ అణగారిన జనసముదాయప్ప 
సముద్దరణ కె ఉ ధ్రేశించబడింద్‌. 


గురజాడ భావకవితా ఖండికలు-ముక్యాల స సరాలు లవణరాజు కల, దేశభ | క్రి 
కాసులు ఊటిచోద్య మేమిచెపుదు- మొదలై నవి. 


(గ్రామీణ జీవితంలో పల్లె పట్టులలోని వాశావరణ వర్ష న భావకవితలో ఒక 
భాగం, ఆలాంటి రచనని గమనిస్తే ఈ విషయం విదీతమౌతుంది. 
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“తూర్పు బిలబిల తెల్ల వాచెను 
తోక చుక్కయు వేగుచుక్కయు 
ఒడయుడెౌ బువెల్లు కొలువుకు 
వెడల మెరపిదీ మిన్నుఏధిని 
ఆపైలుగు నీటను [గుంత చుక్కలు 
చదల ₹కటి కదలవావెను 
_ బఅుక్కుడనా వొకచెట్టుమాటున 
నొక్క_కోకిల పలుక సాగాను 
మేలుకొలుపులు కోడిహా సెను 
విరులు కన్నులు విచ్చిచూ సెను 
ఉండి ఉడిగియు, ఆకులాడగ 
కొసరెనోయన గాలి ఏచెను .... (ముక్యాల సరాలు), 
“వెలుగు సీడలు కనులకింపై 
మెలగి చెలగెడు నాకస బున 
చల్లగాలులు సాగి యలులుగ 
జల్లు జల్లున రాల్చె పూవులు (లవణ రాజుకల) 
ఇలాగే దేళభ క్తి భావకవితలో భాగమేకదా ! 
దేశమును క ఇంతగా దేశభక్తి (ప్రబోధం చేసిన (ప్రధ 
కవి గురజాడే కదా! 

(ప్రేయసీ (పియుల్క భార్యభ ర్రల్మపేమ్క దాంపత్య జీవితం శారీరక మైన 
దానికంటె పరమమైందని “మాయమర్మము లేని నే స్తము మగువలకు మగవారికి 
కొక్కటి రాజమార్గమని' “మగడు వేల్చ్పన వసతమూబదో (సాణమ్మితుడు” ననీ ఉప 
దేశం చేసిన డుమానుకాగాల దాంపత్య జీవితాలకు నూతన వ్యాఖా్యనం ప్రక 
టించిన మహాకవి గూరజాడ. 


“మరులు _పేమని మదద లంచకు 
మరులు మరలును వయసుకోడనె 
మాయమర్మము లేనినే స్తము 

నుగువలకు మగవారి కొక్క బొ 
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(బ్రతుకు సుకముకు రాజమార్గము 
(పేమనిచ్చిన _పేమవచ్చును 
(శ్రేమనిలిపిన (పమనిలుచును 
ఇంతిము 


'కాసువీసము నివ్యనొల్ల క 
కవిత పన్నితిన నితలంపకు 
కాసులవె; వీకంఠసేమను 
శేరి బంగరు వన్నె గాంచుత 
మగడు వేల్చ్పన పాళసూటద, 
(ప్రాణమి(త్రుడు సఏీక్సు "వెనరు 
" కలుగక యున్న దను; కలిగినను - 
నోపదవి 'వేల్పులనేని 'కెకగాడ” (కాసులు) 
రీన్నే (గ్రహించి కాకసోయిన్కా ఈ సూచన [ప్రాయమైన నవ్య(పేమ 
విధానాన్ని తృణకంకణంలో డరాయ్మోలు సుబ్బారావుగారు అతిమనో హరంగా” 
అమలిన శృంగారతత్వాన్ని (ప్రతిపాదించి కావ్యరచన చేయడం మనకందరికీ 
తెలిసిన అంశమే. రాయప్రోలు భావకవులలో (ప్రథమగణ్యుడుగదా | 


ఎందరో భావకవులు ముశ్యాల సరం ఛందస్సుపై మోజుపడి ఆలాగే. 
ఇంకొ ఎంతో బాగా రచన చేశారు. దేశభక్తి గూర్చే రాయ్మపోలువారు వర్శించారు. 


“ఏలు పొంగిన జీవగడ్డయి 
పాలుగారిన భాగ్యసీమయి 
_వౌలినదీ యీ భరత దేశము 
భక్తి పాడర తమ్ముడా | (తమ్ముడా) 
యా ఇస్లై “తిలకము ఖండికలో నూ చూడగలం. 
ఇలాగే అబ్బూరరామకృష్ణారావు గారు, బసవరాజు, దువ్వూరి కవికొండల, 
విశ్వనాథ (కోకిలమ్మ పెళ్లి ), శివశంకరశాస్ర్రీ, కృష్ణశా ప్రీ (పళృతి (ప్రసిద్ధ భావకవు 
'ఇందరూ మహాకవి ననుసరించి ఈ ముహ్యూలసరాలను స్వీకరించి రచించారు, 
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కృష్ణశా స్రిగారి ముచ్యాల సవాలకు ఒకటి రెండుదాహరణలు, 
గుత్తునాయని జాతిముతా ల్‌ 
గుచ్చినాడే మేలిశరముల 
ఇత్తునా యని తెలుగుతల్లి కి 
ఇచ్చినాడే భక్తితో (మహాకవి గురజాడ అప్పారావు) 
చేతికంచెడు పూల కొఠశై 
చేయిచాపక చేరికోరిక 
దూరముగ చేవంచువానిని 
దూరివదలితిని (చుక్కలు 
--ఇలాగా ఉత్తమమైన భావకవికారీతులక్కు గురజాడ వారి (పేమతత్వమూ 
ముక్యాలసరాల ఛందస్సూ, సమకాలిక తదనంతర భావకవుల కెరితగానో ఉపక 
రించాయి. అందుకే గురజాడ ఆడుగు జాడలు గురిజాడలయా యి, 
గురజాత మరశణానంకరర సుమారు 15 సంవత్సరాల తర్వాత వీరిలో 
నీజ్బపాయమై ఉన్న అభ్యుదయ కవికారీతి ఒక ఉన్నతమైన వటవృక్షంలా పెరిగి 
పెద్దదైందీ. వీరి అభ్యుదయ కవితకు ముర్యాల సంలు కన్యక్క పూర్ణమ్మ; లవణ 
రాజుకల, దేశభ క్తి, మనిషి మొదలై న కవికా ఖండికలు చక్కటి ఉదాహరణలు. 
ముత్యాల సరాల్లో తోకచుక్కను కామబాణంగానుు ' “సంఘసంస్కరణ 
(ప్రయాణ వకాకగాను భావించిన వీరి సంస్కరణాభిలాషను గుర్తించవచ్చును. తోక 
చుక్క అశుభ సూచకమనడం మన మూఢ విళ్యాసానికి నవర్శనమని నిరూపించారు. 
అవి ప్మెర్రవురాణ గాధలని తిరస్కరించారు తోకనుక్క-ను గూర్చిన కవితలో, 
దూర బంధువు యితడు భూమికి 
దారిపోవుచు చూడవచ్చెను 
డెబ్బదెనుబ దేండ్ల కొకతరి 
నరుల కన్నుల పండువై 
“తెగులు కిరవని కతల పన్నుచు 
చగులు చెందుటదేది కొర్యము | 
తలకు నేనిదీ సంఘసంస్కర 
ణపయాణ పతాకగాన్స్‌” (ముతా శల సరాలు 


-- ఇలాగే కన్యకలోో పూర్ణ మ్మలో మహిళాభ్యున్నతిని కాంక్షించి ఆయాఖండికల్లో 
తీర్చిదిద్దిన తీరును గమనించి హర్షించక మానము, 


ఇలాగే లవణరాజుకలలో మాలెతతో రాజుకు (ప్రణయం కూర్‌ కుల 
మతాలకతీతంగా ఉండాలన్న (ప్రబోధం చేసిన మహసీయు డీకవి, 


మలిన దేహుల మాలలనుచు 
మలిన చిత్తుల కధిక కులములు 
నెలదొసంగిన వర్ణ ధర్మమ 
ధర్మ ధర్మంబే” 


మంచిచెడ్డలు మనుజులందున 

యొంచి చూడగ రెండెకులములు 

మంచి యన్నదీ మాలకు శే 

మాలనే యగుదున్‌” (లవణరాజు కల) 


యెల్ల లోకమునొక్కయిలై 

వర్ష భేదము లెల్ల కలై 

వేలనెరుగని (మ బంధము 

వేడుకలు కురియ 

మతములన్నియు మాసిపోవును 

జ్ఞాన మొక్కటి నిలచి వెలుగును” (ముతాకల సరాలు) 


“ట్ర పటాల్‌ పటుకునిదే 
చద" జ 
శస్టులంతా నడవవలెనోయు 
అన్నదమ్ముల వలెను జాతులు 
మతములన్ని మెలగవలెనోయు (దేశభక్తి) 


ఇలాగే దేశాభ్యుదయానికి మానవాభు్యద యానికి వారి సూత్రాలను గమనిస్తే 
ఎంతగా గురజాడ అభ్యుదయాన్ని కాంకించారో తెలుస్తుందీ, 


"72 


జాతీయ (పసంగ సాహీత్రీ 


పాడిపంటలు పొంగిపొర్తె 


యాసురోమని మనుషులుంటే 


వెనకచూసిన కార్యమేమోయి ? 
మంచిగతమన కొంచెమేనోయి 


మందగించక ముందు అడుగేయి 
వెనుక బడితే వెనుకేనోయి” 
దేశాభిమానం నాకుకద్దని 


స్వరితలాభం కొంత దూసుకు 


దేశమని మొడిదొడ్డవృక్షం 
(ప్రేమలను పూలె త్తవలెనోయి 

నరుల చమటను తడిసి మూలరి 

ధనం పంటలు పండవతేనోయి న (దేశభ క్రి 


ఆజ ఇషందంతటా అభ్యదయమే గదా ? 


"మనిషిచేసిన రాయిరప్పల కంటే మనిషే మఖ్యమనీ “మనిషి ఖండికలో వివరిం 


చారు, మూఢ విశ్వాసాన్ని ఖండించారు, 


భావకవులే కాదు; అభ్యుదయ కవులు సైతం గురజాడవారి ముక్యాలసరాల 


ఛందస్సును స్వీకరించి కవితలల్లారు. ఆభ్యువయ కవులనేత శ్రీశ్రీయే బాటసారిలో 


కూటికోసం కూలికోసం 
పట్టణంలో (దిదుకుదామని 
తల్లి మాటలు చెవిని వెటకి 
బు 
బయలుదేరిన బాటసారికి” 
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అని అక రంత మనోహరంగా తీర్చిదిద్దీన సంగతి మనందరికీ తెలిసిందే. 
ఇలాగే ప్పరిపండా అప్పలస్వామి రచనను పరికించండి. 
నేలదున్నీ మొక్క-నాటీ 
కశిచెవేసీ నీరుపోసీ 
డోటవేశాడు అతడు 
తోట పెంచాడు 
ఆకువేసీ పొదలుగా (పాకినవి 
మింటికి చెట్లుగా సాగినవి 
మొక్కలు 
---ఇదేరీతితో కవికొండల వెంకటరావుగారి “కూలియన్నల కుతుకము పేర్కొన 
దగ్గదీ. పోతే చిరుమార్చుకో “జయభేరిలో “అవకారం”లో, శ్రీశ్రీ ముత్యాలసరాల 
చందస్సును వాడుకొన్నాడు. 
స్వభావోక్తి గురజాడ, శ్రీశ్రీ లలో ఎంతమనోజ్జంగా ఉందో ఈ కింది వర్ష 
నలు గమనిస్తే విదీతమవుతుంది. 
గురజాడ : పండు గెడ్డము ఎండుకన్నుల ౪ 
నిండ ₹ాంతరసంబు పలుకుల 
కడు గాంభీర్యంబు; యెడలని 
దీవ్య తేజంబున్‌ (లవణరాజు కల) 
శ్రీశ) స్ట “ముగ్గుబుట్టవంటి తలా 
ముడుతలు తీరిన దేహం 
కాం౦తిలేని గాజుకళ్ళూ 
తనకన్నా శవం నయం (వికువర్షీ యస 
= గురజాడ కవితామార్గంలో నే ఆయన సమకాలికులు, తదనంతర కవులు నడిచి 
భావ, ఆభ్యుదయక వితా ధోరణులలో పయనించారు. 


అందుకే ఆ మహాకవి అడుగుజాడలు ఎందరో నవకవులకు గురిజాడల చ్యూ 
యన్న పూర్వో క్రమెస మాటను పునరుక్తి చేస్తున్నాను. 


నవ కవిత _ నగరజీవన వర్ణ న 


తెలుగు నవకవిత ఆంపే తెలుగులో వెలసిన ఆధునిక కవిత. ఇదీ గురజాడ 
తోనే (ప్రారంభమైంది, వ. పొతల మేలుకలయికొి ఆని గురజాడ సెలవిచ్చినా 
తరువాత ఆధునిక కవిత సం[ప్రదాయ కవితపె తిరుగుబాటులాంటిదీ. మన ఈ 
అధునిక కవత కే మనవాళ్లు భావకవిత్వమని పేరుపెట్టారు! ఈ భావకవిత ఆంగ్లం 
లోని “రొమాంటిక్‌ పొడు ట్రీ లేక్త లిరికల్‌ సొ మా ట్రిననుసరించిమన సాహిత్యంలో 
వెలసిన నవకవిత. వస్తు, భావ, భావ వ్య కీ కరణలలో నవ్యతను సాధించి, 
భాషాశై లులరో సారళ్యాన్ని సమకూర్చి త! సముచితరీతిని భావ 
కవితను సంతరించారు. 


ఈ భావ కవితపె 1930 తరువాత తిరుగుబాటు జరిగిందీ. అభ్యుదయ 
' కవితోద్యమం (ప్రారంథమైంది. ఉద్యమ నాయకుడు శ్రీశ్రీ. “కదీలేదీ కదిలిం 
చేరీ కావాలోయ్‌ నవకవనానికి” అని ఢంకా బశాయించి ఉద్యమించాడు, (శ్రీరంగం 
నారాయణబాబు, పట్టాభి, శిష్టా (వేభృతులు కామూ తము గొంతులె త్రి అభ్యుదయ 
కవితనాలపించారు. క చ్చీ “వచన కవికా పివామహం డు దాశరధి నారాయణ 
రెడ్డి, ఆరుద్ర ౧ సోమసుందర్‌, 'ఆని సెట్టి, పిని సెట్టి, రెంటాల్త గంగినేని, రమణా రెడ్డి 
మొదలై న కవులు అభ్యుదయపథంలోనే కవితలల్లి సుసంపన్నం చేశారు. వర్గ 
సంఘర్షణ, విప్లవ (పబోధం, వీరగాధాఠథనం, యుద్ద విమఖత్క సమసమాజ 
నిర్యాణం, మార్క్సిస్టు ద్శృక్పధ |ప్రబి బోధం, శతు. విమ క్తి మొదలైన అంళా 
లను జాతీయంగానెగాక ఆంతర్జాతీయంగా ఉన్నస్టితిగతుల అవగాహనతో అభ్యు 
'దయకవిత (ప్రచారం పొందింది. 1 


1955లో డిగంబరో కవిత పెలసిందీ. నీనితోపోటు ఫెగంబర కవిత 
చేతనావర్హం కొకిత్క తిరగబడు కవిత మొదలె నవి aa కొన సాగలేక 


షోయాయిీ  దీగందిర కవిత 1970లో * రూపుమాసిపోయింది. విప్లవ కవితో 
ద్యమం ఉప్పెగలావచ్చి వీటినన్నిటిని తుడిచిపెట్టుక పోయింద. Ros 
అ 
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ఈ మధ్యలోనే మినీకవిత (ప్రకాశవంతం కాకపోయినా మిణుకుమిణుకుమని 
చిరు వెఖుగులు చిందించిందే. అభ్యుదయ కవితలో నగరజీవన వర్హన గావిరి 
చారు =క్యుదయ కవులు. భావకవులు పల్లీ జనజీవన రీతిపై, (పకృతి కవిశల'పే 
మోజు చూవగ్కా అభ్యుదయకప్పలు చాలావరకు నగరజీవనమే గడపినవారు 
కావడంవల్ల కర్మాగారాల్లో, కొర్తానాల్లో (శ్రమించే (శ్రమజీవుల చాలీచాలని జీత 
భతా్యలతో, తలదాచుకో సీడలేని దుర్భర జీవితమనుభవించే వ్యక్తుల జీవనచి[త్రణ 
చేసి మానవత్వాన్ని ని|దలేపి అతరంక దయవఏయ స్టితిన్‌ నిహపించి (పదర్శించారు. 
వాస్తవ చ్మితణకోపాటు, ఆఫివాస్తవికతన్సు సెక్స్‌ ప్రాధాన్యాన్ని [పతీక వాద 
ధోరణినీ ఆతి నవ్యధోరణ:లుగా (ప్రకటించారు. అందులో నగరజీవనవర్ణ న 
మొకటి, 


తెలుగు ఫప్రాడీన కవితలో (ప్రధానంగా (ప్రబంభాలలోని అష్టాదశ వర్ణ నల్లో 
నగరవర్షశీమొకటి. _ తద్వీరపాత6ిగా  కావ్యమె-ముఖ్యంగా-మన (పదింధాల్లు 
లేవు, ఆ వర్ణన, ఆ విధానమూ వేరు. ఈ నవకవితలోని నగరజీవన . వర్ద నా 
రీతి వేరు. జన జీవన విధానాన్ని విస్పష్టంగా వివరించేది నవకవిత. ఇందులో 
వ్యంగ్యముంటుందీ. 'నగరం, నగరంలోని జనం, జనం మనస్సుల్లోని స్టితిగతు 
లను ఆంతర్భాహిరాల్లోని వివిధ రీతుల్ని తెలిపే కవితలు వెలువడ్డాయి. 

ఆధునిక యుగంలో తెలుగులో. వెలసిన వివిధ సాహిత్య (ప్రక్రియలకు 
ఆంగ్ల సాహిత్య (ప్రభావమే కారణమన్న ఆంశం మనకందరికీ తెలిసిందే. అదే 
విధంగా నవకనితలో నగర జీవన వర్ణన రీతి సైతం తెలుగులో వెలిసింది. మొట్టి 
మొదట ఈ అంశాన్ని గూర్చి వివరించిన ఆచార్య నారాయణ రెడ్డిగారి మాటలుట్ట 
కించడం సముచిత మే. 


“ఆధునిక నాగరికత వలన నై తికస్టాయిసి కోల్పోయి నగర జీవితమును 
చిత్రించినవాగిలో ఇంగ్లీ షు కవిత్వమున చ్మజ్రాపౌండ్‌, ఇలియట్‌ ముఖ్యులు. 
ఇలియట్‌ ‘The love story of J. Alfred Prufrock’ అను కావ ్యములోను 
‘Waste Land’ లోను నగరజీవన చిత్రణమునకు పాదులు వేసినాడు. నగర 
జీవుల (బ్రతుకు ఎంత యాం|తికముగా మారిపోయినచో ' సూచించుటకు ఇలియట్‌ 
జకచోట ‘Time Kept city’ అన్నాడు. ఇంకొకచోట ‘Ihave measyred 
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out my life with Coffee spoons’ The love song of J. Arfred 
Prufrock— The Waste Land and ather Poems. ఆన్నాడు. (ప్రకృతి 
వర్ష నలకు గూడ నాగరక జీవితములోని ఉపమానములనే స్వీకరించినాడు, ఉదా 
హరణ కొకటి, 


‘When the evening is spread out against the sky 


Like a patient otherised upon a table ?” 


ఇందులోని ఉపమానము నవ్యతా భరితమైనదని వేరే చెప్పనక్కరలేదు, 
ఆపరేషన్‌ టేబిల్‌ మీద చావుబతుకుల మధ్య పడియున్న రోగి అవస్టతో సాయం 
నంధ్యను పోల్చుట్క నగరకజీవికచరిి తజమునకు (ప్రతివింబిమే. ఇలియట్‌ 
(వభావముకో తెలుగులో పశాభ్సి నారాయణబాబు, ఆరుద్ర, అని సెట్టి, నారపరెడ్డి 
మున్నగువారు నగరజీవిత చిితణము (ప్రారంభించిర.” (ఆధునికాంధ్ర కవిత్వముడ్డి 
సంపదాయములు; (ప్రయోగములు పు. 60%) ఇంకేగాదు ఇంకా తిలక్‌ మొదలైన 
కవులు ఈ నగరజీవన చిత్రణ చేశారు. 

నగర జీవన చిత్రణ కవితల్లో (పసిద్దమెందీ. (శ్రీరంగం నారాయణబాబు 


విశాఖ పట్నం. 


“విశాఖపట్నం 

విశాఖపట్నం 

జోడులేక 

పోకూడదు 

సీీగో ఫ్రీ బుగ్గల్లాగ 

నిగనిగలాడే కారురోడ్డు” (రుధిరజ్యోతి 
“ఇక్కడ 
సోండాలో కాక్‌ తల్‌ 
కిల్లీలో ఉల్లి పాషాణం 
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సిరాబుడ్డిలో ఆత్మహత్య 
విగూనంలో (భూణహత్య 
పెట్టె బండిలో గర్భస్రావం 
సూటులో సతి గుండం 
టార్చిలె టులో కొరవిదయ్యం 
రోగంలో శృంగారం 
రేడియోలో సింహగర్జన 
మనీపర్పులో దొంగలు” (రుధిరజ్యోతి 
ఇందులో నారాయణబాబు అభిన్య క్రివాదం, [పతీకవాదం అంతకంటే వాస్తవికత, 


దానికి పే ఆధివా స్తవికతను కవితలో (ప్రతిబింబించారు. విశాఖపట్నం 1930-40 
మధ్యకాలంలో ఉన్న స్టితిని అబివర్ణి చారు. 
దీనితో (పభావితులైన మానేపల్లి “విాఖపట్నమ్‌ నగరకావ్యమ్‌” — అని 
కావ్యమే రాశారు. 
“వా లేరంటే తెలుగువాళ్ళ విశాఖపట్నం కానేకాదు 
వో లేరంటే వై జాగ్‌ వాల్‌జడ 
వై నాగంపే విశాఖపట్నం మొక్క విశ్వరూపం, 
శాకాహార మాంసాహార కాఫీ ఫలహార హొ పేళ్ళు 
మిలటరీ బోర్డింగ్‌ అరిడ్‌ లాడ్జింగ్‌లు 
కింగ్‌ జార్జి ఆస్పత్రి అంతర్జాతీయ రోగమాల 
మార్చురీనిండా మగా ఆడా శవాలు 
ఇంటర్నేషనల్‌ రెస్టారెంట్స్‌లో 
మనుషుల్నే గరమసాలా పెట్టి వండివార్చేస్తారు, 
జన్మలన్నిట్లోన నరజన్మమే మేలు కద 
వరి మాంసాలలో కెల్ల మనిషి మాంసము చౌక్ష 
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కింగ్‌ జారి ఆస్పత్రి కక్కుతోన్న క౦స్పకో 

స్ధార్‌ హోౌశేళ్ళన్ని గుమముగా గుబాళిస్తున్నాయి. 

బార్‌ బార్‌ దేఖో హజార్‌ బార్‌ దేఖో 

ఉమర్‌ ఖయామ్‌ పింక్‌ ఎలిఫెంట్‌ మీద కూచుని 
ఖజురహో ఖజురహో” (విశాఖపట్నం. పు. 9,10) 
“ఆం|ధుల హక్కు విశాఖ ఉక్కు లేదు మనకు లక్కు 
తెగ్గొట్టిన డేగ రెక్క_లాగ విరిగిన తెరచాప 

నిలబడే ఉంది మన ఇందిరమ్మ యిచ్చిన ఉకుగ్రా ఫ్యాక్టరీ 
చూడరండి చూడరండి కన్నులుం పే” (పై జు) 


ఆని అఖివర్షి ంచారువీరు. అంకేగాదు విశాఖసట్నం పరాయీకరణం జరుగుతున్న 
దని “వైజాగ్‌ నైన్‌టీ ఖండికలో తన ఆదుర్గాను తెలిపారు. 


“ఏం ఇజం ఏదీ నిజం ఏ దేశ ఇదీ న దశలో 

ఎవరు విప్పుశారీ సైద్దాంతిక చిక్కుముడి, 

ఈ నగళ పౌలస్త్య హృదయం తెలిసిన విఫీషణుడేడి 
అరితవరకు ఆంతుపట్టన్తి రహస్యం ఉత్పత్తి త్రీశక్షుల విన్యాసం 
వార్తావరణ కాలుష్యం ధనకాలష్యం దాచేస్తే ద్దాగుతుందా ? 


ఏ ఫఠిశ్రమ ఎవ్వరిదసలు ఏ దేశానికి ఎగుమతి 


ఎక్కు-స్లుంచి దీగుకుతి ఎవరా వెనుక భిద్దీమత్తి 
మట్టి మనదీ త్రట్ట మసధీ తలకె త్రిన త్రభకుమనద్‌ 
ఉక్కునగర మధ్య చిక్కుకుందీ చిక్కుకుందీ, తెలుగు వెలుగు 


మాంగనీస్‌ మె(క్రో వేవ్‌ ఆమ్ముకునే బేహార్తులు 


ఆక్టోపస్‌లా విజృంభించు నెపంతిస్‌ నాగరికత. 
నగల మృగ సామ్రాజ్య వీర్యానికి కాఫే]షన్‌ వెయ్యాలి, 
దాచేస్తే దాగని నత్యం మూవేళే మూతపడదు. 


32%» బు oe ర "ఇచి తనక కఫ నప అఆఇఉజ 6 ©2003 ఆధిశ్ణిర్ణి 
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పరాయీకరణ బానిసీకరణ (భ్రష్టకరణ 
సేద సంపవకి ఆకుపురుగు రోకపరుగు కొంకప్పరుగు 
వ్యసనం సుఖవ్యసనరి ధనవ్యసనం ఆధికార వ్యసనం 
పరాయాకరణ పరదాల్లో ఆంతఃపుర సొందర్యం . 

నేలతల్లి రోమకూపాల్లో (డోసికా మొలకలు 

'. లాభార్జన పరాయీకరణ ధనీకరణ అదే పట్టణీకరణ. 
“డబి న్‌ వీధుల్లో జేమ్స్‌జాయిస్‌లో 
వై జాగ్‌ వీధుల్లో తిరుగుతున్నాను నేను మానేపల్లి ని 


ఏ నవి పతి ఈలి ద భతి చి భవి ఏ భి పక 


గంజిలేని జనాల గుండెలమీద 
శృంగారనాట్యం చేస్తోందీ అస్పుర 
మతిలేని జడికోరు కళ్ళప్పగించి చచ్చిన కవంలాగ 
bias లు స్ట్‌ 
అంతర్జాతీయ హొ బెల్‌ డాల్ఫిన్‌ 


ఇంటర్నేషనల్‌ కరెన్సీ పేర్పు 
జగదంబా ఎయిర్‌ కండిషన్‌లో ఎంతతహోయి 
ఆకాశవాణి స్థంభం కొస ఎరుపు క 
ఎరితమంది చెవుల్లో మాట్లాడుతోందీ (పై దే, పు 20) 


నారాయణబాబు ఆనాటి విశాఖను వర్చి స్తే మానేపల్లి ఈనాటి స్థితిని 
వర్షి ౦చారు. 


పళాభి చీన్నప్పుడే కలకతా నగరాన్ని చూచి అందులోని చాలీచాలని 
జీతాలతో, పూటలు గడవని నిర్భాగ్యుల దీన హీన గాథల్ని పరిశీలించి ఎదరగిలి 
బాధపడ్డారు. ఆ వెనుక మద్రాసులో నివసిస్తూ అక్కడి ' 'పలిస్టితుల్ని గమనించి 
అతివా సవికంగా వర్ణించారు. మద్రాసు నగరంలోని ఒక రాతి చంద్రుని దర్శించి 
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“కగిలించబిడి యున్నదీ జాబిల్లి 
చయినా బిజారు గగనములోన” ((ఫిడేల రాగాలడజన్‌ పు, 3) 


ఆన్నారు. 
“కనిపిస్తావు నీవు స్పెన్సర్పు కంపెనీ 
లేక వయిటువేసులో కీ 
దారితప్పి (ప్రవేశించి 
తందరాడు చున్న దరిచేసి (గ్రామస్తున్హాగ” (వై దే 
ట్రాఫిక్‌ ఐలండులోని పోలీసు “భరతనాట్యంబాడుడున్న ........నటర్షి చూడామణిలా 


కనిపించాడట ! పోలీసు 
“బల్బు హోరన్‌ల తాళండోడి 
యలక్టి 9౨కు హారన్స రాగానికిన్ని 
మోటారు సైకిళ్ళ మృదంగానికిన్ని 
అనుగుణ్యంగా నర్తిస్తుంటాడు.” (పై దే అనిచెప్పి ఆతని 
సామర్థ్యాన్ని గూర్చి “పోలీసు భటుణ్ణి చాలా నేను స్తుతిచేస్తాను” ఆని (ప్రశంసించి 
అఖివర్షి ంచాడు. 
ఆరుద “సినీవొలిలో కాల కూట మకరందములాంటి నగర జీవితాన్ని 
వర్తి ంచారు, 
“పాడుతాను నాకు తెలిసిన నగరం గురిరిచి 
నగరంలో నాతి గురించి సీతిగురించి.” అని కావ్యవస్తు నిర్దేశం 
చేశారు. 
ఇరికా “యాంత్రిక నాగరికత కొరితివంతమై చీకటివలె' జీవికాన్ని ఆవరించి 
వేళ్ళాడుతున్నదరిటారు. 
“త్య మేవాహంలో మధ్యతరగతి న్వగకాలను తెలిపారు ఆరుద. 
“కన్‌ పూషన్‌ ముట్టడినుంచి 
ఏంగ్‌జాయిటీ గుప్పటి నుంచి 
మము (బోచేవారెవరు లేరా ? (త్వమేవాహం) 
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మధ్యతరగతి నిస్నసోయకను స్పష్టంగా చూపారు. 
“లాశళంచేదు సిస్టర్‌ శఃగాయ ౦ 
మానదోదు డాక్టర్‌ 


స” on 
చేతులు కడుకో_- చోడ మిస్‌ (పెచే) 
ఇ ల అ 


ఇంకా ఇలా వర్తి ౦చారు వ్‌రు, 
'్రీమంతుక్ష (ఎమించనానికి 
ఆకజడులుంది ఆఘనిక నగరం 
అముదంతస్తుల హౌశేళ్ళ డాబా మీద 
పూదోటలో వెలుతురు తగ్గించిన ఎలక్టి 9క్‌ 
దీపాల సీలి మసాz౫ాలో 
పన్నెం ండు గంటల ౯ రాసి భరువాత 


చ 
జాను ఫోరుమూల 
అ py ? 
తిరిగేటిన్చుదు నిన్నదముకొంటుంది 


నిషా్యరణంగా నిషా_చుంగా 
చూ పెళ్తు పింథాశినీ నగళఠం (సిసివాలి) 


ఇలాగే తిలక్‌కూణా నగరం నగరజీవిత6 వర్థి ంచాడు. 
“బల్ల పరపు జీవితం (క్రిqథ కాష్షన్‌గా దాచిన 
కోర్కెల సైటు వాక్సుటో౦వి తీసి 
ఉ'ేకాల్ని, 'సెక్చుని, శృంగారాన్ని 
3 9౦ని, షాక్‌న్తి లాటరీ కాగితాన్ని 
చాటుకుండా చూసుకొని నవ్వుకొని మీసం మెలేనుకొని 
మాట్లాడకుండా జెంటిల్‌ మన్‌ లా 
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మత్తుగా పడుకొంది గొంగళి పురుగు--- (అమృతం కురిసిన రాత్రి 
ఇందులో మధ్యతరగతి జీవుల చాలీచాలని జీతంతో గడిపే రీతి 
చెప్పబడింది. 
కుందుత్తి “నగరంలో వానిలో నాగరిక జీవికాన్ని ఇలా వరి ౦చారు. 
“నున్నగా తెల్ల గా కళకళలాడే 
సిమెంట్‌ రోడ్‌లా ఆద్దాలలోకి 
మింటినుండి మెడలు వంచిచూసి 
తమ అందం చినుకుల కుప్పలుగాపోసి 
అంతులేని ఆకాశమంత ఆనందంతో 
మెలికలు తిరుగుతూ మీలమిలా మెరుస్తాయి _ మేఘాలు” 
(నగరంలో వాన) అనీ, 


“పక్షాలు పోయినా పాదాలు వచ్చి 

పర్వతాలు పారాడుతున్నట్లు 

పరుగెత్తే రెండంతస్తుల బస్సుల్ని చూసి 

గిరిశిఖర (్రాంతితో (కందికి దిగివచ్చి మేఘాలు 

పెకి తిరిగి వెళ్ళడానికి బద్దకం వేసి కాబోలు 

బహుకాల నగర దర్శన భాగ్యపా పిని కాబోలు 

ఆ రాత్రికి సినిమాచూసి ఉదయమే వెకౌచ్చని కాబోలు” 

ఆని ఆంటూ డబుల్‌ డెకర్‌ బస్సులను గూర్చి (పస్తావించారు. 

“నగరం మీద (పేమగీతొమంటూ బాలగంగాధర తిలక్‌ 
“టాంక్‌ బిండ్‌ సన్నని నడుముచుట్టూ 
చెయ్యిచుట్టి 
ఆందమైప నగరముఖాన్ని 
దగ్గరగా తీసుకొని 
ఆశలతో అలస మైన 
ఆవిద్‌ కళ్ళల్లోకి చూసి 


చెక్కిశ్ళపె ముద్దు పెట్టుకో” (అమృత, 0 కురిసిన రాత్రిపు. 72) 
ఎ అని చక్క_గా వర్షి ౦చారు. 
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సగం స్టీ)కింగ్‌ కాదు నాగరికళా కాదు, (నవోదయం ప్ప. 55) అనే 
శ్రీర్తి కలో దీనుకాలి గాథను దయనీయంగా చిత్రీకరిస్తూ మానవకా దృక్పథాన్ని నగర 
వర్ష నలో [ప్రకటిం వాడీ వ్యాస రచయిత, 


“కారు బూరల రొదల నగరాలు నేను కోరను 


ఆందులోవి హడావిడి అట్టిహాసాలు నేను కోరను” (పైవే. 46) 
అని అంటూ “పల్లెకు పోదాం” (పెడే Sec 59) ఆనే ఖండికలో నగరజీవిత 
చైముఖ్యాన్ని (ప్రకటిం చాడీ వ్యాస రచయిత, 

ఆనంతప్పర వర్త న చేస్తూ 
“ఈ నగరీమ తల్లి 


నిగనిగలాడే నల్ల ట్‌ జడ 


నడుమ నేరుగానున్న తారుమెయిన్‌ రోడ్డు 
ఈ పురం(ర్రీమతల్లి 

జడలో తురిమిన మల్లెలు 

మొల్లలు రకరకాల 

పృష్పాలతోమాల 


మన (ప్రభుత్వ కళాళాలొ (పై దే. 52) అంటూ ఈ 
వ్యాస రచయిత చ్మిత్రించాడు* 


ఇలాగా నగరరిలో జీవించడానికి పొట్టచేతబట్టుకొని వచ్చి జీవితం గడవని 
ఈ స్టితితో కొందరు (శ్రామికులు, వీవోవిధంగా చిన్న ఉద్యోగాల్లో చేరి చాలీచాలని 
జ్రీకంతో చిరు వ్యోగులు కర్మాగారాల్లో, కార్భానాల్లోనే పనిచేసే కష్టజీవుల చెమట 
విందువులకు విలువ లేకపోతూంపే పడే ఆవని; ఆర్తి- తమ సా త్తయిన అ 
జీవులు - మోసం, దగా, ఆర్భాటం, ఆడంబరం = '_్రుంగదీస్తూ ఉండగా, గ 
జీవనం దుర్భర మైనట్లు నవ కవులు చి త్రించారు. అలనాటి నగర వర్ణ న వేత్త 
ఈనాటి నగర జీవన వర్చన వేరు, ఇంతే తేడా! 











జాతీయ సమైక్యం = సాహిత్యం 

ఏ దేశ (చేజలకే నా జాతీయభావం ఉండడం ఆక్యావశ్యకం. లేకపోతే బల 
వంతులైన ఇతర దేశీయుల ఆక్రమణ సందర్భంలో 'దెళానికి మహ్పు ముంచుకొని 
నచ్చే సమయంలో లేదా పారతం(త్ర్యంలో “వ్రుగ్గుతూన్న _ క్లిష్టసమయంలో 
“సవరికివారే యమునా తీవ” అన్నట్లు [ప్రజలు ఏమీ పట్టించుకోకపోతే దేశ (పజల 
మనుగడ విపత్నము[దంలో మునిగిపోయే ఆవకాశం వుంది. (పజఅందరూ ఆ 
సమయంలో జా(గ్రదవస్టలో ఉండి, శ|తువులను పార[దోలగలిగారంచేనే దేశ 
సమగ్రత సమైక్యత నిలువగలదు. (ప్రజలు సుఖసంతోషాలతో అభివృద్దీని సాధిం 
చగలరు. ఇదీ వి దేశానికైనా వ శ్రించే లక్షణం. ఇది తిరుగుబాటుచేసి స్వ్యాతం|త కం 
సంపాదీంచుకొన్న (పతి దేశానికి వాస్తమెన ఆంశం. అప్పుడే జాతి జాగృతమె, 
తమ్ము తాము రకించుకోవ కానికి సాధ్యమవుతుందీ. ఇదీ భారశ దేశం పట్ల 
నత్యం. ఈ జాతీయ సమైక్యానికి సాహిత్యం దోహదకారి అయిన అంశం స్తవం 
గాని వాస్తవరి. 


కవి సమాజంలోని కేవలం ఒక వ్య క్తి మాత్రమే కాదు; మేధావి వర్గంలో 
మొదటి (కేణికి చెందీనవాడు; నిద్రావస్టలో ఉన్న సమాజాన్ని తట్టిలేపి జాగృతం 
చేయగల వ తాళికుడు, ఆందుకే సమాజంలోని మంచి చెడులకు అనుగుణంగా 
స్పందీంచి తదుచితరీతిని రచనలు చేస్తి తన రచనలద్వారా (ప్రజల్ని, జాతిని 
మేల్కాల్పుకాడు. పరిస్థితుల (పభావం కవిపై ఉంటుంది. కవి తదుచితరీతిని రచన 
చేస్తాడు! . కాబీట్టి సామాజీక స్థితి ప్రభావం కవిపైన కవి రచనఠ (ప్రభావం జాతి 
మీద పళోస్సరర ఉరటుందని మనం (గహిరచవచ్చు. ఇది మామూలుగా కొనసాగే 
కాలంలో ఉండేకపోవచ్చు. 'విపరీతమ్వూ విరుద్దమూ, ఘోరమూ ఆయన వరిస్టీతులు 
నెలకొన్న ప్పుడు తప్పునిస గా జాతి స్పందిస్తుంది. ఆందులో (ప్యప్రథమంగా రచయి 
తలు స్పందీరచ్చి తన్నిరోధం కోసం, మంచిని పెంచుటకోసం రచనలు చేసారు. 
సమంగా ఈ లక్షణమే మన భారతదేశం అస్వతంతమై పరపీడన భరించలేక 
స్వారఠంత్ర్యంకోనం అగ్రులుచాచ్చి ఆరాటపడిన దీనాలలో భారకజాతీయ సమైక్యత 
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కోసం కవి కోకిలలు గవాలువ్‌ప్పి '5ంచమసః రం కో 


ఆ కవితలే ఆ సాహిత్యమే జాతి సంనిటిన) సందుటిత పరచి స్వాతం[(క్యోద్యమ 


సమరంలో డూకహానికి వె తన్న్యాన్ని ఇచ్చింది. వన్ముఖులను వేయడమే గాక 
ము కొం , , 


కరవిశవాగానసాలఅపించాయవి 


[ప్రాణబలివానాని సిద్దపరచింది. శా, వత్తు వర్ల డాలు చేకండాదేశ[ ప్రజలందరూ 
సమైక్యమె జాతీయ సమరంలో చే 3ెల్ల వెరల బారినుంచి తప్పించ్చి చేశ స్వాతం 
(త్యం కోసం జే వాటిపై నడ, గా. తంత్యం సంపాదించి "స్వేచ్చా వాయువులు 
పీల్చగలిగారు. మనం స్వతం[తులనుహ్యాయు, శః సందర్భంలోనే జాతీయ స 


క్యానికి సాహిత్య మెంతగానో డోవాదుం వేసింది 


fe 


భారత దేశంలో ఆధునిక డా గగణబో మాత్రమే 66న్చా క్రీ త్ర గా “శాతీయ 
సమైక కరి” అనే పదాలు ఆవనరను శాకియి ఆంగ్ల [ప్రభుత్వ పాలనలో అస్వతం 
తుల న భారతీయులకు ఈ పదాల ఆనశ్యకం తెలిసివచ్చింతి. ఆంగ్ర(పభుకత్వాన్ని 
భారతదేశం నుంచి తరిమికొట్టడానికి భారతి జారికళో జాతీయ భావాలు ఎల్లి విరిశాయి. 
అయికే [పాసీన కాలం నుంచి "జనన జన్మఘామిశ్చ స్వకాదపి గరీయసి” అనే 
సూక్తి ఉన్నా ఈనాటి “డాతీయత” చెలకొన వండ వేదనవచ్చు. జాతీయత అంపే 
‘Nationalism’. దాని నిర్వచనరి యిది--- 


“Nationalism is a state or condition of mind charac- 
teristic of certain people with a homogenous culture, living 
together in close association on a given territory and . sharing 


a belief in a distinctive existance and a common destiny. ఎ 


(Encyclopeadia of Americana C. V. 191) అంపే ఒకే 
విధమైన జీవన పద్దతిలో, జొన్నత్య సముపార్ణనలో నమ్మకం కలిగి ఉండి,(ప్రాంతీయ 
స్తాంస్బాతిక మైన దగ్గర సంబంధంతో ఆ [పజలకు సహజసిద్దమైన మానసిక స్థితినే 
జోతీయత ఆనవచ్చునని పై ఉద్దరణవల్ల వ్య క్రమవుతుంద" ఇదే సూతం మన 
దేశానికి సమన్వయిస్తుంది. ఆనేక మవాలు, భాషలూ ఉన్న భారతదేశంలోని 
(ప్రజలు ఆంగ్ల (ప్రభుక్యాన్ని పారనోలడానికి సమైక్యమయ్యారు. ఆధునికయుగంలో 
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భారత (ప్రజలు అనేకులు ఆంగ్లభాషా సాహిత్యాల ప్యన పాఠనాల వల్ల చైతన్య 
వంతులయ్యారు. విదేశీ విద్యాసముపార్ణనమే మనల్ని విజ్ఞుల్ని చేసిందీ. స్వాతం 
(త్యం కోసం మనవాళ్ళ మ ల ఎందరో ఆత్మ బలిదానం చేశారు. 
స్వాతం(త్య సమర సమయంలో కాశ్మీరు నుండి కన్యాకుమారి దాకా సమస్త 
భారతీయులు రంగంలో కారు, టే రచయితలు తమ వంతుగా సాహిత్యం 
ద్వారా (ప్రజల్ని జాగృతం చేశారు, 


ఈస్టిండియా కంపెనీ భారతదేశంలో నెలకొన్న తరువాత (క్రమంగా ఆంగ్ల 
(పభుత్వం ఈ గడ్డపె మెల్లగా కాలూన్సి స్థిరపడింది. భారతీయులలో ఇదీ కొంత 
కలవరపాటు కలిగించింది. (క్రమంగా సైనికులలో, స్టానికులలో, సంసానాధిపతులలో 
రాజులలో అసంతృ పి కలిగిందీ. తత్సలిత మే 18వ శతాబ్దంలో నే కలిగిన తిరుగు 
బాట్లు ముఖ్యంగా 1857లో జరిగిన సిపాయి తిరుగుబాటు మొదటిదీ. భారత 
సొ తం [తో్యోద్య మానికి పునాది. సిపా మి తిరుగుబాటుగా ఆంగ్ల (ప్రభుత్వం భావించి, 
అణచివేసింద్‌. స్వాతం (త్య భావ దీజాలు భారత (పజల హృదయ సీమల్లో 
ఉద్బుద్దమయా్యయి. (కమంగా స్వాతంత్రకంకో సరి ఉత్తర భారతంలో ఎందరో 
ఎన్నో విధాలా (ప్రయత్నించారు. కొంత ఆలస్యంగానే అయిన దక్షిణ భారతంలోను 
(పజలు స్పందించారు; చైతవ్యవంతులై స్వాతం[త్య్య సముసార్ణనకు పాటుపడ్డారు, 
ఆలాగే ఆంధ్రులు సైతం తమ వంతుగా స్వాతం|కో కద్యమంలో పాల్గొన్నారు, 
కవులు తామా (ప్రజల్ని సాహిత్యంతో ఉ శక్రేజపరచి ముందుకు నడిప్కి స్వాతం 
(త్య సముపార్దనలో కీలక పాతను వహించారు జాతీయ సమైక్యం కోసం 
సాహిత్యం దోహదం చేపిందీ, ఆ సందర్భంలోనే కవితలు, నాటకాలు నవలలు: 
రచిత మై, (ప్రజలకు స్వాత౦ంత్య ఆవశ్యకాన్ని, ప్రాధాన్యాన్ని (పస్ఫుటం చేస్తి 
ముందంజ వేయడానికి ఉపకరించినాయి. 


20వ శశాబ్ది ఆరంభం నుంచి భారతదేశంలో జాతీయత పాదుగట్టుకొంది. 
వంగదేశంలో ఆరంభమైన. పోరాటం ఆంధ్రలో అందుకొంది. ఆంగ్ల (పభుత్వాన్ని 
తొలగించి స్వతంత్ర వాయుపులు పీల్చాలన్నదీ అందరి ఆకాంక్ష, “వందేమాతరం” 
నినాదం ఆందర్నీ చైతన్యవంతుల్ని చేసింది. (ప్రబోధ గీశాలు, పద్యాలు, ఖండి 
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కల్కు కావ్యాలు వెలిళాయి. తెలుగులో “శాతీయత” ఆనే పదం వాడి మొట్టమొదట 
కవిత రాసిన కవి దుహ్వారి రామిరెడ్డి, 


“ఓసి జాతీయతా! నీబిలోజ్ఞ్వ్యలత్య 

మెంత ? సీ క్రిసామర్హ్య మెంత ? నీదు 
శంఖరవమనగల యిం|దశాల మెంత ? 
అస్టిపంజరములు పైత మాడునెర ?” 


దింకించం[దుని “వందేమాతరం”, రపీందుని “జనగణమన” ఇక్బాల్‌ 
“హిందూస్తాన్‌ పహూహారా” గేయాలు వాతీయగీనాలు. (ప్రజల్లో ఎంతో (ప్రభావాన్ని 
చూపి, స్వాతం [తో్యోద్యమంలో దూ శేట్టు చేశాయి. 

1907లో విపిన్‌ చంద్రపాల్‌ ఆంధ్రలో పర్యటిస్తూ రాజమండ్రిలో ఆంగ్ల 
(ప్రభుత్వాన్ని దుయ్యబట్టుతూ ఇచ్చిన ఉపన్యాసం విన్న చిలకమర్తి వారు ఆకువృగా* 


భరతఖరిడంబు చక్కని పాడియావు 

హిందువులు లేగదూడలై యేడ్చుచుండ 

తెల్ల వారను గడుసరి గొల్ల వారు 

పితుకుచున్నారు మూతులు విగియ గట్టియి. అని చక్కగా చెప్పారు. 


దీనితో దేశభ క్రి ఆం|ధులలో ఊద్పపించింది. దీనికి (పోళ్సాహమిచ్చి (పేరే 
పించిన గేయం “హిందువులారా! ఎన్నాక్ళీగతి” అన్నదానిలోని .....దూడనోరుగొట్టి 
దోహంబు గొల్ల లు పాడిసమ స్తము పరునకమ్ముగతి కూడులేని నా కొడుకుల 
గాదని యేడకో నాధనమెల్ల ను దోయెడి” అనేభావాలే కావచ్చు. ఆనేఈ గేయక ర 
ఎవరో తెలియదు. ఇదీ 1905లోనే (ప్రకటించబడింది. 


ఇలాగే 1909లో వచ్చిన “మేలు కొలుపు (వ బోధాత్మక మైన గేయం, 
“మేలుకొనుమీ భారత ప్కుతుడ మేలుకొనుమా సుజన ప్కుతుడు........ వేడు 


కను జాతీయతను వేగుచుక్క పొడిచెనదీగో కూడి వందేమాతరమ్మను కుక్కు-ట 
ములరోచెన్‌ .” 
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గురణాడ ఆప్పారావుగారు 1910వ బం॥లో రచించిన దేశభ క్తి కి గీతం ఆనన్య 

సామాన్య మైంది. ఇలాంటి (ప్రగాఢ దేళభ క్తి గేయం మరొకటి లేదంటే అఆత్యుక్రి 
కాదు. 

దేశమును (పేమించుమన్నా 

మంచియన్నది పెంచుమన్నా 

వొటిమాటలు కటిపెచోయ్‌ 

జం ళు కు 
గట్టి మేల్‌ తలసెటగేోయుి 


డం 


Eg 
&ో 
త్ర 
టి 
gh 


“యూసురోమహని అన 
దేమేగతి బాగువదుోోలా 
“దేళాఖిమానం నాకు కదని 


కూర్చి జనులకు చూపవనోమ్‌* 
న కళ ద్చైజ్ఞ మంటే మణి షా 
(a) 
'దేశమంపే మనుషునేయ్‌.” 
అని యింకౌ సరణహనవ నాావాగ్రాన్ని కోరుకొన్న మహదాశయులు 
ఇటే న్న 
గురజాడవారు. 


ఇలాగే రాయప్రోలు సుబ్బారావు గా3- 


“ఏ దేశమేగినా ఎందుకాలిడినా 
ఏ పీఠమెకి_న్కా ఎవ్వవేమని న 
పొగడరా నీ తల్లి భూమి భారతిని 
నిలుపరా నీజాతి నిండు గౌరవమే 
చాలా (ప్రసిద్ద మైంది, 
చరుషవాడ వెంకటరామ య్య చామో 3పుకపు వెంకట :నరసిం, హోరావుల 
“జాతీయ గీకాలు -- 


క 
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“మేలుకో స పిత మేంకో మ మేలుకో చిరమ్మిత మేలుకో” 


“మాకొద్ది తెల్ల బొరతనం * చేవ కావో. తెల్ల వొరతనము 
అని దాగా (ప్రచారంలోకి తెచ్చి దెశభ శ్రీని య 


ఇలాగే (ప్రత్యక్షంగా పరోక్షంగా చాతీయోద్యమభాగంగా (ప్రథోధాత్మకఠిగా 
కావ్యాలు రచించబిడ్హాయి. గాంధీ జీవికాన్ని ఆశయాలను గూర్చి రచనలు వెలు 
వడ్జాయి, శ్ర తుమ్మలవారి ఆత్మకథ, మహావా వ్మాకథ మునుముందుగా చెప్పదగ్గ 
కౌవ్యాలు. 


“గాంధి యుగమున బుట్టితి, గాంధి నడుపు 

నుద్యమంబుల నలళగితి న్‌ నోపినరిత 

గాంధి వీకించితిని, గాంధి కవిత (వ్రాయ 6 

గంటి నీజన్మమునకు స్‌ పంటచాలు” నంటారు తుమ్మలవారు. 
“శ్రీ గాంధీ భారతము” నుమింగరిటి శేషాచార్యులు గారు, ఇలాగే తదితర నాయ 
కుల మీద అనేకులు కావా వౌళ్థిలు రచించారు, నే =చీ, బాహ్హూజీ కావ్యాలు, జాషువాగారి 
అమృత కలరి నుంచి వెలువడ్డాయి. ఇవన్ని (ప్రత రకంగా re లు. ఇక 
పరోక్ష (పబోధాత్మక కావ్యాలు వచ్చాయి. దూ్చూక రాజశేఖర శకావధాని గారి 
“రాణా(ప్రకాససింహచరి[త” మొదటిది, 
ఇందులో కవి 


“ఇది నాయూరిది నాదు రాష్ట్రిమనుచున్‌ 

హీనుల్‌ మదన్‌ దుర్చలుల్‌ 
మదీనూహింతురు కొని వ్మీకమకళాలంకాడువా వారి క 

య్య్యుద యాస్తాచల మధ్య గంబిమున నర్యోర్వీతలంబునన్‌ ముదా 
స్పదమౌ కొంగుపసిరిడివోలె"” 
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కావాలన్కీ- జాతి మత ప్రాంతీయ ఛ్రదాలుండరాదని (పవోధించారు. వీరిదే మరొక 
కావ్యం “ఆమరసింహా”. ఇలాంటి కావ్యాలే గడియారం వేంకట శేషా ్ర్రిగాశి 
“శివభారతము”, పుట్టప ర్థి వారి “షాజీ” మొదలై నవి. ఇవన్నీ గూడ దేశ స్వాతం 
[త్యం కోసం (పజల ను త్తేజపరచినరచనలు. 


స్వాతంత్ర్యోద్యమ భాగంగానే ఆంధ్రాభిమానం వృద్దిచెందీ ఆం్మధ్రరాష్టాగి 
వతరణ్నకెపాటు పడ్డారు ఆంధ్రులు. (శ్రీ తుమ్మలవారు “రాష్ట్రగానం” చేశారు 
విశ్వనాథవారి “ఆం[ధ పొౌరుషమ” “ఆంధ (పశ స్త్రి దుగ్గిరాల బలరామకృష్ణయ్య 
గారి *ోతెలుగుసీమ” దోనేపూడి వెంకట్రావు గారి “ఆం(ధ్రతేజము”ొ కొడాలి సుబ్బా 
రావు గారి “హంపీకేత్రం”, పుట్టపర్తి వారి “పెనుగొండలక్ష్మీ మధునాపంతుల 
వారి “ఆం(ధపురాణం” కొండూరి వారి “అమరావతి” .పేర్కొ-నదగ్గ కావ్యాలు, 
జాతీయత (ప్రకటిస్తూనే ఆం|ధ్రరాష్టా?వతరణకు ఇవి దోహదం చేశాయి. ఇలాగే 
ఇరికొ అనేక రకాలైన సాహెత్య (ప్రక్రియలు వెలిశాయి. శతకాలు, దండకాలు, 
కీ ర్తనలు, హరికథలు రచితమై జాతీయభావాలను  పెదజల్లాయి. 


ఇలాగే దామరాజు పుండరీకాకుడు మొదలైన కవులు గాంధీపై నాటకాలు 
రచించి [పదర్శించారు. శివాజీ రాణాప్రతాపసింహ మొదలైన నాటకాలు దేశభక్తి 
(పబోధాత్మకంగా రచింపబడి (ప్రదర్శితమ న్యూయి. రాజకీయ సంబంధి, గాందీ 
తత్వ (వబోధాత్మకంగా నవలలు రచింపబకాయి, దేశభ క్రిపూరితంగా రచనలు చేసి, 
స్వాతం[త్య సముపార్ట్షనలో తమ వంతుగా నాటక కర్తలు పసెతం యత్నించారు. 


ఈవిధంగా సాహిత్య (ప్రక్రియలు అనేకం రచిత మె (పజలను దే 'స్వాతం 
(తథ సమూని కుద్యుక్తులను చేయడానికి, సమైక్యం చేయడానికి ఎంతగానో ఉప 
కరించాయి. సాహిత్యం ద్వారా ఆనాడు మనదేశంలో సమెక్యలి సాధించడం జరి 
గింద. ఇదీ మరింత వృద్దచెందడానికి సాహిత్య మొక సాధనంగా నిలవగలదనడంలో 
సందేహం లేదు. 


జాతీయ సమైక్యం-సాహిత రం 91 


“నాకు తలంపులేదు లలనాజనతా కబకీ భరై కభూ 

కలనన్‌, సస్టమ్మిదు భుజారితర తల్పకురోపగూహావి 
బ్యోకమునన్‌, వరూజన కపోల గళచ్చివణావతంగు హే 
వాకమునన్‌ విలాసినుల పాపట చందురు కావిపూతలన్‌”. 
“నీచపుదాస్యవృ త్తి మన నేరని కూరత మాతృదేశ ణు 
వాచరణమ్ము నందసువు లర్పణచేసిన వారి పార్టిన 
శ్రీ చెలువారుశోట్క తదసృ్మగుచులన్‌ వికసించి వాసన 
ల్వీచుచు నాలి పోవగవ లెద్‌ తదుదాత్త సమాధి మృ త్తికన్‌. 

(కాంక్ష : వేదుల నత కనారాయణకశా స్త్ర) 
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సాహితా గినికీ సమాజానికీ విడదీయూని సంబంధం ఉరిదీ. సాహిత్యం 
సమాజ (కేయస్సుకు ఉపకరించాలన్నదీ ఆధునిక యుగంలో బయలుదేరిన నూతన 
దృక్పథం (Modern Concept) ఆయితే ఒక ఆంశం ఈ సందర్భంలో 
గురునొకో వాలి. మన (ప్రాచీనులు సైతం సాహిత్య (పయోజనాన్ని గురించి చెబు 
తూ “పశ్య[(శేయఃకావ్యమ్‌” ఆన్నారు, కౌనీ ఆనాడు కావ్య(పయోజనం రసానండ 
దాయకం కొవడం ముఖ్యం. నీతిబోధగాణ౦. ఈవాడు మనం సాహిత్య |ప్రయోజనేం 
సమాజ | శేయస్సుమ కో రేదగానే ఉండాలన్నది తప్పనిసరి ఆంటున్నా6. డానికీ 
రపానందమూ తోడై తే మరీమంచిదే. అంటే కళకళ కోసం" అనే సిద్దాంతం ను౭చి 
కళ సమాడానికుపకరించాలని క్షకాకారుల్కు సాహిత్తీవరులు ఈనాడు జ్లశిస్తున్నా ఈ. 
అందుకే ప్రపంచ సాహిత్యంలో లాగానే మనరేశంలోమ. - ముఖ్యతిగా తెలుకునాడు 
లోను సాహిత్యం సమాజ (శేయస్సుకు దోహదకారి కావాలనీ, రచయితల ఇందుకు 
(పయత్నించాలనీ గుర్తించడం జరిగిందీ. ఆధునిక యుగంలో వెలువడిన తెలుగు 
సాహా కన్ని మన4 విహంగావలోకనం చేస్తే న్నష్గమవు.తుండీ ఈ అంశం 
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ఆభనిక యుగంలో తెలుగులో మొదట మొదట మధ్య కాలప్ప[ Medieval 
Period) పద్దతులు గోచరించినా, తన్మూలంగా సాపొత కంలో (ప్రాచిన దోరణులు 
ఉన్నప్పటికి, క్రమంగా పరిణామాలు వచ్చాయి. ఇదీ (ప్రప్రధమంగా సమాజంలోని 
ఆచారాల పేర జరుగుతూన్న అనాచారాల మూలంగా మూఢ విశ్వాసాలను గుడ్డిగా 
ఆనుసరించడ౦వల్ల ఆనేకానర్జాలు స్పష్టం కావడంతో మసోనుథావులు ఎందరో 
ఎడిరించారు; ఆదుశ్చర్యల్నిదుయ్య జట్టారు, ఆకుళ్షను సమూలంగా తుడిచి "పెట్ట 
(ప్రయత్నించారు, అందుకు సంఘసంస్టారణమే వ్యేయమన్స దానికి సాధనం సొహి 
త్యమనీ గుర్తించారు. సాదాశాళన్ని సాధనంగా [గహించి సంఘసంస్క రణకు 
పూనుకొన్న (ప్మ్యపథమ వె కాళికుడు కందుహారి విచేశలింగం పంతులు గారు అన్న 
విషయం సర్వాం[ధలోకానికీ తెలిసిందే. 


ఇక్కడ ఈ సంఘసంస్క_రణార్హం ఆధునిక రచయితులు వివిధ సాహిత్య 
(ప్రియల్నివాడు కొన్నారు. నాటకం, (ప్రహసనం నవల, కవిత, కథ వ్యాసం 
మొదలై న సాహిత్య (ప్రక్రియలు ఈ ఆధునిక యుగంలో పెలిశాయి. లేదా అయా 
రచయితలు వెలయించారు. ఆధునిక యుగంలో కవితకం పేనాటకాని కే [పారంభంలో 
(ప్రాముఖ్యం అధికంగా కనిపిస్తుంది. పార్శీ ధార్యాడ నాటక కంపెనీల మూలంగా 
నాటకం తెలుగులో పెలసినా మన సమాజ (శ్రేయస్సును కాంక్షించినట్లు సృ్పష్టమపు 
తుందీ. 1860లో తెలుగు నాటకం ఆరంభమైనా 1880లో వావిలాల వాసుదేవశాశ్రి 
గారు, రచించిన “నరదక రాజ్యము” అనే నాటకంలో అనాడు వైదీక నియోగుల 
మధ్య ఉండే వై రుద్ద్యాల్ని ఖండించారు. కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారు 
(వ్రహ్లాదలో శైవవైష్టవమత భేదాల్ని నిరసించారు. ఇ్లే ధర్మవరం వారు హౌరా 
' జిక నాటకాల్లో అక్కడక్కడ శ్రీ స్వాతంత్ర్యాన్ని మొదలై న అంశాల్ని ' వివరిం 
చారు. కోలాచలం శ్రీ నివాసరాచ్న చారిత్రక నాటకాల్లో ఆతి బాల్య, వృద్ద వివాహాల్ని ' 
ఖండించి త్రీ పునర్విపాహాన్ని ' 'ప్రోత్సపాంచారు. కన్యాశుల్కాన్ని నిరసించారు 
సంఘసంస్క_ రణతోపాటు, భాషాసంస్కారం కోరిన గురజాడ అప్పారావు గారు 
జీవితాన్ని ప్రతిబింబిస్తూ “కన్యాశుల్క౦” నాటకం రచించి తమ లక్ష్యాన్ని సాధిం 
చారు. అదే రీతిగా పానుగంటి కాళ్లకూర్కి ప్రీ జనోద్దరణ కోసం సామాజిక స్థితి 
గతుల్ని వివరిస్తూ ధనవంతులు నిరు పెదల్ని 'పెప్టైబాధల్ని, సమాజంలోని కుళ్ళున్వి . 
లేమిని (ప్రతిబింబిస్తూ రచించిన నాటకకర్హలు అనేకులు. వారిలో రాజమన్నారు, 
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చలం, సుంకర వాసి రెడ్డు ఆ పేరయ్య మొదలైన వారు. ఈనాడు ఎన్‌,.ఆర్‌. నందీ, 
గబేళ్‌ పాత్రో దోనేపూడి ఎం. డి సొజన్య పేర్కానదగ్గవారు. వీరినాటకాల్లో సామా 


భ్‌ స్పృహ (పస్ఫుటంగా గోచి 


(ప్రహసన (ప్రక్రియని తెలుగులో (వ్ర-శపెట్టిన ఘనత కంటకూరికి దక్కు 
ని, wre 

తుందీ. వారి వ్యవమురధర్శ్మబోధిని, (ైాహ్మ వివాహం మరవరాని [పహసనాలు, 

చిలకమ శ్రి (ప్రహసనాలు సైతం గు (:కాతులు గడించాయి. కోలాచలం వారు 
ను యం లి 

నాలుగు (ప్రహసనాలే రాసినా ఆందులో అతిబాల్య, ఆతివృద్ద వివాహోల్ని, కన్యా 

భు శు 

కుల్కాస్నీ వేళా వ్య తిని ఖండించారు. ఆ పెనుక పానుగంటి మొద=ై స వారీ 
ol? ఫ్రీ ళం మాటా 

(పహసనాల మూలంగా ఆనాటి అనేక సమస్యల్ని ఎత్తి చూపించారు. “రువాత ఇవే 

నాటికలు ఏకాంకికలుగా రూష్పదిదుకొన్నాయి. చలం, రాజమన్నారు, నార్హ, డా 

జి.వి. కృష్ణారావు మొదలై న వారీ (ప్రక్రియని బాగా (ప్రచారంలోకి తెచ్చారు. సామా 

ణు Cyan ఖే క్‌ 


జిఠతని (పళిబింవించారు. స్ట 


నాటకం తరువాత బహ.ళా నవలర ఎక్కువ (ప్రాధాన్యం తెలుగులో ఉందని 
చెప్పడం తప్పులేదు. వీచేశలింగంబంకులు గారే రాజశేఖరచరి[ కలో ఆనాటి సమా 
జాన్ని చాలా చక్కగా చిత్రించారు. ఆ తరువాత నవలా సాహిత్యాన్ని ఏ భాషకీ 
తగ్గనంతగా రచంబతల్ని మించి రొచయి్మతులు రూపొందించారు. ఆక్క_డక్క_డా 
ఊహా జగత్తుఉన్న, చాలవరకు సదూజాన్ని విస్మరించలేదనేచెప్పవచ్చుకానీ[ క్రమంగా 
సాంఘికనవలల్లో భూత (పేతపిశా చాదుల బాద్దక్యాన్ని, లేనిదాన్ని ఉన్నట్లు ఊహిం 
చడంతో రచయిత రచయి[తులు ఈనాటి కాలక్షేపం కోసం చదివే పాఠకుల కోసం, 
'పత్రికలుఅమ్ముడుపోవడానికీ (పటజల్ని స్తున్నట్లు తెలుస్తుంది. ఉన్నవ వారి'మాలపల్లి ” 
నవల ఆనాటి సమాశానికి ఆదర పడుతుంది. అడవి బాపిరాజు నారాయణరావు ఒక 
ఆదర్శనాయకుని జీవిత చితణమే అయినా విశిష్టమైందీ. పురావై భవ పునరుదరణమే 
తను లక్ష్యమని భావించినా విశ్వనాథ వారి “వేయిపడగిల్లో ఆనాటి సమాజం తొంగి 
చూసూనే ఉందీ. చలం, శ్రీ దెవి, బుచ్చి బాబు కొడవన్‌ గంటి, మొదలె న వారు 
తప్పనిసరిగా స్పర్కోదగ్గవారు. తెలుగు నవలా సాహిత్యంలో సామాజికత చోటు 


జ 
ఒసుకొంద్లి 
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ఈ (ప్రక్రియల కంచె మందు చెప్పుకోదగింది కవిత. కానీ (ప్రాచీన సాహి 
త్యం కీణదీశ నుంచి నేరుపడిన్తా నూతన రక్తం పోసుకొస్నా పాతఫక్కీ. కనిపి 
స్తురదీ ఆరంభంలో. కందు కూరి వారి “*నరన్వతీ నారద సంవాదములో కట్టమంచి 
వొచి ముసలమ్మ మరణంలో, దువ్వూర్‌లో, తీరునతి వేంకట కవుల[శవశానందంలో 
నవ్యత పొడసూపిందీ. ఆంతకం"ే ముఖ్యంగా “పాతకొత్తల మేలుకలయికిగా 
ముత్యాల సరాలు రచించి కవ్లలందళికీ గురిజాడ అయ్యాడు గురజాడ. రాయప్రోలు 
'స్నేహలత, లృణ కంకణం మొదలైన కవితల్లో నవ్యతను ఆపాదించారు. కానీ 
భావకవులు ఉఃహోాల్‌ రౌల్లో విహరించనారంఖించారు. “దగిరాను దగిరాను దీవినుండి 
భువికి నవ్విపోదురుగాక నాశేటిసిగ్గు” అన్న కృష్ణశాస్త్రి గారినేఅనుసరించారు. లందేకు 
సమాధానంగా పాతరోత అస్కీ భావకవిత బావకవిత ఆనీ” భావించిన ఆధునిక 
కవితా యుగకర్త శ్రీశ) “ఆకాశంలోపయనించే మబ్బుల్లారా (పపంచమిదీ ఒకసారి 
గమనిసారా?” అని (పశ్చించి మహ్మోపస్థానం రాసి ఈ (ప్రపంచాన్ని మరో(పపంచా 
నికి మరలించారు. “కాడితులుు, పీడితులు, బొధాసర్పదమ్హల్ని” గూర్చి కవిత 
చెప్పారు సామాజిక స్పృహతో. ఆమనిక యుగంలో అభ్యుదయ కవితకి. (ప్రత్యేక 
స్టానముందీ. అభ్యుదయ కవితా వై భవానికి (శ్రీ శ్రీ శిషా.నారాయణ బాబు పఠాఖి 
నాలుగు స్టంభాలు. [క్రమంగా (ప్రజలకు దగ్గరగా కవిత వెళాలన్న పట్టుదలతో 
ఈనాటినుంచే వచన కవిత వెలిసిందీ. ఆ వెనుక దీగంబర కవిత వచ్చిందీ, చేతనా. 
వర్షం కవులు, పైగంబిర కవులు వచ్చారు. ఆరసం, విరసం, సరసం, విఠషనం 
వెలిశాయి. .మధ్యే మార్లీ ములు-కడుప్పనిండిన కవులు- ఉంటూనే వచ్చార్లు మినీ 
కవిత అనే మనీ కవిత కావాలని ఆకాంక్షించారు. ఇందులోను సామాజిక స్పృహ 
ఉండాలన్నదే ఆకవుల కోరిక్ర, | 

కథ తెలుగులో చక్క (వశంసకు ఫ్యాతమై సామాళభిక స్పృహకు విదర్శ 
నమె నిలిచింది. మొట్టమొదట 'పేర్కొానదగ్గ కథకులు గురజాడ. మంచి నిదర్శనం 
వారి దిద్దుబాటు. పాలగుమ్మిపద్మరాజు గాలివాన, పడవ (పచూణం స్మరించథగ్గవి. 
వేలూరి మల్లాది బుచ్చిబాబు, కొడవటి గంటి, గోపీచంద్‌ --ఇంకా ఎందరో మహాను 
భావులు. ఈనాడు (ప్రస్తుతం ఆర్‌.ఎస్‌, సుదర్శనం, ఆర్‌. వసుంధర పేర్కూన . 
దగ్గ కథకులు. మధురాంతకం రాజారామ్‌, రావిశాస్త్రి కాళీవట్నం, వీనాదేవులను 
ఎలా మరవగలం ? వారిలో స్వాహబిక సృహ (పస్సుటమై ఒప్పుతూంటుంద్నీ, 


సమాజ శేయస్సు-ఆధునిక సాహితి య్‌ 


సాహిత్య (ప్రక్రియల్లో మొద పే ఆరంభమైనా చివర శ్పర్కాన దగ్గది 
వ్యాసం. వ్యాసాన్ని సంఘసంస్క_రణరి కోసం ఉపయోగించుకొన్న మొదటి 
సాహితీవే త్ర కందుకూరి వారే, ఆ వనుక చిలకమ చ్హ గిడుగు. రామమూర్తి 
గురజాడ కోలాచలం, రఘుపతి వెంకట రత్నం నాయుడు, పానుగంటి. తాసీధర్మా 
రావు మొదటి దశటో చెప్పదగిన మహానుభావులు, ఆ వెనుక'పెని తెలిపిన సమస్త 
సాహిత్య [ప్యక్రియలు సమర్దులెన పానాతీపరుల చేతుల్లో రూప్పదిద్దుకొని, సర్వోత్కృ 
ష్టమూ, సౌష్టవమూ ఆయిన తీరులో పరిణతి చెంద మూడుస్తావులు ఆరుకాయలుగా 
అభివృద్ది చెందీ ఈ ఆయనిక యుగంలో తెలుగు సాహిత్యం వటవృక మైంది. అందు 
లో సామాజిక స్పృహ నుస ష్టరేఖలకో మనకు (ప్రత్యక్షమై ఆహ్లాద జనకమై, 
సమాజాన్ని [ప్రగతి శీలం చేయగల సామ్యాన్ని సాధిహాడంది. ఈ మంచిలో 
చెడు ఉంటూనే ఉంటుంద. చెడును తొలగించి మంచిని గ్రహించడం విజ్ఞుల 


లక్షణం గదా ? 


నేను ముందే పేర్కొన్నట్లు ఇదీ కేవలం విహఠగావలోకనం మాత్రమే, 
అందువల్ల ఆధునిక సాహిత్యాన్ని ర క్రమాంసలాల రహితమైన అస్టిపంజరంలా 
మాత్రమే వివరించవలసి వచ్చింది. సండి ప్రతమే దీనికి కారణం. దీన్ని సర్వ విశి 
ష్టంగ్యా ఉత్తమంగా విశదీకరించాలంే కొన్ని సిద్దాంత |గంథాలే రాయవచ్చునని నా. 
అధి[ పాయం. ఆయినా ఉన్నంత వ్యవధిలో సె నని కను సఇషం చేశానని భావిస్తు 
న్నాను; సహృదయుల్ని ఇదీ ఆలకించి ఆలళోచింనచేసే నా[పయత్నం ఫలించినట్టుగా 
భావిస్తాను. 


b 


సంస్కురణోొద్యమంలో నాటకం 
ఆధునిక యుగంలో తెలుగునాట సంస్క రణోద్యుమానికి ఆద్యుడు 
కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులు. సాహిత్యాన్ని సాధనంగా స్వీకరించి సంఘ 
సంస్క ్రరణోద్యమం [ప్రారంభించి సఫలీకృత మనోరధుడయినవారు పంతులుగారు. 
ఆయన పారంభించిన సంస్కరణోద్యమం మూడుపూవులు ఆరుకాయలుగా" వర్ణి 
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యందే తరువాతి కాలంలో, ఆయన సాహితి (ప్రక్రియలన్ని టిసీ (గవాంచినా, 


నాటకం, ఆందులోనూ |పహసనం తమ ఎద్య హానికి బహుధా ఉపకరించిం", 

సంస్క_రణోద మం "రండు విధాలు, భామా సంస్కరణం; తద్వారా 
సంఘసంస్కరణ౦. ఈ రెండురీతుల కానూరంఖించిన ఉద్యమం ద్వారా సమాజా 
నికి ఎంతో సేవచేసిన నుహనీయుడు కంరుహారి. ఆయన అడుగుజాడల్లో ఎందరో 
నడచి సత్ఫలితాలను సాదిఇచారు, 


సంస్క్రరణో ద్యమంలో నాటకం =న,?ానే “అందరికీ గుర్తుకు వచ్చేదీ 
గురజాడ అప్పారావుగారు రచించిన కక్యానుల్యం0. సిజమే! దాని (ప్రభావం 
ఆలాంటి మహ త్రరమెనదీ. కా, దీనికే గార మే సంస్కరణోద కామానికి 
దారితీసిన పరిస్థితులు తదుచిత నాటక రచనా రీతులు మనకు విదితం కాకమానవు, 


తొలితెలుగు నాటకం 1860లో పవెలసినా సాంఘిక నాటకం 1880లో 
మాత్రమే రచితమైందీ. అదీ వావిలాల వాసువేనళాన్త్రి కృత మైన “నందకరా'జ్యంి 
ఇదీ కల్పిత నాటకం. _సంచ్కరజోద్యమంలో భాగంగానే శాస్త్రిగా రీ నాటకం. 
రచించారు. అనాడు (బాహ్మయిలలో సె ఎ డిక నియోగి తెగల వై షమ్యాలను 
గర్విస్తూ వొవిలాలవారు ఈ నాటకం రచించారు. వెదకులను నియోగులు మోస 
పుచ్చిన తీరును కంటికి కట్టినట్లు ఈ నాటకండో రచించారు. నియోగులు గావిస్తూ 
వచ్చిన అన్యాయాలను _ దౌర్జన్యాలను, 2 దేకుల  అమాయకశ్వాన్ని సృష్టంగా 
చిత్రించారు? సందర్భోచితంగా, పాతకొ త్త కొరుకు (పదర్శనాల చర్చ, ప్ర విద్యా 
(పాముఖ్యం వివరించారు. ఇదీ ఐదంకాల నాటకం. కానీ ఇది (పేదర్శించినట్లు 
కానరాదు. 


కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారి సంస్క_రణోద్యమానికి బాగా ఉపక 
రించినవి ప్రహసనాలు. వారి మొదటి [ప్రహసనం “బ్రాహ్మ వివాహం.” అనాటి 
అతిజాల్య, ఆతివృద్ద వివాహాలను ఖండిన్తూ కశ్యాశుల్కాన్ని నిరసిస్తూ రచించిన 
(పహననమది. 1880 నాటికే (ప్రజలవో ఎ “తో ప్రచారం పొందీన (ప్రహసనం. 
దీనికి “పెరయ్యగారి పెండ్లి పుస్తకిమనే పేదువచ్చింది. దీని తరువాత వ్యవహార 
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ఛర్మబోధిని ఆనే ప్రహసనం రచించాటు ఇదే న్యాయమా, 
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ఆనా నూల్ని ఎ త్రిచూపే (పప హెసనం. ఇది 1880ల రాజమం (లోని £7 
నగరం బాలికా పాఠళాలలో |నదర్శితం రావడం వినం. ఈనాటికా (ప్రదన్యోన 
నూతనం కావశంవల్ల (ప్రజలు చూచి పరహానందం పె పౌంధినట్లు పంచులునాచే తన 
స్వీయ చరిత్రలో రాసుకొన్నారు. దీనికి “వడరు నా టకమిని [వసిద్రివన్చుంది, 
ఆదాటికే ఒక స్త డరు “వ్యవహార ధర్మ డోధినిి లోని ఇతివృానికి బాధ కడుతూనే 
™ (ల ఎలి 
(సశంసించారు. "ce ఎ 1 see you are mercilessly exposing 
the faults of the young Rajahmundriaus Harsh expositions 
will soms times do more harm than good ........ If you will 
pardon me, I will pointout that some ef ihe passage: in your 
వ్యవహారభర్య డోధని 228 100 57939188 and Condemnatory. You 
have 67628272 the picture altogether. The plot aud design 
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are no doubt admirable...,......e.e 
మ నాటకాబే ఆనడండో రోషంచేదు. స్తీ పునర్వివాహా [వాధాన్యాన్న్‌ గూర్చి 

వివేక దీపిక (పహసనంలో చిత్రించారు. ఇలాగే ఎనో ఎ (ప్రహసనాలు సం 
లో చేశళలి ఏరు రచించారు. 


న 


“శ 


చిలకమ మరి లకీ శ్రనిరసింటాంగారు సంస్క రణో ధైశంతోనే ఆనేక్మపహసనాలు 
రచించారు. 


తొలి తెలుగునాటకక ర ధర్మవరం కాపుకు! 
అ జ 
లలో జాతీయ భావాలు, సంసకారణ భావాలు ఎడనె 


కోలాచలం శ్రీనివాసరావు నాటకొార్ల ను, (పహసనాల్లి కోను సంస్కరణో ద్యమ 
పూర్వకంగా, సందర్భోచితంగా, అ ఆయారీతుల్ని చించి ఉండడం 
గబునించగలం. అతిదాల్య, అతివృద్ద వివాహాల ఖండన “రామూ రాజూచరి(త్ర (The 
Fali of Vijayanagar) నాటకంలోను, కన్యాశుల్కాన్ని “మెసూరు రాజ్యాఖి 
వృద్ది" “శిలాదిత్య” నాటకాల్లో ను, “సతీసహగమనాన్ని” '(వతాపాకృరీయి నాటకం 
లోను నిరసించి న్రీకి విదాకస్వ్యాకం(గా్యలు  ఆవసరమని 'బ్బిభువాహని నాటకం 
లోను చిత్రించారు. “ఆచారమ్మన ప్రహసనవు అనే కన్నడ (ప్రహసనంలో 


ఫ్ర జాతీయ (ప్రసంగ సాపహిత్రి 


ఆచారాల పేర జరిగే అనాచారాలను ఎశ్యావృ త్తి నర్మూలనావశ్యకాన్ని “నాచిపార్తి” 

“ టి 
(ప్రహసనంలోను, మద్యవాన దోషాన్‌? “అన్యాయ ధర్మప్పరీ ఫతాస” (ప్రహసనం 
లోను చక్కగా వర్తి చారు, 


తెలుగు నాటక సాహిత్యంలో [సముఖస్టానం గురణాఢ అప్పాకావుగాగ 
రచించిన “కన్యాశుల్క౦” నాటకానిదే ఆనాటి సంఘాన్ని పీడిస్తూండిన కన్యాశుల్క 
దురాచారం, ఆతిబాల్య, ఆతివృద్ద వివాహాలు వితంతుపుల దుస్థితి పేభ్యావృ శ్రి, 
వ్రిటన్నిటినీ గక్వెస్తూ జీవికమంక నాటకం గురజాడవారు రచింఛారు. జీవద్భాష 
ఆయిన వ్యావహారిక భాషలో ఈ నాటకాన్ని రచించడం మరో విధమైన సంస్కర 
డాభిలాషకు నిదర్శనం. 


ఈ అంశాలనే (గ్రహాంచిన కందుకూరి వారు “బాహ్మ వివాహంి రచించినట్లు 
పూర్యో క్రం. ఏటీ లక్ష్య మొక్క పే అయినా “బ్రాహ్మ వివాహర౦ికంపే “కన్యా 
శుల్క-౦”ను ఉత్తమ లక్షణ లక్షిత మెన జీవిక (పతిబింబింగా రచించారు గురోశాడ, 
ఈ విషయాన్నే క న్యాశుల్క నాటకో పోద్దాతంలో ఇలా పేర్కొన్నారు. 


“Recently I happened to read ‘Brahma Vivaham’ by Raj 
Bahdur Viresalingam Panthulu garu aad found there were 
some parallel passages in our plays, a thing perfectly natural 
considering that his piece traversed the whole field of Brah- 
min marriages. But it will be seen that these plays have 
little else in common our treatment being essentially different. 
‘Brahma Vivaham' was meant to be a pure comedy of man- 
ners, while in ‘Kanya Sulkam’ humour, charactarisation and 
the contribution of an original and complex plot have been 
attempted with what success, it is for the public to judge...” 
కనుకనే “కనా్యాకుల్య-ంి నాటకం సంస్క్రభణోేద్యమంలో చాలా ఉ త్తమమైందని 
చెప్పడం. ఈ సందర్భంలోనే కన్యాశుల్యా_న్ని గూర్చి (ప్రశంసించిన కట్టమంచి 


రామలింగా చెడ్డి గారి “గూటలు పేర్కొనడం సమంజసం. 
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కం Kanya Sulkam remains a master piece in the difficult 
realm of Sccial Satire. 1 a glow with life and humanity, 
its men and women move about with all the graces and Kkind- 
ness, oddities, cruelties and chicaneries, sanctities and hypocri- 
sies of real life - a life in which nature and custom, reason 
and tradition, sentiment and superstition are in miserable 
conflict ........ ఈ మాటలు నూటికి నూరుపాళ్ళు సత్యం. అందువల్ల నే 
ఈ నాటకం ఈనాటిక్కీ ఇంకా ఏనాటికైనా మానవ జీవిత (పతివింబం. ఈనాడు 
కన్యాశుల్కం సమప్య కానేకాదు... అంఎనా నాటకంమీద ఆదరణ విశిష్టత తొలగి 
పోలేదం పే కన్యాశులూ నాటక ప్రాధాన్యం స్పష్టమవు కంది. ఇందులో హాస్యాని 
క్రొక్ర (ప క్యేకతను గురజాడ సంకఠకరింపచశేయడం విశేషం. 


తరువాత రోత ఉ త్రము నాటకం పానుగంటి లడ్మేనరసింసోరావు గారి 


“కోంకాగర ము. ఆనాటి సొంగ క దుూచాకాలన్కు దుష్టుల మన స్పక్యాలను విశదీ 


చు + 
కరింబ, లోస్యాస్పదం చేసి చకంటి హాస్యాన్ని సృజించినవారు పానుగంటివారు. 
ఆ విధింగా కంళాభరణ నాటకానికొక (పవ్యేకత ఉంది. 


కాళ్ళకూరి నారాయణరావుగారు సమాశాన్ని పీడిస్తూండిన మూడు సమస్యల్ని 
(గ్రహించి 'దింకామణిి, “వరవమ్మికయంి, “దుభుసేవ' నాటకాలు గద్యపద్యాత్మకంగా 
రచించారు. ఆనాడు నాటకాల్లోని పద్యాల ఆవశ్యకాన్ని అనుసరించి సమాజ 
[(ప్రవాదరణక్రై పద్యాత్మకంగా రచించారు. కానీ నాటకాలు 
సీత్రిదోధకంకే అవినీతినే (పవోధించాయన్న ఒక వాతం వుందీ. ఆయినా నాటక 
కర్త (ప్రయత్నం మెచ్చదగింది. “ఈనాటికీ 'సైజీ నాటకాల్లో “చించామణి” (ప్రసిద్దమే. 
ఇలాంటిదే సోమరాజు రామానుజ ాప్పుగావి “రంగూన్‌రౌడిీ నాటకం 
ఆ వెనుక నాటక నాటికలు రచించినవారు మునిమాణిక్యం నరసింహారావు, 
ఖభమిటిపాటి కామేశ్వరరావుగారణు, వరితో హాస్యమధికం. 


1929లో వెలువడిన రాజమన్నారు “త్రప్పెవరిదీ ఒక విశిష్ట మైన నాటకం. 
భారి రాఘవ దీనిలో (ప్రధాన భూమిక ధరించి విజయం సావించార్లు సమాజం 
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లోని కడ స్‌ు షు న్‌ Mee ఎంచడం ఇందులోని ముఖ్యాంశం. ఇలాగే 
(స్రురంగకామ్‌గారి ంసతులు బార రాఘవగారి. 'సరిపడనిసంగతుణు 
పేర్కోవగ్గవి, 


మార్క్సిస్టు దృక్పళంకో రచితమైన సురికర వాసిరెడ్డిగారల “ముందడుగు 
“మాభూమి విశిష్టమైన నాటకాలు, పాలగుమ్మి, అనిసెట్టి, పిని సెట్టి (పభృతుల 
నాటకౌలుకాడా పేరోకాదగ్గవి. 

ఆానుక 'తప్పెవరిదీ' నాటకం తర్వాత అంత (పసద్ధి కెక్కి జనాదరణ 
సొందీన నాటకం ఆత్రేయ సస తతో నక గుమస్తా. దీనికి ఈనాటిశే విశిష్టత 
ఉందీ, 


మూఢ విశ్వాసాలను ఖండిస్తూ హేతువాద దృక్పథంతో రచనలు చేసినవారు 
కవిరాజు (తిసరనేని రామస్వామి చౌదరిగారు సీ జనోద్దరణ కంకణం కట్టుకొని 
తదుచిశంగా నాటక నాటికలు రచించినవారు చలంగారు, 


సంస్క రణోద్యమం పుగా నాటికలు రచించినవారు రాజమనా ఇరు, నార్ల, 


చు 
యా ౧ 


చలం, డా॥ జి.వి. కృష్ణారావు గోరా, ముద్దుకృష్ణ (ప్రభృతులు. 


(3) 


ఈనాడు (ప్రసిద్ది కెక్కిన నాటకక ర్రలు పా|కో, గొల్ల హూడి, జంధ్యాల, 
ఎన్‌.ఆర్‌. నందీ [పభృతుళలు. . 


ఇంకా ఆంధ ఉస్మానియా విశ్వ విద్యాలయాలలోని నాటక రంగళాఖలలోని 
అధ్యాపకులు నేటి జీవిశానికి దర్పణం పట్టినట్లు చిత్రించే నాటకాలు రోచించి 
(వదర్శించి (ప్రయోగాలు చేస్తున్నారు. 


ఈవిధంగా తెలుగు నాటకం సంస్క్రరణోద్యమంలో నందకరాజ్యంతో 
ఆరంభమై ఆతినవీన ధోరణులతో విలసిల్లుకూ వికసిస్తూందీ. ఇదీ మరింత 
శోభాయమానమైన మానవ నున స్పత్వ చ్మితీకరణచేసి సమాజ సముద్దరకుపరించాలని 
ఆకాంకీస్తున్నాను. 

అబ్బర్డ్‌ థీయేటర్‌, అలీనియేషన్‌ (గామా, వీథి, యక్షగానం మొదలై న 
నీతులలో ఈనాడు నాటక్షం పరిణతి చెందీ సమాజంలోని సనమ స్థ అంళాల్ని విప్పలీ 
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కరిస్తూ (ప్రదర్శన యోగ్యమె (ప్రజాదరణ పొందుతున్నాయి. సామాన్య (పజానీకా 
నికి దగ్గరగా వస్తున్నాయి. ఏనాడో ఆరంభమైన సంస్క్రరజణోద్యమం నాటకం 
ద్వారా సహజాన్ని సంస్కరించి డాని ఏ ష్పలక్షతాన్ని సారకం చేనుకొంటుందని 
చేనుకోగలదని ఆశిస్తున్నాను. అందుకు తగన వారావరశాన్ని కల్పించవలసిన 
గురుతర బాధ్యత (ప్రజలమీద, నాబకక ర్రలమీద, (పభుత్వం మీద ఉన్నదని 
భావిస్తున్నాను. 


ఉజ్వల మె వెలుగొందిన మన సు కొం మళ్ళ మరింతగా డఉపకరించా 


లని ఆకారిక్షీస్తున్నా ను, 


నారాడాడాచార్యులు ఆధునిక (పసిద రసల 
ఒకరు; జాహాభాషాీ ee భినయ ఖని, basse 
(ప్రసిద్ది — “జమునొండ ల i కావ్యరచన చే చేసినా “శివశాండవంి 
గేయకా కావ్యండో బ్రహ్మాళ్ల (ఖా విలిగాంచిన కవి, ద్వీపదల్లో వండరి భాగవత యూ 
గేయంలో జనప్రియ రామాయణమ్మూ " అగ్ని పీణి మొదలె న కావ్యాలు రచించిన 
వీరే “మేఘదూతంి గేయకావ్యంగా క్యా రు. గేయం వారి చేతుల్లో అద్భుత రూపం 
ధరించింది, వారి గళంతో మనమూ గొంతు కలుపక మానము వారికున్న ఉభయ 

భాషా పాండిత్య (సకక్ష కిదీ నిదర్శనం. సంస్కృత Se సందర్భోచితంగా 
కుదురుూూయి. తెనుగు నుడికారం, పలుకుబడి స్వత స్పిద్దంగా కఏితలో తమకు 
తామే చేరిపోతాయి. మరి వారు “సరస పుత్రులు” గ! 


సంస్కృతర9లో, తెలుగులో ఆనేక సం దేశ కావ్యాలు వెలిశాయి. ఏటన్ని టికీ 
మూలమనదగ్గ క కావ్యం కాళిదాస “మేఘసందేశం. దాని అనువాదాలు ఆనుకృతులు 
అనేకరి. ఉ తర మేఘం సైతం వెలువడిందీ. “మేషుసంచేశంలోయకోడు యకిజికి 
పంపే (ప్రేమ సందేశం. తెలుగులో నారాయణచా ర్యులకం మే ముందే వెలసినకొవ్యం 
జాషువాగారి "గబ్బిలం". ఇది అనాది నుంచి పంచముల ఆవేదనను, ఆ(కందనను 
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ఆఫివ్య 3 కీకరింవే (ప్రతీక రావ్యం. ఆణగారిన పంచ గముడు-భరతమాత కడగొట్టు 
విడడూ-పర మేశ్యరునికి గబ్బిలం ద్వారా పంపే స ండేశం |ేమకాదు; శృంగార 
మంత కంటే కాదు. కరుణ రసొర్ష్రమైన కవి ఆర్తి ఇండులో [ప్రాధాన్యం వహి 
సుంది. మేఘదూతం మేఘసంచేశానికి అఆచువాదంకాదు, కానీ ఆనుక్నతి. ఇరిదులో 
నాయకుడు ధనమడాంభలచేత కారాగారంలో ప వేయదిడ్డవాడు. ఆందులో నాయకుడు. 
యపడు-కు*ేఠ శప్పడు. జాషువా కవి “గబ్బిలం”లో భరతోర్విజన శప్తుడు. మేఘ. 
సంచేశంలో లాగే మే మేఘచూతంలో జైలులో అష్టకష్టాలనుభవిస్తూన్న నాయకుడు 
తన (పంపసికి మే'పంక్యాకా గం చేశమంపుకాడు. ఇందులో అనేకాంశాలను మనం 


గమనించగలము, 


మేఘసం దేశంలో కాళిదాసు ఉత్తర భారత వరస చేశాడు. ఆలాగే గబ్బిలంలో 
జాషువా దషిణ భారతంతో ఆరంభించి, తెలుగుసీమనంతటి సీ, ఉత్తర భారతలో 
హీమాంయాల వరకు వరి ంచాడు; Das కాళిదాసు ననుసరించి 
మేకుడదూతమని కావ్యానికి నామ కరఇండేసి ఆం(ధ్రదేశాన్ని మొత్తం వర్ణించారు, 
నాయకుడు ధనమదాంధుల కర్క-శ పాద ఘట్టనలచే నలిగిపోయి జై లుపాలె ' బిగ్లారిలో 
(బ్రతుకు భయంకరంగా గడుపుతున్నారు. (శ్రీకాకుళంలో ని ఒక పల్లెలో నున్న తన 
(ప్రియురాలికి మేఘుని ద్వారా సందేశం పంపుతున్నాడు. హంపీవిజయనగరం మొదలు 
కొని శ్రీకాకుళంవరకు ఉన్న సమస్తాంధ్రావనిని మనసారా వర్శించి తరించారు వుట్టి 
ప ర్తివారు, వారు వర్ది ంచిందీ కేవలం మట్టినేకాదు- “దేశమంటే మట్టికాదోయ్‌! దేశ 
మంచే మనుజులోయ్‌” అన్న గురజాడ (పదోధం గురించే పుట్టప ర్తివారు తెలుగు 
నేలలోని సామాన్య జన సముదాయ స్థితిగతులను సవి స్తరంగ్భా సువిస్ఫుటరేఖల్లో 
వర్షించారు. 


అణగారిన జనసముదాయవు బాగు'కై గొరితెత్తి విలపించినవారు అభ్యుదయ. ' 
కవులు. అందునా కాడితులు. క్పిడితులు, కర్షక కార్మికుల గూర్చి చెప్పిన శీ ఢీ 
గుర్తుకు వస్తాడు. ఆయన్ని స్మరిస్తూనే కవిత చెప్పిన పుట్టపర్తివొరి మానసిక వేద 
సను గు శ్లించగలము. రాజ్యాలెలా అభ్యున్నతిని పొందాయ్మో ఎలా పతనమై 
పారు వాటికంతటికి మతమే కారణమనీ, తల్లి కోట యుద్దంలోరామరాయలను 
బహమనీ సుల్తానులు సంహరించి తుంగభ(ద్రలో కత్తిని ప్రవరచుకొన్న అంశాన్నీ, 
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రాజుల మతపిచ్చివల్ల నే రణరంగాల్లో రళ్తనదులు పారాయస్కీ కృష్ణానదీ ఈ విష ' 
యాలన్ని తెలిసి శోకగీతికలాలపిస్తూందగ, అనాదీగా తెనుగుజాతికి బహనా 
కత్వం ప్రడిస్తూందనీ తుంగకు కృష్ణకులేని భేదభావం రాజాలకెందుకో అని 
[ప్రళ్నార్గకాన్ని సూచించి, 

మతమంట మతమొక్క 

మారి పట్టినది 


మతిలేని రాజవర్గంబూ వారో స 


మృతికి(జచ్చినదీ, సెనంబూ హృదయాన గరుణ కరువై యున్న 
నరుల కెక్కడి మతము! పరపీడనమే, చేశచరితలకు మూలందు” (3-30) అని 
(శీథ్రీ “దేశ చరిత్రలు ఖండికను స్మరించి, దీనికంతటికి పరపీడనమే మూలమని 
వివరించారు. 


“ఏ చేశ చర్మిత చూచినా 
ఏమున్నదీ గర్వకారణం! 
నరజాతి చరిత్ర సమ స్పరి 
పరపీడన పరాయణత్వం ' 


ఉలి త చితిచిం శథ తిథి సధ? 


x 
a 
బో 

ఈ, 
G 
a 
న 
eu 


ర 
కాకుంటే కన్నీశులకో i 


అనే (శ్రీశ్రీ మాటల ఆవేశపూగిత భావగరంపరను తలపింనచేశారు పుట్టపర్తి 
వారు. ఇంతేకాదు. మార్క్యాపూన్ని స్మరించి మూర్యాపురంలోని చెన్నకేశవ 
స్వామి ఆలయంలోగల సలకం తిమ్మయ్యను రామరాయలు వధించి వేయించిన 


శాసనాన్ని చెప్పి, అకగ్రాదే పెద్ద చెరువు నిన్మెంచింది గజపతి పుత్రిక అన్‌, 


“కొండలకు[గౌండలకు( 
(గ్‌ త్త చుట్టరికమ్ము 
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సి కట్టించినది చజువా ఆ రాచ 
కడ దక్కిన పరుపూ చేంబివలు 
మన్ను మోసినవారి మాటయే లేదురా! 
న్నెకౌా(డా! |[దవిణవంతుల దడే వరుని (3-77) 


అని చాలా సముచితంగా మళ్ళ శ్రీ సని గుర్తుకు తెస్తున్నారు పుట్టపర్తి, 
మళ్ళ మనకు శీ 2 క వళ చరిత్రలు’ ఖండిక స్మరణకు వస్తుంది. “తారీఖులు 
దస్తాపేజులు చరి[త్రకర్ణంకాదస్కీ రాజి,ప్రమప "ణం ముట్టడికైన ఖర్చులూ, 
మతలబులూ కై ఫయతులూ చర్మిక సారం క్‌ ద కళిహోసప్పు చీకటి కోణంలో 
అట్టడుగున పడి కాన్సించని దాచేస్తే దాగని సత్యమెస కథలు" కావాలనీ 
పేర్కాంటూ 


ఆది మోసిన వ్‌ బోయీలెవ్యరు?” 


ఆని నిలదీసి (పళ్నించిన శ్రీశ్రీ చూటలనే పుట్టప శ్రీవారు గజపతి పుత్రిక 
చెరువు నిర్మింపశే స్తే చేయవచ్చు. ర్యాతి రావవ్చుగాక డబ్బుందీ గనుక; ధనవంతుల 
గొప్పదనమే ఇదీ కానీ ఆ చనువు నిన్మాణంటో చలిగాలి ఎండవానలను భరించి 
కండలు కరిగించిన మట్టి] మోసిన కూసాలు "మన్ను మోసినవారి మాటయే 
లేదురా!” అని పుట్టన 5 నవారు పెదని నికశిచారు, శ్రీ శ్రీని తలపింవజేశారు తమ 
గేయకా న్యంలో. 


ఇలాగే సమకాలికాంధ్ర కవులలో (శ్రీ విశ్యనాథవారిని “వలపు నాగవసాన్సి 
తెలుగు కిన్నెరసాని” ఆని స్మరించారు. " 
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(పాచనాంథధ్రకవుల నెందరిడో సురించినా ఆందులో "సేర్కొానదగ్గ కవి 
శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు. రాయలు వ j 


is బజ్‌స (వామహవ్య్యాన్న్‌, వోరి జీవన గతు 
శ లో జ ఇ ల తాటి లలో 
లను గుర్తించిన ఆంళాన్ని వివకెంచామ. నల. చనిదసే భ చలకు ఆందిచ్చు 


PR = | 
కొనిపోయే భార్యలను వరి ఎచాదు కృష్ణ వవరాయులు.' ఇవే రీతిలో రాయలసీమవో 





సామాన్యుల ఆహారం “సంగటిని కొనిపోయే కీలను వర్తించారు. జృట్టప ర్తివారు 
తపం ప గ. 
శిర రు ఇళ కా wf 
పమరుడనడు రారాడొ 
దురును టేనుగు కుంభ st CC 


సరిచరించెడువాని “నంగటి”ని గొనిపోవు 
సకియలన్తు సరకు సేయక్క నీవు పొయ్యేవు” (4-13) 
ఇలాగే “అంబచ్ళి కోని క తీరును వ్య ంచారు. (9-17) 


ఆయికే నారాయణాచార్యులు సందర్భానుసారంగా అవకాశం కల్పించుకొని 
శృంగార వర్ష న చేయడం గమనించగలము. త [| USM 


భల 
1 


al a ( 7 క 
తాడితులు, పీడితులు దగాపడిన తమ్ము" కర్షక కార్మికులు మొదలైన 
అచ l= 


అణగారిన జనసముదాయ కల్యాణానికి సామ్యవాద సిద్ధాంతాలను (పచారంచేసిన 
శ్రీ శీ తీరును గుర్తుచేస్తారు పుట్టవ ర్తి వారు, ఆనేక రీతుల హరిజనులు మాలెతల్ఫు 
కమ్మరి, చాకిత, రైతు, పావేరు, పశారంగనలు ఆటవికులు, కోయలు, లంబాడీలు 
చుడ ముక్కలు, కంకరగొట్ట వారు మొవలైన- అట్టడుగు ఆన్నివగ్గాల (ప్రజల్ని 
వివిధ రీతుల స్వాభావికంగా వ్య ౦చిన తీరు హృదయ విదారకంగా, కరుణరస 
రంజిత్తంగా ఉంటుందీ. “మండు పెండల్లో నిండుటాకవితో నడపీనుగుల్లా ధూళి 
ధూసరితులై న హరిజనులు (3-5), యౌవనం బీళ్ళ చంద్రికలై నట్టి వారు రాళ్ళు 
మోస్తున్న వారు (3-6) “హొబ్దకో చొక్కలేర్పడువాడూ, వాని కను[గుడ్డలో 
కన్నీరు కొంచెముగ దిగజారి కాయగాచిన కరంకో కంకరనుగొట్టుచున్నాడూ (3-8) 
'తడవాటు నడకతో నడుము కిటకిటలాడ కూటికై పేటతీను మార్చుచూ వాపోవు 
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మాలెతలు (5-21), మొదలైన దీనుల హీనుల దైన్యహైన్య స్టితిని వర్చించి జారీ 
చూపుమని మేఘుని పేడుకొంటారు కవి. మబ్బులు పట్టగానే పుట్టగొడుగులు 
వెలుస్తాయన్న నమ్మకాన్ని చెబుతూ “కట్టు బట్టయు( దిండి గతిలేని దేశాన పృట్టగొడు 
గులుగాక పురుషులెవరున్నారు” (3-13) అంటారు వ్యంగ్యంగా. 


ఇంతకకంపే కరుణరసాత్మక దృశ్యాన్ని అభివర్డి ౦చి కచ్మురి దీనస్థితిని; 
తిండికిలేక మలమలమాడుతున్న వాడి భార్య తన ప్యుతునికి తిండిలేని తనవద్ద 
పాలెక్కడివి, రక్తమే శాపుతుందేమో ఆంటారు కవి. ఇదీ చాలా దారుణ 
దృశ్యం. శాలిగొలి పే సన్ని వేశం. 


వాడె కమ్మరి చూడు! 
దొర్భాగ్యముల గూడు 


కొలిమి నూదుచునున్నవాడూ! తన పొట్ట 
కోసమై నరయుచున్నాడూ! అల్ల ౦0తో 
దూరాన నదె వాని తొయ్యలిని గనుగొమ్ము 
జీరాడు చనులతో చీర నోచనిచాన!! 


తెలి నవ్వులందముల 
జిలికింప మొగము'పె 


పాలకై ఏడ్చుచున్నాడూ బుడతండు 
పటుదల'కె త్రికొన్నాడూ ఆ తలి 
లి నావి (ae) 
చనుబాల నిచ్చునో! చన యురము జీల్చి 
రక్షీక్తంబులే (ద్రాపునో! ధనికు లే మెటుగుదురు (3-9, 10) 


ఆ కమ్మరి కొలిమి తి త్తికి ఊపిరిపోసినస్లే తన పొట్టకు కేవలం ఊపిరి 
మా్మ(కత్రం పోనుకొంటున్నాడు. తిన తిండిలేక, కండలేక, కట్టగుడ్డలేక గుడ్డపిలిక 
మాలికలై నట్లు “జీరాడు చనులతో” తన తెలినవ్వులందాల 'మొగంతో పాలకై ఏడ్చే 
చిన్నపాపడికి పాలుగాదు తన రక్తంతో సంత్ళ ప్పిపరుస్తుందీ కావోలునని ఆ కార్మి 
కుల దుర్భర దుస్థిరిషి కరుణరసార్ద్రంగా వర్ణించారు పుట్టప ర్హివారు. 


ఛౌ 
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చై తన్నేగాదు, పాలేరు సెతం ఎంతో కష్టించి పొలరి పనులుచేసి పంటలు 
పండిస్తే వానిచే తినశానికుండదు. బది ఛామందుే చెందుతుందని ఉన్న పరస్పర 
విరుదభావాన్ని (ప్రకటించారు కవిగారు. 
6 


“సలెపటుబయందు( 
౧౧ మి 
దియనించు సమవషాల 
పాలేరువాడు గన్నించూ మిడియెరిడ - 
(అద్దిలుగొబట్ట్‌ పండించూ వాడెంత 
గష్టించినా మిరపవారమే సంగటికి, 
కలచోయిథా మందు కలిమివానిక చెంద” (4-19) 
ఇలాగే కళ్ళల్లో కన్నీరు కాల్వగట్టగా నాగేటిచాళ్ళలాంటి తన తీరికలేని 
(బ్రతుకును గూర్చి “వృషభరాజి భాష (4-11) నీకర్ణమవుతుందా? ఆని (ప్రశ్నస్తు 
న్నారు. 
ఇందరి మైలబిట్టలు శుభ్రంచేసి తిరిగి ఇచ్చే చాకితకు గుడ్డలే లేవు. కటి 
విగు'-గా కడుపు విగుపులేని “ఇంతెన కట్టుకొనగా జెన్నుగల బట్టయే లేదు” 
అని వాపోకారు. 
“గలుకు మాకపైలపాట 
తొలకిరచి చనుదెంచు 
నదగదగో! చాకితను చూడూ తెలిసీటి 
యొధళము చూపులకు సూడూ యింకైన 
గట్టుకొనగాంజెన్ను గల బటయేలేదు 
లట యు 
కడుపు విగువేలేదు కటిని విగువేగాని (3-11) 
ఘోరమైన పశ్యల జీవిత దుస్టితిసి (పస్తావించి ఆ వచ్చేవారే పణ్యాంగనలు 
వారినీ నీవు రుమాలతో చెదలగొట్టక కూటికి లేక తనువమ్ముకొన్నారుగానీ తింటాని 
శిండేఉంపేవాశ్ళే పాత్మివక్యాన్ని గూర్చి (ప్రసంగాలచేయగలరిని తెలిపి వ్యభి 
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ని కవిగారు దుయ్యబకారు, 


తనువమ్ముకొన్నా రు-తినతిండియేయ న్న వారు పలి కేర”పాతి[వత్య 
భావం: 

“వ్యనిచార వోషమ్ము 

నాకటవలెనంచు 

(wa) 

వీతులను పల్కేఠుగానీ నాయకులు 

వారి కొటకివ్న రేకానీ శుష్కుధ 

ర్మార్థములతో దేశ మగడు బట్టినదోయి 

ఆర్హమే సరమై స్వార్ధమ్ము జెరిగినది (4-38, 39) 


ఇద ౦తా డబ్బున్న వౌళ్ళు చెప్పే మాటలు. కానీ లేనివాళ్ళ దుస్టెతి ఇదీ, 


కోయలు, ఆటవికులు “ఆడవిదారులకిక్కి- సుడివడెడి లంబాడీలను వర్ణిం 
చారు ఇంతకంపే బుడబుక్కల వర్ణన విశిష్టంగా వుందీ. (పజలరిదరికీ మంచి * 
చెడ్డలను చెప్పగల దిట్ట కొత్త కొత్త బాణీలతో పాటలు గట్టి పాడి వినోదం 
గూర్చే బుడబుక్క-లవాడి కషాలను గమనించమంటున్నాడు. 
లు 
“పృలితోలు గట్టికొని 
చెలుస్ప “ఛతీ” బట్టీ 
రంగురంగుల గుడ్లలూనీ చేఢక్క 
(ల | 
జెంగలింపగ [కొ త్తబాణీ గన్పించు 
బుడబుక్కల వాడు నిడుద పాటలతోడ 
కడలేని యవ్వాని కష్షంబు నడుగరా! (5-18) 
యి ల్ల 


ఇలాంటివెన్నో (గ్రామీణ జీవితంలో జానపద (ప్రదర్శన కళారూపాలుండేవి, 
వాటితో అనేకులు జీవించేవారు. కానీ యీనాడ్యు 
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“కంటింటిలో గూడ నింగీ వ చిలుకలె 


ne) (vn 


భ్‌ 
నేడు మా చదువులే నేలపాలై పోయు” (5-19) 
అని వాపోశతారు, 
గొల్ల సుదులను (పస్తావించి పెశ్రిగొల్ల లస్కీ జాతి తక్కువనీ చూడకూడదసీ, 
వారు మన జాతి విక్రమానికే వపరాకలసీ (ప్రశంసించారు, 

“తన రుమూలకు వింత 

తాండవములు దిద్ది 

పంకించి పంకించి శిరసూ శబ్దములు 

జంకించ్మ్క చూపించి దురునూ సుద్దులను 

బలుకువారల జూచి తలచేవా తక్కువని 

చాతి వి|క్రమమున క సేతువుజవారన్న” (5-17) 


ఇంతేగాదు చదువు నేంచెలు లేకున్నా వా 
సౌధాలు కటుకొనా? రని విస+షంగా 
(=) యా అడు 


“దగదువ సంధ్యలు సుజ ఇప్పు (శ మపడిన 

సౌఖ్యములు వారికే కావూ నాగరక 

తా జాతి - వారి మేధో చూంసముల పెని 

“తాజాగ గట్టినదీ దమ సౌఖ్య సౌధాలు” (5-16) 
వీదలకొక్క.కడి జిక్క-దసీ, “పంటకో ధనవంతునింటి సంచులు 


నిండుిననీ (4-22) ధనవంతుల ముఖం చూడకుమని మేఘుని ఉద్బోధిస్తూ 


న “వడ్డిరూ కల(గడువు 
లడ్డంబు బెరుగ నా 
పడ్డల్నై గనుపిం(త్రు నీకూ ధనులు ద 
న్ముఖ దర్శనము సేయ వాతా సరివారి 
సొఖ్యంపు ప్పరెలో జగతి సేమము (దావ 
గడుదుష్టులకు వీంతకాపాలికులువారు” (4-20) 


. ఇని. వివరించారు, 
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ఇలాగా ధనవంతులు' ధనహీనుల్ని ఎలా పీడిస్తున్నారో గతితార్కిక భౌతిక్ర 
వాదాన్ని పఠించిన పుట్టప ర్రివారు సముచితరీకిని వివరించారు. 


“నరజాతి చర్మిత సమస్తం 

దశిద్రులను కాల్చుకు తినడం” 

“బలసంతులు దుర్శలవాతిని 

బానిసలను కావించారు 

నరహంతలు ధరాధివతు లె 

చర్చిత్రమున (పసిద్దీకెక్కిర” 

“ధనవంతుల పన్నాగాలూ 

ఇంకానా! ఇకె చెల్ల పు” అని భీత. చెప్పిన మాటల్నే 
పుట్టప రి తమ కవితలో నిరూపించారు. 

“కమ్మరి కొలిమ్సీ కుమ్మరి చక్రం 

జాలరి పగ్గం, సాలెల మగ్గం 

శరీర కష్టం స్ఫురింపజే సే 

గొడ్డలి రంవం, కొడవల్సి నాగలి 

సహసవృత్తుల సమ స్త చిహ్నాలు 

'కార్మికలోకపు కల్యాణానికి 

శ్రామిక లోకపు సౌభాగ్యానికి” 
అని (ప్రతిజ్ఞ శ్రీశ్రీ చేసిన దాన్ని పుట్టవ ర్థివారు ఆతి సామాన్య (ప్రజల దీనగాధలను 
హీన చరిత్రలను తెలిపి ఎలా ధనవంతులచేత అణచివేయబడుతుస్నారో నిరూపిం . 
చారు “మేఘదూతి కావ్యంలో. 

వా స్టవానికి ఈ కా వ్యేతివృ త్త ౦లో నాయకుడు ధనమదాంధుల (క్రౌర్యానికీ 

ఆహుతి అయిన సామాన్యుడు. ధనవంతుల దుండగాలకు కారాగారబద్దుడెనారు. 
ఇలాగే అతిసామాన్య మానవులు ఎలా ధనవంతునిచే పీడింపబడుతున్నారో పూల్తిగా 
నిరూపించారు. ఈ కావ్యంలో (పధానాంశమిదే. ఆయినా" ఆంధ్ర దేశచరి(తను, 
దేవాలయాలను, నదులను, సమ స్థమూ చిత్రించి గేయరీతిని చక్కగా” ఉపయోగించు 
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కొన్నారు. ఆ గ్గే యరీ3ిని వివవంవడఎకం పే పుఎస్తుం పే మోపహారంగా ఉంటుంద. 
పుట్టప ర్తీవారు పాడుతూంకే మనం విని తరించాలి. ఈ కావ్యంక ౦కే వారికి పేరు 
(పవ్యాతులు తెచ్చిన కావ్యం వారి “శివ ాండవంి. మెసుదాతంలోని సరస్వతీ 
పుతుల భాషాశైలీ విన్యాసాలను, రాయలసీమ మాండలికాన్ని [పత్యేకంగా పరికీలిం 
చవలసి ఉందీ. కౌవ్యనాయకుని వీరహభరాన్ని నక్ట్యంచినా కవి కిష్టమైన శ్ళంగా 
రాన్ని సందర్భానుసారంగా వర్తించక వదలలేదు, దీన్ని (ప్రత్యేకించి వివరించ 
వలసి ఉంద్‌. ఇన్ని ఆంశాలుండగా, నారాయణాచార్యుల హృద్ద్గ కాభ్మిప్రానూన్ని 
సామాన్యజన జీవనాలపై దైన్య హైన్య స్టికపై మొగ్గుచూపిన రీతిని లేశమాత్రంగా 
శ వ్యాసంలో దర్శించ (పనుత్నించాను ఆమన మహాకవి; సరన్వతీ 
పుత్రులు! 


శ్రీ విశ్వనా థరేడియోనాటికలుతెలుగుసాహి త్యం. అనుశీలన 


ఆధునికయుగంలో తెలుగు సాపి-తీ జగత్తులో (శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 
గారికొక (ప్రత్యేక స్టానముంది వివిధ సాహితీ (స్రియల్ని సృజించి మహాకళా 
(స్రష్టగా నిరూపించుకొన్నారు. (ప్రప్రథమఃగా తెలుగులో జ్ఞాన పీఠ పురస్కారం 
' పొందీన మేటి ఆయన కవి స్మమాట్‌. 


విశ్వనాథవారు రామాయణ కల్పవృక్షం మొదలు కోకిలమ్మ పెళ్ళి దాక్కా 
వేయిపడగలు మొదలు హిహాహూహూదాకా, [(తిశూలం మొదలు రేడియో నాటికల 
దాక్కా నన్నయ ప్రసన్న కథా కలికార్థయు క్తి మొదలు ఒకడు నాచన సోమన్న దాకా 
ఆనేక రచనలు చేసి కళావే త్తగా సాపాతీళలోకంలో తమ గొస్పదనాన్ని నిలుపు. 
కొన్నారు. 


.త్రిహలం, న ర్హనశాల్క వేనరాజ్తు అనార్కలి మొదలై న ఉ త్తమనాటకాలతో 
పాటు రేడియో నాటికలెన్నో రచించారు. అందులో [పస్యేకించి తెలుగు సాహిత్యా 
నికి సందిధించి పదీరేడియో నాటికలు -రచించి రేడియోలో (ప్రసారం చేయడ మేగాక 
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“భారతిలో (ప్రకటించారు. ఆనాటికలివి' భారహావతరణం౦, ఉభయకవిమ త్రం, పాల్కు 
రికి శివభ క్తి, నందీకంత పోతరాజు అద్వైత శేఖరం, వసంకోత్సవం, కనకాభిషేకం, 
నాటకోత్సవం, ఆతిధ్యం, హేతువాదయ గం- ఆనేవి. ఈ పద నాటికల్లో విశ్వనాథ 
వారు కళాసష్టగా, ఉ త్తమ విమర్శకులుగా మనకు [(ప్రత్యక్షమవుకారు. ఈ పదీ 
నాటికల్లో నాయీ వ్యాసం (ప్రత్యేకించి ఆపనికాంధ సాహిత్య వైభవాన్ని వివరించే 
నాటకోత్సవం, ఆతిథ్యం, హేతువాద యుగం అనే మూడు నాట్రికలకు మాత్రమే 
పరిమితం. అయినా |ప్రాబీనాంధ సాహిల్య స౭బింధుల్లై న మొవటి ఏడు నాటికలను 
గూర్చి స్టాలీపులాక న్యాయంగా పరి!లించడం అఆధునికాం[ధ : సాహాత్య యుగ నాటీ 
కల విశ్లేషణకు పునాదీ కాగలదు. ఆంటే ఈ నే నధ్యంలో విశ్వ నాథ వారు (పాచీన 
సాహితా శ్‌న్ని వివరించిన తీరు, దాని మూలాన తదనంతర కాలంలో పాళ్ళాత్య 
(వభావరికో వెలువడ్డ వివిధ సాహిత్య పృక్రయల వివరణతో అమోఘమైన అవ 
గాహన్క తద్వారా విశ్వనాథ వారి (ప్రతిభా పాటవాలు, పీటన్నిటిని సమన్వయిరిచే 
తీరు, సహృదయ హృదయతశాముద అవగత మై నా వారి press 
విదశథమవ తంది. 


పాచీనాయ[ధ సాహిత్య సంబంధి పపథమ నాటిక భారతావతరణం. 
నన్నయ భారతాన్ని తెనిగించి ఆవిష్కరించడం ఇందులో విషయం. రాజరాజనరే6 
ద్రుని ఆస్థానంలో ఈ ఆవిష్కరణ సభ జరిగినా న్వర్గోకంలో సరస్వతీదేవి ' తేదీ 
తర కవులు, [బహ్మ, భ్‌ మొదలై న వారి మధ్య సంభాషణ సాగినట్లు విశ్వనాథ 
వారు కల్పించారు. . తెనుగు భాషావిషయంళో ఆనాడు సంస్కృత పండితులలో 
ఉన్న తూస్ట్రం భావాన్ని, (వ్రవేశ పెట్టిన (బ్రాహ్మణ మల సంభాషణలో వివరించి నన్నయ 
తనకు వ్రత్యల్థి అనీ, వ్యాసునే ఎక్కువ (ప్రస్తుకెంచాడని వాల్మీకి తనవ్యథను సర 
స్వతీదేవితో వ్యక్తం చేస్తాడు. జీవద్భాషకు గాద్బ్చి సహజమని సరస్వతీ దేవిచేత 
చెప్పిస్తారు. 'పెపెచ్చు సరస్వతీదేవి వివ రశోభ ఏకిలకించడానికి కాళిదాసు, భవభూతి, 
మురారి విచ్చేసినట్లు చెప్పించారు, నన్నయ “శ్రీ వాణీ గిరిజాశ్చిరాయ... శోకంతో 
[పారంభించి “పాయక పాక శాసనికి....” మె మొదలైన పద్యాలు చదీవి వినిపించాడు. 
కాళిదాస భవభూతులిద్దరు నన్నయగా అవతరించినబ్లుసరన్య తీచేవిచెబు తుందీ. ఇందులో 
సరస్యతీ దేవి పాడాలకు పారాణి పెట్టడానికని మేనకను (పవేశ పెట్టారు విశ్వనాథ, 
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ఆంతే గాదు. న "మేనక కాళిదాసుని ఎ త్తిపొడుస చ్‌ 
దాస భవభూతులారా ! నా శరీర కాంతి ౫ నన్నయ సంసత 


3 
ఫలి ర్‌ లీ 
శ జ ఎప్‌ గా శ్‌ ప్ర అట w 
తము చేతవలెనే భిలుగులు మీరుచున్నచి ” ఆని సరసాఇ ఐవి పలుకగా ఆం|భ 
aD) 


భారానికి లం[్రడాతిక్సి ఆంభ సారసంానికి జయం క్రో 

ముగునుందీ. 
న 

రెండోనాటిక “ఉభయ కవిమెతంి”, తిక్కన భారా ాంఢకరణను గూర్చిన 

విషయ వివరణతో కూడినదీ. ఆయితే ఇక్కడ ఉభయకవిమ్నికుడు తిక్కన. 

ఉభయ కవి శవానికి సంస్క్భశాం|ధ కవులనిగాక బరాకాముష్సి కౌలు రెంటికి 

ఆం హీ 
సంబంధించిన కవి ఆని వ్యాష్ట్యానించినట్లు విశ్వనాధ వారే వివరించారు. (పారం 
ఇట, (sw) 

భంలో కాటమరాజుతో కలిగిన యుద్దంలో, భడ్లతిక్కస్యబహ్మర్ముదయ గిలి యుద్దం 

1 ఆ 

చేసి ఇద్దరు మరణించడం ఈనాటికలో చూపబడింది, ఇందులో తిక్కన భారతా6ిద్రీ 

కరణతోపాటు (శ్రీ గణపతిదేవ చక్రవ ర్థి ఆస్టానానికి రాయబారిగా మనుమ 


oto 


సిదికి పోయిన రాజా కన్ని సంపాదీంచి పెట్టినట్లు వివరించదబడింద్‌. పె పెచ్చు యు 
వ కాటిముకాజుకు పుల్లరి విషయంగా యుద్దం జదిగిన సంగతి ఉంద కానీ 


మనుమసిద్ధి తదనంతర రొలంనో, ఆతని స్రతుడు నల్ల సిద్దిక కాటమఠాజాుకు 
యుద్దం జరిగినట్లు పరిశోధనలనల్ల తేలింది. 
మూఢోనాటిక “పాల్ఫు_రికి శివభ క్రి”. ఇందులో (పక పరు[ద్ర మహారాజు 


పాల్కురికి (గ్రంథాల్లోంచి హోకాలుు, పద్యాలు, ద్వీపదలు, స్వయంభూ శివాలయంలో 
స్తుతిస్తూ ఉండగా నేంకట మఖి, రామభద్ర సోమయాజి ఆనే (వాహ్మణులుపాల్కు 
రికి భాష నాశనం చేళాడని, ఆతని సాహిత్యమంతా తప్పుల తడక అనీ నిందిస్తారు. 
వంచయ్య, మల్లయ్య అనే శివశరయిలు శివనింద ద చేసినవాఎన్తి ఆంతకం కే నివ 
భక్తుల్ని నిందించిన వారిని శిషించాలనీ ఆయితే గురువైన పాల్కురికి తెలియకుండా 
ఆ పనిచేయ గూడదని పాల్కు_3 నెక్‌ వద్దకు కారు.  [ప్రాణవధ చేయరాదని 
బోధిస్తాడు పాల్కురికి. భయంకరమైన గొడవే Me కొన్న సమ 

యంలో (పతాపర్ముద మహారాజా తహభిక కోరగా ఉ త్త మళివభక్తుడై న ష్‌; 
డోకిప రిని ఆ[గ్రహారంగా ఇప్పించి క్షమిస్తాడు, ఇదీ ఇందలి కధ. ఇందులో పాలు. 
రికి సాహిత్యం, దేశి సాహిత్యమస్కీ మార్గకాదసీ పాల్కురికి చేతనే ఫలికిస్తారు 
విశ్వనాథవారు. 
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త్‌ 
ఇది కొండపీటి రాజ్య చిహ్నం, ఆక త్తి రెడ్డిరాజుల వద్దనే ఉంచే రాజోన్నతికి 
లేకపోతే వినాశనానికీ ప శ్ర నాధుడు నకు మాత్రమేగాక 
వ. నిలుపగల హావ్య రీ కిగా విశ్వనాథవారు ఇరిదు 


క 
ల 
ల 
Co 
G 
ల 
లో 


రాజ 

పాంద్రవరంలో ఖా నరిదికంతజితకాజాసు ఆల్లాడ ఎమారెడ్డి నడిగికొని 
వ కోమటి వేమా నెడ్డికి కొండ'వీటిలో అప్పగిస్తాడు. అనే రీతిగా (ప్రౌఢ దెవ 
రాయలకు బిందీ అయి కోమటి వేమారెడ్డి కుమా ర్ల హేమాంబకు భర్తగానిర్హ తరహ 
బడిన సోమవేవ చోడుని విడిపించుకొని రావడం శ్రీనాధుని రెండు “ఘనకార్యాలు. 
ఇవి యుద్దంవల్ల సాధించేవి గావని విశ్వనాథ వ్యాఖ్యానం. అవచితిప్పయ్య 
తోటి స్నేహాన్ని, వల్ల భామాత్యుని పరిచయం, [కీడాభరామ కర్త వల్ల భామాత్యుడే 
ఆయినా (శ్రీనాథుని పేర వెలసిన రీతిని చక్కగా వివరించారు. ఇంతేగాక రాజ 
శికితుల మెడలో దండలు మొదలై న చిహ్నాలున్న వీధినిపోవశాని కంగీకరించని 
మెత్తని హృదయుడై న శ్రీనాధునికి చివరికదే (ప్రాప్తిస్తుంది. “దేనిని జీవుడు భయ 
ముచే సరిహరింపనెంచునో భగవంతుడు వానికి దానిని సంఘటించును” అని దీనికి 
విశ్వనాథవారి వ్యాభఖా్యనం. 


ఒదో నాటిక “అద్వైత శేఖరం". ఇందులో నీశ్వనాథవారు పోతన భాగవతం 
రచించిన తీరును వివరించారు. పోతన తదనంతరం శిధిలమైన స్కంధాలను ఇతర 
కవులు రచించినట్లుకాక పోతన కాలంలోనే అతని అనుమతితో రచించినట్లు తమ 
అభ్మిపాయాన్ని వ్య క్తంచేళారు. ఇదీ కొంతమందీ విమర్శకులుఆంగీ కరించిన అంశం, . 
భాగవతంలో ఐదవ స్కంధం బొప్పరాజు గంగన, ఆరవస్కంధం ఏర్పూరిసింగన, 
పదకొండు, పన్నెండు స్కంధాలు వెలిగందల నారయ రచించారు. పోతన తక్కిన 
ఎనిమిది స్క_ంధాలు రచించాడు. పె విశ్వనాథ వారి వాదం నిలిచిన నిలవక పోయిన 
ఆయాకవుల కవికా లక్షణాలు స్పష్టంగా విదీళఠమవుకాయని విశ్వనాథ వారి (ప్రగాఢ 
విశ్వాసం. కంర ప్మాత్రలు తండ్రి కేతన, పోతన అన్న తిప్పయ్యలను (ప్రవేశ 
సెట్టి వారి గ సూక్ష్మ మన మన స్పక్యాలను స్పష్టంచేశారు. ఇంకా .ఆమె (గంగయకాత 
కూతురు) లేత భాగవత విషయాలను చక్కగా వ్యాభ్యానింవజేళారు. నాటిక చివర 
సర్వజ్ఞ సింగ భూపాలునికి ఈ కావ్యాన్ని ఆంకిత మిన్వమని పోతనను కవులుకోరగా 
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పొతన అంగీకరించడు. పెపెచ్చు ఇలాంటి మాటలు విన్న ప్పుడెల్లా సరస్వతీదేవి 
కన్నిటితో కన్చిస్తుందని కాటుక కంటిసీరు”....నమ్ము భారతి అని తన 
పద్యంతో విశ్వనాథవారు ఈనాటికను ముగించారు. 


ఆరవనాటిక “వసంకోత్సవంి. శక కృష్ణ చెవరాయ బు భువన విజయం భవనం 
లో అష్టదిగ్గజ కవులకో పాటు ఇతవ కవులు పి ఏ వేష్టించి క౦డ గా కవివా సల్లాపం 


3 లన 


a 


జరుపుతున్న ట్లు, తిరుమలబెవి, చిన్నాచేఎ మధ్య సంభాషణ కొనసాగినట్టు ఆయా 
కవుల కవిత్వ పటుక్వాన్ని వసుబంప అనే వాఉిచేత భువన విజయంలో జరుగుతూ 
ఉన్న కవికా కలాపాన్ని చెప్పించినట్లు (వ్రాశారు. ఆ వెనుక తిరుమలదేవి, చిన్నా 
దేవి ఇద్దరు వసంకో ద్యానవనంలో రాజుగాక్ని కలుసుకుంటారు. వంది జయజయ 
ధ్యానాలతో నాటిక ముగుస్తుందీ. ఇందులో రాణులిద్దరూ కవిత్వపు సొగసులను. 
గు త్తించిన కళాహృదయలుగా విశ్వనాథవారు తీర్చిదేద్దారు. 


ఏడవ నాటిక “కనకాభిషేకం”. ఇందులో విజయరాఘవ నాయకుడి చేత 
రంగాజమ్మ కనకాభి షేకం 1 చేయించుకున్న విషయాన్ని విశ్వనాథ వారు వివళిం 
చారు. ఈ నొటికను కేతినాయుడు, సూత్రధారుల చేతనడిపించారు. రంగాజమ్మ 
కవిత్వ కామనీయకాన్ని విశ్వనాథ వారు చక్కగా వివరించారు. అంతేగాక యక్ష 
గాన విశేషాలను తత్పంబంధమైన సాంకేతిక పదాల్ని విశ్వనాథవారు మిక్కిలి 
మనోహరంగా గుదిగుచ్చారు. 


ఇంతవరకు (ప్రాపేనా 01ధ సూద్‌ గాత్య్యానికి సంబంధించిన నాటికలను (ప్రసావిం 
చడ జరిగిందే. నన్నయ నుంచి దవిణాంథథ యుగం దాకా (ప్రాచినాం[ధ సాహి 
త్యంలోని వివిధ సాహిత్య పకి ములను ఆ_చయుగాన్లో ఉత్తమ కవులవరివస్యను 
విశ్వనాథవారు సముచితరీతిని సద్విమర్శక (శేస్టుడుగా-తమ అభిప్రాయాలను ఆభ్రి 
వ్య కీ కరించి సదవగాహానకు ఆవకాశం కల్పించడం మనకు నిదతకమవుతుంద. 


ఆ.ఫనికాం(్ర సాహిత్య నై భవాన్ని తక్కిన మూడు నాటికల్లో చక్కగా 
వివరించి ఉత్తమ విమర్శకుడుగా నిహాపించు కొన్నారు. 
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ఎనిమినో నాటిక “నాటకోత్సవం”. ఇందులో నాటకోత్నవంలో వివిధ నాటక 
(ప్రదర్శనలు జరుగుషాండగా గిరి, హని అనే పాాతలద్వారా తెలుగు నాటకాలకు 
స్ప నిషయాలను విశ్వనాథవారు వివరించి ఇదీ నీరేళలింగయుగ 
సంస్క రణోద్యమంలో భాగంగా ఎన్ని ఆడ్డంకులెదువై నావిధవా 


సంబంధించిన సమ 
మనీఆచున సంఘ 
వివాహోలు చేసిన మహాసియుడసీ నవలలు, నాటకాలు, చక్కటి గద్యమూరచించిన . 
ఆభనికాంధ్ర సాహిత్య నిక్మాత అని (ప్రశంసించారు. అలాగే చిలకమర్తి ఉత్తమ 
నవలా కారుడస్కీ ఆయన గభోపా బ్యాన నాటకకర్త ఆస్‌ [పశంసించారు. ధర్మ 
వరం రామకృష్ణమాచా ర్యుల చిత్రనఃయం మొదలుకొన్ని వాదీ, బలిచేపల్లి క 
కొకౌ,ండ్క వేదం, తిరుపతి వేంకట కవులు, పానుగంటి, కోలాచలం మొదలైన 
నాటకక ర్హలను, ముప్పిడి జిగ్గరాపొ పెడన సుబ్బయ్య, హరి[పసాదరావ్య, ఉప్పు 
లూరి సంజీవరావు ముంహాలూకి కృష్ణారావు, మి[ర్రారాఘవరావు మొదలై న నటులు, 
గిడుగు వ్యావహోకిక భాషావాద విషయమూ, “ఇంకా వావికౌలన్కు జనమంచి శేషాద్రీ 
శర్మ, శ్రీ సాదకృష్ణమూ త్తి శాస్త్రీ కవులను, మన సాహివ్యాన్ని ఉద్రరించిన నాగపూడి 
కుప్పు స్యామయ్య, తంజనగరపు తేవప్పెరు మాళ్ళయ్య, (బౌన్‌ పండితుడు - అనే 
వారిని పేర్కావడం ఈ నాటికలోని విశేషాలలో విశేషం. లయితే. విశ్వనాధవారు 
కొందరు [ప్రముఖ నటుల్ని 'పేర్కానకప్రావడమూ ఒకరి రచనను మరొకరిదగా 
"పిరొనడమూ ఇందులోని లోపాలుగా తోస్తాయి. మొదటిదైన నెరసు అంపే 
నటులకు నటుడు బళ్లారి రాఘవ (ప్రశంస లేకప్రోవడం. ఇదైన మనం సమర్జించ 
దగ్గదే, కారణం, నెల్లూరి నగరాడా రావు _పశంసకో పాటు మరికొందరు ఉత్తమ 
నటులు స్తానం, బంద్వా జి.వి. సుబ్బాావు, డి.వి. సుబ్బారావు మొదలైన వారు 
న్నారు. అంతేగాదు విశ్వనాఠవానే “హరి” అనే పాత్ర చేత పల్కించినట్లు ఇద్దరు 
కాదు రెండు వందలమందీ నాటక కర్రలను నటులను, కవులను మర్చిపోయినట్టు 
అనిపించారు గనుక ఈ విషయం మనం పట్టించుకోవలసిన పని లేదు. కానీ కోలా 
చలం శ్రీనివాసరావు కేవలం నాటవాల్ని రచించడమేగాక, వేద వేదాం గోపనిషత్తులపై 
(బ్రహ్మాండమైన పరిశోధనలు చేశారనీ (ప్రశంసించడం బాగుందీ. కానీ వారు (వాసిన 
నాటకం (శ్రీ నివాన కల్యాణమి, ఆనాటకంలో (శ్రీవొరసామి. ఆయ్యరుగారు వేష 
ధారి అవిపేర్కొన్నారు. ఇక్కడ గమనించవలసిన అంశం కోలాచలం శ్రీనివాస 
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తొమ్మికోనాటిక “ఆతిధ్యం. ఇందులో (5ధానంగా కనిపించే పాత్రలు 
మూడు : భావకవికా సరస్వతి ఆమె కొమ్బుడు, అతిథి. సీరి సంభాగు౩ల్లో (ప్రధాన 
మైన సకలాం[ధ భావకవుల గాలు వినిపిస్తాయి. ఆ ఆక్క మీదుగా ఆతిధ్య మనే 
పేరు ఈ నాటికకు పెట్టారు. భావ కవిశా సరసాతి ఆతిధ్య మివ్యశానికి వచ్చినట్లు 
చెబుతుంద ఇందులో వావకపులందనినే విశంధవారు పేర్కొన్నారు. అందులో 
ఆ_మాభావకవుల ఆత్వ్యు త్తమ కవికల్ని ఏదాహరించడరి విశ్వనాథవారి సహృదయ 
తాము[ద్రకు చిహ్నం. శవయి[తుల్లో విశంసుంద రన్ము, బసవరాజు రాజ్యలక్ముమ్మ, 
సీశాదేవి పేర్కానబచ్తారు. క్‌ి ఇక్కు.డ రాయల సేమకవులతెవరి పేర్కొ కపొ నడం 
వింతగా ఉంది. చివరికి తెంంగాహా కవులెంకోమందీ ఉన్నారని చెప్పి, అఖినివ 
పోతన్న వానమామలై వరదాచార్యుల్ని పేర్కెాన్నారు, 


(ప్రస్తుతం ఇద్దరు మహాకవులు విశ్వనాధ జాషువాల శతిజయం కుకిత్సవ 


సభలు జరుగుతున్నాయి గనుక విశ్వనాథ వారు జాషువా గురించి ఈ నాటికలో 
ప్మాతలచేత పలికించిన మాటలు సేర్కోోవడం ఎంతై నౌ సముచితం. 


ఆత్మి : మరి హారిజనుల్లో ఎవ్వరూలేరా a! 
తమ్ముడు *  ఓరిసీకడుపడకా ! ఎంత (ప్రశ్న ఎళావోయి |! లేరా ఆంటావూ? భావ 
కవితా తారాపథంలో ధగద్దగాయ చూనంగా వెలిగిన దీవ్యకార ఉన్నాడోయ ఒకడు. 
అతని పేరు జాషువా. అతడు తెలుగుదేశాన్ని తన మధుర కవిక్నాప్రవాహం చేత 
ఉరూతలూగించి వేశాడు. 
అతిధి ; అతని పద్యం ఒకటి చదువు. 
తమ్ముడు : ఇదగో “శిశువు అన్న కేచి కలోని పద్యం, 

నొట[వేల ముల్లోకములు చూచిలోలోన 


నానందపడు నోరులేని యోగి 
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తలి దం[డుల తనూ వలరీ ద్వయికి న 
op) భా 
నిఇయచెటు తొమ్మిదినెలల పంట 
అ (oa) 
ఆమృత బు, విషమును వ్యక్యాస మెటుగకొ 
స్వాదీంప జను వెట్టి వాగులాడు 
అనుభవించు కొలంది నినుమడించుదు మరం 


ము శాలు వారు చెతన్య ఫలము 


భాషరాదు వట్టి పాలు మాత్రమే [కాగు 

నిదవోవు లేచి నిలువలేడు 

ఎవవెరుంగ రితని దేదేశనో కాని 

మొన్న మొన్న నిలకు మొలిచినాడు” ఆనిముగిస్తాడు 


—- చివరికి అతిధి ఇలా అంటాడు ... ... కానీ నాకొక్క ఆనుభవం ఉంద్‌. 
పీళ్ళందరూ కవులే. చాలా బాగా(వాస్తారు. వీళ్ల కవిత్వం వ్రాసేటప్పుడు మహానుభా 
పులుగాని లోకంలో (పవ క్రించడంనో ఆందరివంటి వాన్తే, వాళ్ల కవిత్వం వింటే 
మనమే మంచివాళ్లు మనిపిస్తుంది.” అని చెప్పగా “ఎందుకులేరూ” అని “వ్యక్తిత్వ 
మెంతగొప్పదో కవిత్యమూ అంతమంచిదై నకవి తుమ్మల సీతారామమూ త్తి చౌదరి” 
అని సమాథానం తమ్ముడు చెప్పగా అతిథి మెచ్చుకొంటాడు. ఇది ఆధునికాంధ్ర 
కవిత్వంలోని భావ కవిత్వ నూయర్యాన్ని ఆస్వాదించి, ఆస్వాదీంపజేసిన ఉత్తమ 
విమర్శకులై న విశ్వనాథవారి తీర్చు. 


' ఇంక చిట్టచివిదీ వనోది అయిన నాటిక “హేతువాదయుగం” అనేదీ. 
ఆభ్యుదయ కవులనేత (శ్రీశ్రీ “ఆనందం' ఆర్ష వమై తే; ఆనురాగం అంబిఠమైతే 
అనురాగపుటంచులుచూసాం; ఆనందపు లోతులు తీస్తాం” అనే గీతంతో పారం 
భించి “మరో (పపంచం, మరో (పపంచం; మరో (ప్రపంచం పిలిచిందీ; పదండి 
ముందుకు పదండి తోసుకు అనే గీతంతో ముగించడం విశేషం. “ఈ క్రొత్త 
కవుల్లో ఒక్కడే మహాకవి. ఆయన పేరు (ఫ్రీ... ఈ (కొత్త కవిళా 
యుగానికి హేతువాద యుగమని పేరుపెడిక్సే ఆ యుగం అతనిమీద నడుస్తున్నదీ” 
అని (ీల్రీ (ప్రాముఖ్యాన్ని వివరించి “ఆయితే శ్రీశ్రీ వంటి నవ్య కవిలో కూడ 
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అలంకారాలుంట వంటవా” ? అని పశ్న లేవనెత్తి “అయ్యా! ఉన్నదే ఆతని 
కవిత్వంలో, శనాలంకాంలసి ఉంటవి. ఒకొదాని పేరు వృ త్యను[ వాసము ఈ 
(au వ 
వృ త్ర కను వాసము మరు యత కా (ప్రాబల్య మే క స కవితంంలోని మొదటి నాగసు 
pa. | ఓ చీ 
కీళ, నడక లేదుగా! 


ఆంక్యాను[ప్రాస కూడా ఒక శద్దాలంకారం. ఆది చేకపోతే వీ 

శ్రీఖీ చం(ద్రవంకను చూచి కాళ్ళు తెగిన ఒంటిని 

ఉపమాలంకారం. ఎట్లాంటిదీ ? మృచ్చకటికంలో సీటిలో మునిగి ఏనుగు ఎత్తిన 

రెండు దంతములవలె చం[ద్రవంక ఉందన్నాడే ఆంతగొబ్చ ఉపమానం... 

అని శ్రీశ్రీ) ఉపమాలంకారానికి (పాచేన సాషాత్యంలోని మరో (ప్రసిద్ద ఉపమాలం. 

కారంకో పోల్చి (శ్రీశ్రీ కవిశా గుజాన్ని మనసారా (ప్రశంసించిన విశ్వనాథ సహృద 

యత మెచ్చదగిందీ. ఆ వెనుక శ్రీ అ శిష్టా; నా కవాయణబాబు పురిపండా, ఆరుద, 

సఠాఖి బెల్ల ౦కొండ శక. అని సెట్టి, బాలగంగాధరతిలక్‌ సోమ 

సుందర్‌ అని పేర్కొని 

రి : అడక్క_ పోయినా చెబుతాను విను. ఈ విప్ప వాన్ని బాగా సాధించిన వాళ్ళు 

కొందరున్నారు.నుంకర, తుమ్మల వెంక్టటామయ్య, అవసరాల సూర్యారావు 
రెంటాల రమణారెడ్డి రాంషా మొదలైన వాస. ఇందులో తుమ్మల వెంక 
(టామయ్య చాలా గడుసైస కవి, గొప్ప కవితాక క్రి కలవాడు. విప్ప వాన్ని 
పరమ రమశ్రీయంగా చెప్పకలవాడు, చక్కని పలుకుబడికలవాడు 7 

గిరి : ఆయితే అతని పాట ఒకటి వినిపించు. 

హరి : చెల్లి ....అని ఒక పాట (వ్రాశాడు. 


“చె కస్నీర చెల (| 

తల్లీ. గద్గదమడేల ? 

సీ నెచ్చెలి గుండెనుండి దూనుకున్న తుపాకి గుండ్ర 
కఠిన కర్కశ విలయ ధ్వనిలో 

సీ గాజుల మంజుల రావం 

సీ కంకణ నిక్వాణం 

సీ నవ్వుల చిరమువ్వలు వినరావో? ఇకతల్లీ 
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ఈ శోకపు తెరవీడి పోయి 
దానవ లోకం సమయునులే 
నవలోకం (పళవించుసులే 
మానవ లోకం వెలయానులే 
వగపేటికి తల్లీ పగబూనుము 


సీ పగ+తీరునులే చెల్లీ ........... 
సీ వగతీరుఘవే జెల్లీ పైన 


“నిజం మాట్లాడాలంటే తుమ్మల కెంకటామయ్య అచ్చమైన  తెలుగుకవి. 
ఇతరులు (వాసారు. శవ్రాలంకావాలుంటవి, ఫికొంగి భాంకారాలుంటవి. పాశ్చా 
తుల కవిత్వాలలోని కవి సమ.మాలుంటవి. ఇతో పి క ఎత్వములో అచ్చ మైన 
తెనుగు తనముంటుంది, యథార్థ కైన విప్లవ భావముంటుందీ.” అని మిక్కిలి 
(పశంసించిన తీరు గమనించదగ్గ ఆంశం సహృదయ రంజకం. 


ఇంకా ఇతర మైన కపికారీతుల్ని (వ గావించారు, ఆందులో సంపత్‌, 
వుట్టప ర్తి మొదలై న కవుల్ని, సినారె మొదలైన వారిని పేర్కొన్నారు. 
అ వెనుక కవిరాజు (త్రిపురనేని రామస్వామి చౌదరి హేతువాద యుగానికి 
మూలపురుషుడనీ, సూత పురాణాన్ని కీర్తిస్తూ 
“శోలియ వరుదై న సోమయాడాలు సాని 
కొంపతల్పులు చేత కొట్టుచుండ 
వీరగంధము తోడ పెనగిస్తూనిన మల్లు 
సానివాడ పచారు సల్బు గుండ 


యజ్ఞయాగాదుల - ఆచరించిన యోగి 
రోవడంతుల ఇండ్లు రోయుచుండ 


న్మిద్రీంచి తపములో నెగ్గిన జటిలుండు 
బొణుగుబోటుల కౌజాపొంతనుండ 
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జాడ తెలియక జడడారి కారుచుండ 
కొం తెరగంటి కె డన్‌ గొట్టు చండ 
నలువు రాడా జడన పు? నవ్వుచుండ 
నల్ల కల్లోల మెపోయె నాకపురము” 


“ఆయన పద్య రచనాశైలి అంత మపకంగా ఉంటుందే. భావాలన్నీ పృకాశాలకు 
వ్యతిరేకం. మొదట విప్త వం తెచ్చింది ఆయన, ఈ చిప్పవ వాదులు నిజంగా 
విస్త వవాదులై తే ఆయనకొక శిలా (స్రతిమ వేయవలె” అని పలికిస్తారు విశ్వనాథ. 
ఇలా కొనసాగుతుందీ విశ్వనాథవారి సహృడయ విమర్శ. 


ఈ చివరి నాటికలో విశ్వనాథ చక్కటి విమర్శను గు త్తించగలము. ఇందులో 
[ముఖంగా మనం గమనించవ: సిన అంకాల్లు కొన్ని ఉన్నాయి. సమకాలిక కవు 
లలో కొందరంపే విశ్వనాధకు పడదన్న అపోహ కొందరిలో ఉంది, కానీ ఈపై 
నొటీకల్లో Ge ఈ హేతువాద యుగం రో విశ్వనాథ హృదయం ఆవిష్కృతం 
కావడంవల్ల ఆ తపోహలకు అవకాశం లేకుండా పోయిందని స్పష్టమవుతుంది. 
మొదటి అంశం; పూర్వో కృమైనట్లు ఈనాటి (క్రీ శ్రీ “ఆనందం అర్హ వమైకే” అనే 
గేయంకో (ప్రారంభమై “మరో వవత్ళ మరో [పపంచం పిలిచిందితో 
ముగియడం. అంతటితో ఆగక శ్రీశ్రీ కవితా గుణాల [పశంసజేయడం- రెండోద్‌; 
జొషువొను స్మరించి ఆయన సర్వో త్తమ కౌవ్యఖండిక “నికువుి పద్యాల్ని పేరో. 
వడం. మూడు: జీవితమూ కవిక్యనూ రెండూ ఒకటిగా నిరూపించుకొన్న 
తుమ్మల సీశారామయూ గ్రిగాగిని ఉదాహకించడం, నాల్గు : నిజమైన విప్పవ కవి 
తుమ్మల వెంక[బ్రామయ్య ఆని ఆతని కవితలో తెలుగుదనముట్టిపడుతుందని |ప్రశం 
సించి, చెలీ ల కస్నీరదేలి ఆనే కవితను ఉదాహారించటంరి. ఐదు: వీటన్ని టిసీ 
మించి “నిజమైన భావవిప్త వకా రుడు (తిః పలు రామస్వామి చౌదరి” ఆని పేర్కొని 
“ఈ విప్ప వవాదులు నిజంగా విప్ప వవాదులై తే ఆయనకొక శిలా[ప్రతిమ చేయవలె” 
అని పల్కించడం! వీటిద్వారా విశ్వనాథవారి హృదయం ప్‌దితిమవుతుంది. 

ఇలాంటి విశ్వనాథ హృదయావిష్క. రణ సమర్హమైన తెలుగు సాహి త్యేతి 
వృత్త (ప్రధానాలై న ఈ పది నాటికలు త్వరలో అచ్చు పడవలసిన ఆపనథం 
ఎంత నౌ ఉన్నది. 
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“రాజు మరణించె నొక తార రాలిపోయె 

కవియ మరణించె నొకతార గగన మెక్కె 

రాజు జీవించె రాతి వ్మిగహములందు 

సుకవి జీవించె (వజల నాలుకలయందు" 

“రాజు చేతిక త్తి రక్తంబు వర్షించు 

సుకవి చేతి కలము సుధలు గురియు 

ఆత డేలగలుగు యావత్ర పంచం 

నీతజేల గలుగు ఇహము పరము” (కొ త్తలోకము=2) 


ఇవి మహాకవి జాషువా వాక్కులు. మహోకవికి మరణం లేదు. కలంతో 
సుధలు గురిపించే ఆ మహాకవి అమరుడు. ఉల్కాపాతమైనప్పుడు ఎవరో మహా 
వ్య క్రి జీవితత ముగిసిందని భావిస్తాము. ఆలాగే రాజు మరణిస్తే నక్షతం రాలి 
పోవచ్చుగాక. కానీ కవి మరణిస్తే కవిత్వ జగత్తులో ఆ కవి సంపాదంచిన యశః 
కాయంతో చిరకాలం ఆకాశంలో (ధువతారలా నిలిచి ఉంటాడు. రాజుగారు చేసిన 
ఘనకార్యాలకు రాతి విగ్రహమో, కాంశ్య విగ్రహమోో భూమిమీద. నిలిచిపోవచ్చు. 
కానీ మహాకవి వాక్కు. (ప్రజలలో జీవిస్తుందీ. రాజు చేతి కొత్తి కంటే కవి చేతి 
కలం గొప్పదీ కత్తి రక్తం చిందుతుందీ; కవి కలం ఆమృతం గురుస్తుంద్‌, 
ఆందుకే “నుకవికా యద్య స్తి రాజ్యేన కిమ్‌” ఆనే ఆభాణకం వచ్చిందీ, 


నవయుగ కవి చక్రవర్తీ జాషువా గురిపించిన కవికాసుధ మన మీనాడు (గోలు 
తున్నామ, ఏనాటికైనా అదీ అలా తాజాగా పసందుగా విందు చేయగలదు. 
జాషువా కాను పుట్టి పెరిగిన సమాజంలో తాననుభవించిన అనుభవాల మూలంగ తన 
కవిశాసుధ గురిపించారు. అవి సుధలేగాని; ఆవి వాడిగా వేడిగా, ఉండి (పజలను 
జాగృతం చేయజాలినవిగా ఉండడం విశేషం. తాను దారిద్ర్యంలో పుట్టి “పెరిగి 
తదనుభూతిని పొంద్‌ ఉన్నాడు. దారిద్యానికి తోడు అస్పృశ్యతా రాక్షసి కోరలకు 
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ఎరోలవుతూన్న తోటి (ప్రజలను చూస్కి ఎదరగిల్సి తన మూటలు కోవీతలయ్యాాయి. 
అనాటి సాంఘికార్డిక ఆసమానతల్ని చూసి భరించలేకపోయాడు, _ వర్ణ వ్యవస్థలో 
ఉన్న లెసగును గుర్తించాడు. ఆశ్ల్తి చెందాడు; ఆవేదన చెందాడు; ఆర్తి కవితగా 
మారింది. తన హృదయాన్ని ఆవిష్కరించాడు మధుర కవితలో. వర్ష 
స్యవస్తపై తిరుగుబాటుచేసి దార్మిద్య ముక పక్క, అస్పృశ్యత మరో పక్కా_ పీడిస్తూ 
ఉండే తట్టుకోలేకపోయాడు. సం(పదాచురీతిలో తాను చదీవి తెలుసుకొన్న వాటి'పై 
విష్ణవించాడు. తన విప్లవం ఎవరికీ ఏనాడు బాధ కలిగించలేదు; సరిగదా ! తన 
మూటల కో సంప్రదాయబద్దుల్ని నిలదీసి అడిగినప్పుడు వారు సైతం తల ఊపక 
పోలేదు ఇలాగని దుయ్యదిట్టడం, ఎండ గట్టడం -ఆనేవి జాషువాలక్ష్యం తన్మపజలజాధ 
(చచా 60కోసం కొదు. హృదయపు కోతగు కవితద్వారా ఆవిష్కరించడమే ముఖ్యం 
తనబాధ్య తన (ప్రజల స్పందసళనస్నందనళన వారికందరికీ తాను (ప్రతినిధి విప్లవం 
జాషువాంంతహ్మాతంచేత కేవలం తన ఆవేదనని మాతం చెప్పడరి కాదు. లలిత 
సౌకుమార్యాలతో, మధుర మోహనంగా ఆవిష్కరించడమే జాషువా కవితా విశిష్టత, 
అనల్బకల్పనా వై భవంతో జాషువా కవితా వయాటి పరపళ్లు తొక్కినా, శిల్ప 
సౌందర్యంతో, సహజ వై విధ్యంతో ఒప్పారడమేదాని నై జ స్వరూపం.సమాజంలో 
ఒక భాగమైన పంచములను అస్పృళ్యులుగా భావిరిచి ఆలా పరిగణించతం సభ్య 
సమాజానికి మాయని మచ్చ. నాగరిక జాతిలో విఅనాగరిక లక్షణం- అట్టడుగు దిడుగు 
జీవులను అణచి పెట్టడం అన్యాయం; అనూనుషం. ఆందుకే అస్పృశ్యతను తొల 
గించి మానవశా దృక్పధంకో, ఆందరూ సమానులనే ఆంశాన్ని (గ్రహించి నమ 
సమాజం- హెచ్చు తగులులేని సమాజరి స్థాపించడమే జాషువా కోరుకున్న నువ 
త్తరమైన కోరిక; అది వారి మానవతా దృక్పథం, 

ఏవంవిధ గుణవిశిష్టమైన జాషువా కవితా కామనీయకళు ఆశ్రీవ్య క్తి శబ్ద కావ 
చ్మిత కవికా వై విధ్యం (ప్రప్రథమంగా ఆస్వాదయోగ్యాలు. జావువా కవితలో 
భావుకత భవ్యమూ నవ్యమే గాదు హృద్యరి గూడా! థకొావకత ఆనల్ప కుల్చనా' 
శిల్ప వై భవంకో ఒప్పారుతూంది. భాపుకతకు తగ్గభావన, భావనను అధివ్య కీ 
కరించే భాష సహజ సుందరమై, ఆనన్య సామాన్యమై ఒప్పారుతుంటాయి.తద్యారా 
జాషువా వర్ణనా 'వెదగ్గ్యం స్పష్టమవుతుంది, 


= OO ఇ 
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సంజ కెంచాయలో జలకంలు, సవరించి. 
పజతెంచు సూర్య వింబమ్ములోన్క 
పదునాటు దినముల చరువు వచ్చిన నాటి 
' చంద్రుని ధవళ హాసముల లోన, 
పూల కోటల తోడ ముద్దు ముచ్చట చెప్పి 
చెజలాతు మొలక తెమ్మెరలలోన, 


నీలి మేఘంబుల నెజీయలలో. గుల్కి, 
పరువెత్తు మెజప్ప గర్భములలోన, 
హాయిగా దివ్వశించి (హ్మాండములను 
బిల్క_రిందుచు నున్న దివ్య స్వరూప! 
హృదయమును జీల్చి కక జలర్సించు కొందు 
నందుకొని పొమ్ము, వ్యవధిలేవనక రమ్ము (ఫిరడౌసి. పు. 23) 


ఆద్భుతవర్ణ న; అనన్య సామాన్యమా భావుకత; అభివ్య క్రి అనితరసాధ్యం! భావం; 
భావన భాష మూడు ముప్పిరిగొన్నాయి. ఆ మహాకవి (ప్రతిభా పాటవానికి ఇంత 
కంటే నిదర్శనమవనరమా ? ఉదయిస్తూన్న సూర్యవింబరిలో రాకా సుధాతరునిలో, 
పూలవరిమళాల్లో, చెరలాడుకూన్న పిల్ల గాడ్పుల్లో, కారుమేఘాల్లో తళక్కున 
మెరిసీపోయే సౌదామినిలో హాయిగా, వవ్వశించిఉన్నా డటదీవ స్వరూపుడై నపరమాత్మ 
జాషువా: కవిత్వ మహత్వం స్పష్టమవుతుందే. సంజకెంజాయలో సూర్యుడు జలక్ర 
మాడాతత! పదహారు కళలకో సంసూర్జుకెన పున్నమినాటి చం|దుని తెల్ల ని 
వెన్నెలట!పూలకోటలో ముద్దుముచ్చటలాడి విహరిస్తున్న మొలక తెమ్మెరలట ! నీలి 
మేఘాల్లోని నెరియల్లో కులికి. పరిగెశ్తే మెరపట ! ఇంక నూతనంగా, అపూర్వంగా 
ఆభివ్య క్రీకరించిన కవులెందరు గలరు ? . 'పెగా సీసపద్య రచనలోని నడక 
తూగు ఒయ్యారం; ఆంతకుమిరిచి (పతిపాద సమకా వై భవం మొదలైన ఆంళాల . 
గూర్చి ఎంతని వర్షి సే. మనం సంహూర్థ ౦గా శాషువాకు నాకాయం చేకూర్చ 
గలము ? " 


క్ల చ్లా 
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ఇలాగే ముంకాజ్‌ షాజహోన్న డాంపత్య జీవిశంలోని పరమ మధుర (పణ 
యాన్ని వ్యతిరేక భావవె విద్య జ్య క్‌కరోాణనో మరోహారంగా వరించిన తీరు 
మాల అటో అ 
అనితర సాధ్యం. 
“ఆ సతీ వతుల గాశ్తాషముల నుండి 
జారిపోయిన నిమేషంమ లేచు, 


ఆ దంపతులకు ఆహోదం "౨ గూర్చుక 
క. 


ఆ శుభాకృతుల 5 వంపు ముమ్రులవేత 
పిశేకగ్టాని (ద్రాక్ష తీగ చేదు, 


అవధిబేని వారి ఆనంద శేళికి 
తోడుపడని సాలకోటరేదు 
వారి కూర్మిపెంప్త వలచి వర్ణన జేసి 


సువ్రసిద్ధీ గనని సుకవి లేడు” (ముంకౌక్‌ మహల్‌ 


చివరికి నవయుగ కఏ చక్రవర్తీ జాషువాసెతం వారి [్రణయాన్ని వర్ణించి సుకవిగా 
స్కుపసిద్దుడ య్యాడు. 


భావ నవ్యతను వ్య క్రీకరించే ఆధివ్య క్రిలోని నవ్యాతి నవ్యత పరిశీలిస్తే 
జాషువా సద(ప్రయోగ వె శిష్ట్యం స్పష్టమవుతుంది, ఒలికిపోయిన పండు వెన్నెలల 
పాలు (క్రోలుచున్నది కుపితచకోరకంబు; సీమ గుడ్డకు కన్నులు చెమ్మగిల్లిః 
ముతకబిట్టకు మర్యాద హైటమరించె; సాత్వికాహారిణీ తపశ్చర్య కతననీ మనంబున 
జాలివన్నెలరహించు (గబ్బిలం)--- 


ఇలాగే ఫిరదౌసి కావ్యంలో ఫిరదౌసి ఆవేదనను, బాధను (వ్రకృతిక సమ్మి 
శిత మొనర్చి వర్చించిన తీరు ఆమోఘం, ' 
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“తన కళ్యాణ్‌ యు( గూతురున్‌ జటుల కొాంతారంబులం జాద చౌ 
రిణులై వచ్చుట( జూడ? జాలక కవి '్రేషుండు వర్షించు వె 
చ్చని కన్నీ టికి( గారణ౦బిగు మహీశమ్మన్యునిం దిండ్లు నూ 
జీన యట్నం౦బరవీధియం దురిమి యార్చెం గర్భిణీ మేఘముల్‌ 


(a 


—వర్షి ౦చు వెచ్చని క ,.ర్కు పండ్లు నూనినట్టుకిమి యార్భడం, గర్భిణీ మేఘ 
ముల్‌” అనే _పమయోగాలలి ని ఆధివ్య కి విశిష్టమైంది. | 
హరో క్తమైనటు సాంఘీకార్డిక అసమానత వల్ల అస్సృక కతా రాక్షసి 
కోరల్లో నలిగిశోయిన జాషువా నాటి సమాజంలో వర్ణ వ్యవస్థ మీద కోపోద్రిక్తుడై న 
మాట వాస్తవం ! నిశ్లానికి తనకోపకాపాల్ని యితరులకు బాధ కలిగించేలా కాక 
న్నవెంటనే నిజమేనని ఆలోచింపచేసే తీరులో కవిత్వమనే ఆయుధాన్ని ప్రయో 
గించి సమాజ రుగ్మతల్ని నరకడానికి యత్నించాడు- గాంరీజీ దక్షిణాఫ్రికాలో 
మొదటి తరగతి టిక్కెటు కొన్నప్పటికి తెల్ల దొరల జాతి వివక్షకు గురి మైనందున 
తిరుగుబాటు చేసి “మహాత్మ అయ్యాడు. అఆంనేద్క-ర్‌ కులం తక్కువని పెళ్లై 
బేడ వీధిలోకి గిరాటు వేయబడి నెట్టివేయబడటంతో, పట్టుదలతో మహావేత్త 
కాగలగి కులవ్యవస్థను నిర్మూలించ నడుముకట్టి మహామేధావి ఆయ్యాడు. అలానే 
కులం తక్కువని తన కవితను ఈసడించుకోగ్యా జాషువా కవితకు కులంలేదని 
నిరూపించడానికి “గబ్బిలం” మొదలైన ఉత్తమ కవితలల్లి మహాకవిగా నవయుగ 
కవిచ[కవ ర్తిగా (ప్రసిద్ది కెక్కాడు. కులమన్నదీ మానవ కల్పితము- చతుర్వర్థాలు 
వృత్తిని బట్టి వచ్చినవే. కాని స్వార్థపరులు దీనినుపయోగిరిచుకొన్నారు, 
మానవులంతా పుట్టుకతో ఒక్కటే. కాని సమాజంలో తక్కువచేసి పంచములని 
వేలెత్తి చూపుతూ, ఆణచివేయగా సహించలేని జాషువా హృదయం రగిలింద- 
“ముసలి వాడైన బ్రహ్మకు పుట్టినారు 
నల్వురు కుమారులను మాట విన్నాముగాన్‌ 
పసరము కన్న హీను డభాగ్యుడై న 
ఐదవ కులస్తుడెవరస్మూ సవ్విత్రి ? క (అండకాన్యం-2) 
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ఈ నాలుగు వరాలు నాలుగు వడగలట; ఆ నాలుగు పడగల నాగరాజా పంచ 
ముని జూచికొదు, వాని గాలిసోకికేనే కసరి బుస కొట్టుతుందట! 


“ఆయభాగ్యుని రక్తండు నాహశించి 
యినుపగజ్జల తల్లి జీవనము సేయు 
క్‌సరి బుసకొట్టు నాతని గాలిసోక 
నాల్గుపడగల “జై చాందవ నాగరాజా” = 


నిమ్నజాతులన్నీ జాగృత మై చై పై తన్యవరిత మవుతున్నాయని ఇది 
చాలా విపత్కర పరిస్థితిని కల్పిస్తుందనీ భావించి తన్నివారడార్థం మహాత్ముడు 
జన్మించాడని వివరించారు జాషువా - 


“నిమ్నడాతుల కన్నీటి నీరదములు 

పిడుగులై దేశమును గాల్సి వేయుననుచు 

రాట్నమును దుడ్డుక (ర్రకరాన బూని 

దెసలదోతెంచె గుజకాతు ముసలి సెట్టి" (గబ్బిలం-54) 


పంచముల కన్నీరనే మేఘాలు, పిడుగుల్లా డ్రేశ నాశనానికి కారణమవ్వ 
తాయని, తన్ని వారణార్థమే అపాంసామూ ర్తి మహాత్మ జన్మించాడని వివరించడం 
సముచిత మే, 


అభాగ్యుడై నఅస్పృశ్యుని వదననాడాషువా వేదన. (ప్రళాంతరా తిలోకాన్నంతటిని దుజ్జి 
గించి నిదప్ప్చచ్చుకొందట ! 1 కానీ ఆంటరాని తనను భురిద్నిస్రా కొత “కాషధంబు 
లేని యస్పృశ్యకా జాడ్యు/ మందభాగ్యునన్ను మఅచిపోయోనని వోపోతాడు- 
ఈలాంటి తనకు ఖార్యవల్ల కలిగే సంకానాన్ని మ ఈ అస్పృశ్యతా కూపంలో నే 
పడదోయడం సముచితంగాదని (బ్రహ్మచర్య దీక్షబూనిన ఉత్తముడు- 


“కులములేని నేను కొడుకులం బుట్టించి 
యీాయభాత మంచె (తోయవలెనె ? 
భార్య యేల పుట్టు బానిన కని వాడు 
జరుపసాగ (బ్రహ్మచర్య దీక్ష”... 
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ఇందులో మనం గమనించవలసిన జాషమవా బొన్నత్యర్కి విదతమవుతుంది. 
అంటరానితనం వల్ల ఆణగాశెపోటాన్న సోదరుల దుస్థితిని చూసి ఎవరిపైనా కక్ష 
సాధించలేదు; పెగా సామాజిక రుగ్మత అయిన అరిటరానిళనం నిర్మూలనానికి 
మేధావులు ఆలొచించి ఆచరించవలసిన అవస న్ని వివరించాడుజాషువా మహాక్షవి- 


“కర్మ సిద్దాంతమున నోరుకట్టి వసి 

స్వార్థలోలురు నాభు క్తి నను ఖవిం (తు 

కర్మమననేమొ ? దాని కీ కక్షయేమొ ? 

ఈశ్వరుని ఇ చేత బుబిావు చేయించవమ్మ” '—-అనివా శ్రమే గబ్బిలం 
తో అడుగుమని మనవి చేనుకొంటున్నారీ వ ఏహోక్రవి = 


నిరుపేదల బాధల గూర్చి, ఆ పేదలు అనుభవించే దారి|ద్యాన్ని గూర్చి పలు 
విధాలుగా జాషువా హృదయం ఆ(క్రోసించిందీ. భగవంతుని నిలదీసి అడుగు 
తున్నాడు, నీకేల వలపక్షపాతమని. సమ స్స ప్రాణికోటిని మృత్యువునకాహారం 
చేశావు గదా! మరి ఆలాంటి దయా పరుడ? ఎ న నీవు నిరుపేదకు బొక్కె_డు కూడొ 
సంగ లేకపోయావా ? అని జాషువా మానవవా దృక్పథంతో పలికిస్తున్నాడు, 


“బి త్రేము చేసినావుగద (ప్రాజలచెల్ల దయా విహీనమౌ 
మిత్తికి, హాయిగా సకల మేదిని మీద  నిరంకుశంబుగా 
'పెత్తన మాచరించెడి నిరుపేదకు చొక్కడు కూడొపరిగ నీ 
చిత్తము సమ్మతింపదొ ? విన్మిత్రము నీ వల పక్షపాతముల్‌” 
(కొ త్తలోకము-40) 


తిన తిండిలేక ఎండి పోతున్న, స ey బీవలపొట్లు గమనించి సంపస్ను 
లెవరూ మెదుకు విదల్చ లేదనీ విగ్రహాలకు సీ ౫రములనీ, ఇంకొశటనీ పేరుపెట్టి 
వాటీని ఆకాధిస్తూ ఎంత సా ధనవ్యయం చేయగల సంవన్ను లీ భారతీయులని, 
ముప్పదీ మూడు కోట్లదేవత లెగబడ్డ ఈ చేళంలో ' దురదృష్టవంతులు పేదల 
ఆకలి చల్లారుతుందా? అని హేతువాద పురస్సరంగా మానవకా దృక్పథంకో ఆ వే 
దన పడ్డారీ మహాకవి- 
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(ప్రతిమల పెండి చేయుటకు వందలు చేలు వ్యయించుగాని దుః 
కీత మతులై న సేద ల పకీరుల కూ న్యములై న పాతలన్‌ 
మెతుకు విదల్ప దీ భరత మేదిని; ముప్పదీమూడు కోట్ల డే 
వత లెగబిడ్డ దేశమున భాగ్యవిహీనుల తత్తురారునే ?” 
(గబ్బిలము-16) 
ఆభనిక యుగంలో మహికాభ్యూదయానికి త. మహనసీయులెందరో 
వెలిశారు. మనదేశంలో -రాజారామో ాబాన్‌ రాయ కందుకూరి పీచేశలింగంపంతులు, 
గురజాడ అప్పారావు [ప్రభృతులు పేక్కానదగ్గవాద. శాషువా సెతం మపాశలకు 
పురుషాషాధిపత్యరి వల్ల నై కేనేమి, పురుషాహంశారం వల్ల నైశేనేమి జరిగే 
ఆన్యాయాలను ఖండించినారు. స్త్రీల పట్ల చూపించే వివక్షను నిరసించారు: స్త్రీ ఆబల 
కౌదన్కీ సబల అనీ నిరూపించుకోవాలని (ప్రబోధించారు. పృరుషాధిపత్య్యాన్ని విడనాడి 
సమాన గౌరవంతో సత్కరించినపుడే మానవుని మనుగడ మహోన్నతం కాగలదని 
విషజ్ఞ హృదయంతో వివరించారు. 


“ప్రీకన్నన్‌లురు రుమండు (ోముతనుచున్‌ సిద్దాంతముల్‌ చేసి తా 

టాకుల్‌ కంఠమునె త్తి స్రీ జగతి కన్యాయంబు గావించె నో 

యేకెలంబున పుట్టి నింటబున లేక నాటి స్యాతం(త్యముల్‌ 

స్రీ, కీమారు సమాన గౌరవ విభూతిన్‌ గాంతకుం గూర్చుమా! 
(కె త్తలోకం-26) 


ఇలాంటి దుస్టితినుంచి, - పురుషాధిపవ్యానికి లోనుగాకుండ సర్వతర్శిత 
స్వతంత కావాలని మహిళకు (పదోధం చేశాడు. 


అమ్మా! భారతనారి 1పి కడుపునం దావిర్భవం బందీ, సి 

యెమ్ముల్‌ బిండి సుఖించు పురుషుల నింకెన్నాళ్శ్ళ సేవించి, కౌ 

ల మున్‌ వర్ణము చేసి కొందువు ? కరాళ స్వార్ద ధర్మాలలో 

గమ్మత్తున్‌ గనిపెట్టి స్రీ జగము దుఃఖంబు న్నివారింపుమా !” 
(వంచిత-ఖండకావ్యం-5వభాగం) 
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వలసల రాణిగా, చిలుక పలుగలవాణిగ్యా శ్రీని పొగడి ఆకౌళాని'కే త్తి, తమ 
పబ్బం తీర్చుకొ టారు పురుషులని, నీతనువూనసాలను బాధించి, వేదించి సీకేదో 
ఉపకారం చేసినట్లు భావిస్తారు పురుష పుంగవులనీ ఈ మోసాలకు లో నుకావద్దనీ 
ఎన్నాళ్లీ కుహనాహర్షాలన్తీ వ్యధాభరిత మనస్సుతోవాపోతారు జామవా మహాకవి. 


నిన్నాకాశము దాకగా బొగడుదున్‌ నీయంద చందాలలో 

వన్నెల్‌ దీర్చి కవిత్య మల్లుకొ నుచున్‌ పెపె పరామర్శలన్‌ 

నిన్నున్‌ నీదు శరీరమున్‌ హృదయమున్‌ ఛేదించి వేదించి యిం 

తన్నం బుం బడ వేయు సంఘమును విజ్ణా ! యెట్లు హర్షి రితువో” 
(వంచిత-ఖండకొవ్యం- 6వభాగం) 


మహిళా మాన్యతను పలురీతుల తమ కవితల్లో వర్చించి ' తరించినవారు 
జాష్టువా; ముంతాజ్‌ మహల్‌ కావ్యంలో, ఆళాథలో,  స్యవ్నకథలో శ్రీని వివిధ 
విధాల ఆంపే, మహోన్నత వ్యక్తిగా నిరుపేదగ్యా అనాథగా ఎంకో ఉన్నత 
స్టితిని, ఎంకో హీనదీనస్టితిని చూపించ్చి విస్పష్టంగా అభఖివర్థి ంచినారు. కాని తన 
సతీమణి మరియమ్మ మరణంతో అనంత దుఃఖసాగరంలో మునిగిపో యిన జొపవా 
భార్యలో "తల్లిని చూడగలిగిన మహాత్ముడు. 


నాతనుయష్షి (ప్రత్యణువునన్‌ గల పుష్టికి కారణ౦ము నీ 
చేతి సుధాశనందికద ? చిక్కునె నౌ కనవాదుగాని, నా 
మాతకు మారుగా, యనుగు మానిని రూపముదాల్చి నట్టి నా 
జాతక పుణ్య రేఖ వొ (పశ స్తి శుభై క వర (పదాతివో” 
(బుణవిముక్తి' షల కొత్త లోకం) 
వీఠోచితగాథలను ఉగ్గుబాలతో బోధించి మంచి పౌరులను తయారు చేయ 


వలసిన ఉత్తమ మాతలు కావాలని పిరికి మందు పోసి పొడు చేసే దుష్టమాతలను 
జాసాబౌ దుయ్యబట్ట టారు. 


“బూచుల జూపి బాలకుల సూపమనస్సుల మోసులెత్తు పీ 
రోదిత ధీరభావముల యుమ్నలడంచుట చేత, నీరువా. 
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కిచ గుణంబు కేరుడుట శేరరు కొందరు శల్లు; లిట్టి 'పె 
చిక వక్కలత వ ములు జాడికి తీరని వజ “"ఠమల్‌”__ 


దీవి కంకటికి కారణం గీ ౯కు విద్యాబుద్దులు కేకపోవడమెనన్సీీ ఆదిలలనీ 
అణచి "న యబిడ్డ మహిళలు సబబని నాపి ఎవుకోవాలని సనాదో జాషువా మహో 


కవి (పః “దించారు. 


శ్‌ 


“ఆబలయన్న బికుద మంటించ్చి కాంతల 


స్వేయ శ క్తిలదిక రద నాచు 
ఛి 


వాాళించిన రీతిగానే ఈనాడు లన్ని ఠంగాల్లోను మహిళ సరుషులకో సమా 
నంగా వెలుగుతూందీ. ఇదీ మరింత మహోన్నత మైనప్పుడే జాషువా కవి ఆకాంక్ష 
! 


న్యమై అసమాన్యుదై మాన్యుడై, విశ్వనరుడు 
దాకా ఎదీగిన మహామనీషి జాషువా! ఆ మహనీయుని కవితా సుమాలన్నిటా వారి 
వితాత్మ నినదిస్తూంది, వరిమళిస్తూంది! విశ్వనరుడై వసుధైక కుటుంబాన్ని ఆశిం 


చిన ఆ మహాకవి ఇలా తమ హ హృదయాన్ని ఆవిష్కరించారు, 


మాన్యమెన మానవుడుగా పుట్టి ఆ 


“ఆలు విడ్డలకునై యా స్టిపాస్తులు గూర్చ 
పెడ్మక్రోవలో పాదమిడను నేను” ఆని తమ బుజామార్గాన్ని 
తెలిపి, 
“నే నాచరించని నీతులు బోధించి 
రానిరాగము తీయలేనునేను” అని శామ చెప్పినది 'ఆచరి 
స్తామనీ, తామాచరించలేని- లోకరీతులుు నీతులు బోధించమన్కీ -రాని రాగాన్ని 
తీయమనీ స్పష్టం చేళారు. 
“సకల కార్మిక సమాజముల జీవితకథా- 
నకము లాలించు 'కర్ణములునావి” ఆని కర్షక కార్మి 
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ర్న 


కొభ్యుదయమాశళించిన ఆభ్యుదయవాదులు జాఘవా ! ఆ వ్విశనరుని హృదయం 
మ్‌ పద్యంలో సువిదత మవుకుందీ. 
“ఆంగనామణుల దాస్య _ర్ర్రూరబంధముల్‌ 
చికముల్‌ చేయార [వక్కలించి 
ఆంటరాని తనంపుటడుసులో దీగబిడ్డ 
యనుజుల దుఃఖంబు న పనయించి 
నవ్య భారత సుధా నగరంబు లోజిచ్చు 
దరికొల్చు (ప్రబల శా(త్రవుల నణచ్చి 
పేమ సంగత మైన విద్యార్ది జగమున 
నగ్న భావావేశనదులు మలిపిి 
సౌఖ్య సారభంబు సర్వభూములు నిండ 
పాడుకొందు; దీశలనాడు కొందు 
నిఖిల భువన మెట్టు నిర్మయి6చిన నాకు 
తరుగులేదు, విశ్వనరుడనేను |” (ఖండకావ్యం-5భాగం) 


ఆ విశ్వనరుడైన నవయుగకవి చక్రవర్తీ జాషువా శతజయం త్యుత్సవ 
సమయంలో నా పలుకుల నీరాజనా లర్చిస్తున్నాను. 


జాషువా - మహిళ 
ఈనాడు "దళిత, స్త్రీవాది శబ్దాలు బహుధా వినిపిస్తున్నాయి. దళితసాహిత్యం, 
ప్రీవాద సాహిత్యం (ప్రముఖంగా (ప్రాధాన్యం వహిస్తున్నాయి. సరిగ్గా ఇవేమాటలు 
వాడకపోయినా జాషువా సాహిత్యంలో పీటికత్య౦త (పాధాన్యముందన్న విషయం 
విజ్ఞాలకు తెలిసిందే. అట్టడుగు జీవికాల హీనదీన స్థితిని గాంచి మనసున ముసిరిన 
ఆవేదనను, ఆ ర్రినీ కవిత్వ రూపంతో జామవా మనకందీంచిపోయారు. దార్మిద్రకం, 
అంటరానితనం, ఆర్థిక అసమానతలు, వర్శవ్యవస్థ్క కులవ్యవస్థ, క్షర్యసిదాంకాలు 
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వీటన్నింటితో సతమతమయ్యే రాను తఈన సోదడలను చూసి, తిరుగుబాటుచేసి 
వ్యవస్థను నిలదీసి (ప్రశ్నించారు జాషువా ఆయితే ఇదంతా ఆలజడివల్లాగాని, 
నినాదాలవల్ల గాని చేయలేదు. మృదుమధుర పదజాలంతో చక్కటి సరళమైన 
శెలీవిన్యాసంతో, (ప్రతిభాపాటవాలతో కమనీయ కవితగా రూపొందించిన ఘనత 
జాషువాకు దక్కి౦దీ. 


ఇదేరీతిలో ఈ సమాజం మహిళపత్లి ఏమేరకు తన ధర్మాన్ని నెరవేర్చింనో 
స్పష్టంగా గమనించి సముచితరీతిని స్కెపట్ల గౌరవాదరాలను (ప్రకటించి వీరోచిత 
మహిళలకు నీరాజనాలు పల్కుతూ, దగావడ్డ స్త్రీలను సముచితరీతిని (నబోధించి 
కవిగా తనవంతు ధర్మాన్ని నెర వేర్చుకొన్నారు జామువా, భారతదేశంలో పురుషుగి 
కున్న స్వేచ్చ స్త్రీకి లేకపోవడంవల్ల , పురుషాహంకారం. పురుషాధిక్యత మూలంగా. 
బ్ర ఆణచి వేయబిడ్డరీతిని బహు విధాల వివరించి, స్త్రీకి పురుషుడితో సమానత్వం 
కావాలన్కీ సాధించిననాడే సమానగౌరవంతో స్రీకి సరైన న్యాయం చేకారగలదని 
ఎంతగానో, తనవాదాన్ని కమనీయ కవికా స్వరూపంతో నిరూపించిన మహాదార్శనిక 
కవి జాషువా! 

ఈ సందర్భంలో జాషువా మహిళ కీచ్చిన మాన్యతను, మన్ననను ముచ్చ 
టిరిచుకోవడం డ్యారా జామవా కవివాత్మను (గ్రహించగలమని భావిస్తున్నాను, 
అందు కే 


“ఆంగనా మణుల దాస్య (కూర దింధముల్‌ 
చిక్కముల్‌ చేయార [వక్కలించి, 

అంటరాని తనంపు టడసులో దిగబడ్డ 
యనుజుల దుఃఖంబు నపనయించి 

సౌఖ్య సౌరభంబు సర్యభూములు నిండ 


పాడుకొందు; దిశలనాడు కొందు” నని శాషువా (తిన, మహిళా 
భ్యుదయ సాధనకై యత్నించిన జాషువా ఆతు త్తమ మానవతావాదీః, 
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మన (ప్రాలీన సాపాత్యంలో స్త్రీ హృదయ సౌందర్యాన్ని కాక, బాహిర మైన 
నఖశిఖ పర్యంత వర్ణన సర్య్వోపమల సాయంతో చేయడం వరిపాటి. ఇదీ సర్వ 
జన విదీతమే. అలాంటి వర్షనా ఏ దగ్ద్యానికైె యత్నించలేదు జాషువా! అవసర 
మనుకొన్న సందర్భాల్లోను అంతహందర్య స్వరూప నిరూపణంలో, విజ్ఞతతో, 


ముంతాజ్‌ సౌందర్య వర్ణ నకవకాశమున్నా గూడా ఆలాంటి దానికై అవ 
కాశం కల్పించలేదు జాషువా; శృంగార వర్ణన చేయ్యదు. బౌచిత్యంతో భావనా 
బలంతో, శబ్ర సౌందర్య వ్యంగ్య స్ఫూర్తితో సముచితంగా వర్ణించిన తీరు 
“ముంతాజ్‌ మహల్‌'లో మనం గమనించగలము. ముంతాజ్‌ షాజహోన్న మధుర 
(సణయాన్ని వర్ణి ంచినతీరు అనితర సాధ్యం. 


"ఆ సతీపతుల గాఢాడేషములనుండి 
జారిపోయిన తంల నేదు, 
ఆ దంపతులకు ఆహ్ల్హాదంమి గూర క 
తొలగిన వెన్నెల తునక లేదు; 
ఆ (ప్రేమ జీవుల యనురాగవృద్దీకై 
రుతమొనర్పని పరభృతము లేదు, 
ఆ శుభాకృతుల నెయ్యంపు ముద్దులచెత 
తీపికెక్క_ని (ద్రాక్ష తీగ లేదు, 
అవధిలేని వారి ఆనందశేళికి 
తోడుపడని పూలతోట లేదు, 
వారికూర్మి పెరిపు వలచి వర్ద నచేసి 
సు(ప్రసిద్దీగనని సుకవి లేడు! (ముంతాజ్‌ మహల్‌). చివరికి ఆ 
ఆమర (ప్రణయాన్ని వర్షించి జాషువా సైతం సు (ప్రసిద్ధి ఫొరదీన సుకవిగా 
మిగిలిపోయాడు, . 
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చావ 


జామవో ఆ త్మీయాంశతో కకాడీ కావ్యం సతు “ఫిళకొసిలో తం|డిక్‌ 
తగ్గ కూతురు ఫిరడొెసి పత్రిక. మరణానంతరం బంగారునాజ రలు 
(గహించుమని భటులు కోరినప్పుడు తండ్రిని పొట్టచెట్టుకొన్న ఆ ధనాన్ని తిరస్క 
రించిందా ష|తిక. ఈ విషయం ఆమె పాతచి|తణకెంథో వన్నె తెచింది. 
[5 (Se ర 
నా తండ్రిని కష్ట పెట్టిన శరం నీస్నాపతేయంని ము 

ట్టుదునా; నా బప. కంట తడిచె చెట్టున్‌ స్వక్షమందుండ్కి నా 

నదే తం|డిన్‌ చయరఠోడ నేలిన నవాంబవైన న్‌ aa] 

బది వేలంజలుక్షలంచుబబ్కు-డని బాష్ప స్విన్నదుఃగా స్య 


[ 


—-న దట ఆ ఆభిమానవలి. స్వర్గంలో ఉన ఎ తండ్రి - ఈ ధనం పుద్చుకొంచే- 
కంట తడిబెట్టు కాడనడంలో విశేషమంద. స్తీ స్వభావ నిరూపణలో జాషువా 
చూపిన వె మెళకువ విదికమవుకుంది. 


.... “స్వప్నకథ అనాథి రెండు కథాకావ్యాల్లో ఒకటి నింగికి సంబంధించింది: 
మరొకటి నేలకు సంబంధించిందే. ఆయినా నింగికి సంబంధించినట్లు చెప్పినా ఆదీ 
నేలపై జరిగిన కథ. కల్పన అయినా నేలపై జరిగిన వాస్తవగాథ స్వప్న కథ* 
అందులోని ' కథానాయిక పడ్డ కష్టనష్టాలను కన్నులకు కట్టినట్లు వర్షించి ఈ భారత 
భూమిలో స్త్రీకి జరిగే ఘోరాలు నిహాపించారు శాషువా. అలాగే అనాథ కథలోని 
హీన దీన స్థితిని కరుణ రసాత్మకంగా వర్ణించిన తీరు అనితర సాధ్యమంజే 
ఆబ్బురపడవలసిన పనిలేదు. పీఠికలో ఈ రెండింటిని గూర్చి. “ఇక్కావ్యమున 
స్వప్నకథ ఆనాధయను రెండు కథలు కలవు. ఇందు మొదటిది సమ్మగము. 
రెండవదసమ్మగము. ఒకటి మూటగట్టిన గాలి యొకటి సలసల (గ్రాగి చిందించిన 
కన్నీటి విందుపు-” అని జాషువా పేర్కొన్నా రెరిడుకావ్యాల్లో ను వర్షి ంచిన 
శ్రీల దీనొాతిదినగాథలు సమ స్ట భారతనారీ లోకానికీ (ప్రతీకలు; (ప్రతినిధులు. ఆలా 
భావించిన జాషువా నారీ హృదయావేదనలను ఈ కథల్లో నిరూపించారు. స్త్రీకి 
జరిగే అన్యాయానికి జాషువా మనసు రోదీంచి మహూళాభ్యుదయకాంక్షిగా ఇలా 
చిత్రించారు. 


లోకంలో తలి (ప్రేమకు మించిన _పేములేచు. జాషువా ఎవరికీ దక్కని 
ట్‌ 
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అత్యంత మాతృ్ళ|పేమానుకరాగాలకు నర్‌ న్నవాడు. కవి గనుక ఆ తల్లి 
(ప్రేమను పలురీతుల అఖివర్షి ంచి తరిరిచాడు. తన తల్లిపాల పుష్టి వల్ల నే తన 
కింతటి కవిళా పై భవ మవ్చిందని జాషువా భావన, 


“పుణ్యములళల్లి ! | సీపాల పుష్టి కతన 
కవనబాలిక నాజిహ్వూ నవతరించోనని వివరించారు. 


“అడ్డాల నాడు విడ్డలుగాని గడ్డాలనాడు గా”దనే సామెత ఉన్నా కన్నతల్లి కి 
కొడు కెప్పుడూ చిన్నవాడే; తల్లి (ప్రేమకి నోచుకొన్నవాడే. ఈ విషయాన్నే 
జాషువా చక్కగా హృదయమార వర్శీంచారు, 


“నలుబిదీ యేండ్లు” దాటినవ్కి నాకిప్పుడున్‌ నను ముద్దులాడు ము 
ద్దుల జననీ: భవన్మభుర దుగ్గము రక్తము రంగరించి యు 


గుల నిడినావు; నీ హృదయ గోళము లోపల నేను వమ్ముడున్‌ 
మెలగని తావు లేదు; గణసీయము సీజననీత్వ ముర్వరన్‌” 
(కన్నతల్లి - ఖం,కాౌ-3) 


“నలుజదీ యేండ్రు” మాత్రమే గాదు; “అజువదీయేండ్లు" ఆయినా తల్లి (పేమ 
మాధుర్య మెంతటినో విశదీకరిస్తూ “తల్లి కంటికి తాను చిరుత నని వివరించిన 
విషయం అందరి ఆకర్షి 0బే ఆంశం; ఆందరు ప్యుతులు తమ తల్లుల (ప్రేమాను 
రాగాలను స్మరించుకొని ' ఆనందిస్తారు. 


“అయివదీ యేండ్లు నాదగు శిరో గము నెక్కిన( వల్లి కంటికిన్‌ 
జిజుతను గాక పోనిద్కీ విచితము, నేనిలు దాటిపోయినన్‌ 
మటజలిన దాక నా వెనుక మాయమ జీవము మూడుగాళ్ళకో 
దిరుగుచునుండు; సీబుణము దీరదు రక్తము ధారవోసినన్‌” 
(మాతృపేమ = ఖ౦ంరొం 2) 


తనకు ఆరవై ఏళ్లు వచ్చినా, తల్లికి తాను చిరుతనాడే, తనకై మూడు కి 
మునలిదై న తల్లి తపించి సోతందనడంలో ఇ తల్లి (ప్రేమ విదతమవుతుందీ. ఆ 
(ప్రేమను చూరగొన్న ఘనత జాషువాదీ; 


ఎన టల అదీ లాలా క ఇ క ఖోఖో 
ఇలాంటి | పేమానకాగాల3ె నూడగల తరులు కావాల: ఉక్తజు జావీధారత 
రా ఎనో 
లి ఖో hes ws" జ ఖ్‌ అర ఈ లి 
సాబపు. పిరికి అంటి 


ముద్దు సుకుండ్కు దూకసిల Bc eM a 
డలు మాకు! నందు రవివేకిను లములు బళ ర 

భు = కూ 

6c స ణి అభ అస్య ల అ శ 
బూచుల జూసి బాలకుల పూపనునసు స్కుల మో య 
రోచిత ధీర భావముల యుబ్బు లడంపుట బత్కి 
నీచ గుణంమచేర్పడుట శేరరు కొందరు తల్లు; శ లబ 
ఛాచిక వత్సలత్యములు శాడికి తీరని వజ మాతముళ్‌” 
(మాత = ఖం, రౌం 5 


తల్లి (ప్రేమను తన లల్లి లోనేగాదు; ఆసుంగుభార్యలో సైతం మాత్మ 

(పేవనుచూశాడు. ఆ నిష మున్ను కార్య మరియమ్మ పరణంకో అనంత దుఃఖ 

సాగరంలో మ య శాపువా ఏ+పించిన తీదళో విదికమవుతుందీ. భార్య 
థ శాషువాదీ ! 


చేతి mee కద ? చిమ్యూసె నా కనరాదు గాన్ని నా 
మూతకు మారుగా యనుగు మానిని రూపము దాల్చినట్టి నా 
చాతక పుణ్య రేఖవ్కొ [ప్రశ స్త శుధై రప ర [ప పద్యాత్రివో! 


(యుణపిము. క్ష్‌ క స్ట త్తలోకం) 
కశాతక పృణ్యరేఖివని ఆఫివర్థి ంచడంలో శః 
గావడంకోనే తన "జాతక పుణ్య 


జామవాొ భార్యను తన 
విదీత 


ఆదృష్టమంళాత నదిగాదు; ఆవిడ తన వార 


రేీఖిగా మారిందని భావించడంలో విశేషముంది; శాషువా హృదయం 


మపృతుందిీ. 
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భార్య మరణానంతరం తల్లి తరి|డ్రితానై కూతురు హేమలతకు వివాహం 
చేసి దీవించిన తీరులో జాషువా హృదయళి తనయ పైగల వాత్సల్యం ఏృష్టమవు 
తుందీ. తన తల్లి లేకపోవడంతో “మిగిలెన్‌ రసహీన కవిత్వవాజియున్‌, 
తూలెను దేహదార్హ్యము” అని వాపోయారు. “మహాసతులకు శిరోరత్నంగా భాసిం 
చిన (ప్రేమైక మూర్తి కన్నతల్లి “ఏదీశన్నిలిచి యీక్షణ సహోరతులిచ్చుచున్న గో” అని 
భావించారు జాషువా. లవణంతో హేమలశావివాహాన్ని ఇలా వర్ణ చారు 
మనోజ్ఞంగా ' 


“కలమున గన్నకూతులకు, గొరవలీల వివాహకార్యముల్‌ 

సలిపిత్తి కడ్పునంగనిన నాతనుజన్మకు సీకునేడు "పెం 

డిలి యొనరించుచుంటి ధరణిసుర బాలునకిచ్చి, వారిలో 

గల లవణంబుకో యుసిరికాయకు పొత్తు (ప్రసిద్దమే కదా! 
లవణం పేరును (గ్రహించి సం|ద్రంలోని ఉప్పుకు అడవిలోని ఉసిరికి సంబం 
ధాన్ని చక్కగా నిరూపించారు. 


“.... స్మద్బాహ్మణు చెట్టపట్టితివి గాం దేయుల్‌ (ప్రశంసింప్య స 
త్క-వి పుత్రీ! నుతికెక్క నీకతన గో(త్ర ద్వంద్వ మత్యున్నతిన్‌” 
(తండ్రి దీవెన-ఖ౦.కాం 7) 


/ పుట్టిన ఇల్లు మెట్టిన యల్లు రెండింటిని అత్యంత గొరవభాజనంచేయవలసిం 
దని జాషువా హేమలతను దీవించారు. హేమలత ఈనాడు తండి జాషువా జయం 
త్యుత్సవాల సమయంలో “జాషువా |టన్లు' ఏర్పాటుచేసి జాషువా సాహితీ గౌరవాన్ని 

అ : 
(పవారం చేయ (ప్రయత్నిస్తున్నారు. తండి ఆశీస్సులు ఫలించాయి. 
ఇలాగా ఇంట తల్లి ని భార్యని, తనయను గౌరవించిన తీరులో జాషువా 
వ్యక్తిత్వం స్పష్టమయి, బియటగూడా శ్రీకి ఉత్తమ గౌరవం సమకార్చాలన్న 
ధ్యేయాన్ని అభి వ్య కీకరించారు. 
త్‌ గబ లీ 


కొటమరాజుతో కలిగిన కయ్యంతో పగరకు వెన్నిచ్చి పారిపోయివచ్చిన ఖడ్ల 
తిక్క_నను కూలాల్లాంటి మాటలపోటులకో పీడించి మళ్ళీ యుద్దర౭గానికి పంపిన 
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“పిరచానమ్మ'ననేక రీతుల సంస్తుతించిన జాషవాకు స్ర్రీప 
వ్యక్త కమవుతుందీ. యుద్దరంగం నురచి తిరిగివచ్చిన భ్‌ 
మూ ర్తిమై, వకుపజంల జూపు మా ఖడ్లతిక్కన యూ ూంగికి, త రక్త 


స్వాగకాభ్యర్చనల్‌ ” ఆని కొనియాడి, సతో పాటు Tpit 
మంచంచాటున పసుప్త రాసుకొని స్నానం చేయమని పిరచానమ్మ భర్త ఖడ్గ 
తిక్కన్నను పరిహసించిన తీరు క్మీవంగా ఉందీ, 
“ముగు రాడంగులమైతి మిప్పగికి సీ పుణ్యాన నింకెందు కీ 
మగకాయర్‌ ధరియించు గాలును, డవార్‌, మాజిక్యరక్నాంచితం 
బగు ఖడ్గంబని భ కల్‌ కబికు పీరా వహ్నిచ్చటల్‌ 
రగులన్‌ డగ్గరి బుగ్గబం దొడుచు వీరన్‌ నారి సూగొంచెదన్‌” 
“పాణనితి పరచివచ్చిన మగయాడు 
దాన వింఠ సీకు మానమేల 
ససుపు రాచుకొము ముసుగులో”నని భర్త 
నె తిపొడుచు మహిళ శేటికోళ్ళ” (నీఠచానమ్మ-ఖం.కా.6) 


చానమ్మ పరిహాస తీవ్రతతో “భర్తలో కజకు వీరావెశవహ్నిచ్చటల్‌ రగులన్‌” 


చేసినదట; ఆంతటికో ఆగలేదు, “డుగ్గలన్‌ చొడిచినదట. అందువల్ల నే చానమ్మ 
“పిరోనారి'! 


ఇలాగే రష్యన్‌ నారి ఆంతరిక్షయానంచేసి వచ్చిన వాలంటీనా తెరెష్కోవాను 
“సి రకుమారి”గా వరి ంచిన తీరు గమనించగలం. 
“గగనేందీర! సీ శిరమున 
నగణ్య నక్షత వ[జహారములిడీ ము 
ద్బుగ స్వాగత బు లిడెన 
(శ్రగములు గానంబుచేయ వాలంతీనా!” 
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అప జప య కాగా ఖు ద్‌ అల్ల 
అనాదిగా గ్రీపట్ల పురుషుడు చూపే వివక్షను ఈనాడు స్త్రీవాదులు పృరుషా 

హంకారంగాస్కు పురుషాధిసత్యంగాను వల్చి౦చ్చి వాటిని అణచి పెట్టి ప్రీకీ సమాజంలో 
పురుషుడితో సమానగొరవం కావాలన్నది జాషువా ధ్యేయం. ఈ విషయంలో 

ఇద న Nn ర్ల A కాం డ్‌ an ష్ష్‌ 
జాషువా పురుషాహంకారా న్ని పురుషాధిపళ కన్ని అల్లుడు (ఖం.కా. 4) ఖండికలో 
చక్కగా చిత్రించారు. ఆ ఆల్లుడు హృదయం శ్రకుండా భార్య నేలగలిగాడటి, 
పెళ్ళికాగానే అల్లుడి (పవర్తన ఇలా వళ్శించారు జాషువా ! 

% ae) జి దం 


“కొటుటకు తిట్టుటకు నొక 


లు 


ఆ 


పట్లా జన్మించినట్లు భావించి పెతల్‌ 
టి శ్ర ౧ 
ర్‌ 


$9] 
ఖ్‌ 


నిల్లాతిని సో 

ట్టు (శ్రమల నోర్చె సతియు విధి యనుకొనుచున్‌” 
“సతులానరించిన సూల 

న్రత కర్మంబనుచు నింద చేసితి సకియన్‌; 
నుతియును మోక్షంచెరుగని 

సతీమణియు నమ్మె పరమ సత్యంబనుచున్‌” 

“ఎంత గడ్డి గఅచి యెన్సిండ్లు దూరిన 

సంఘశ క్రి నాకు సాయమమ్యు; 

పడతి గడపదాట పదీవేల కనులతో 


పట్టియిచ్చి [బువ్వ తిట్టిపో సె” (అల్లుడు ఖ౦*క్కొ4ీ) 


లే 


{ 


¥ 


ee) 


మై పద్యాల్లో పెళ్ళికాగానే కొట్టి తిట్టడానికి హక్కు పట్టా దొరికినట్లు భావించి పీడిం 
చాడట; ఇదీ విధి అని భార్య ఓర్నుకొందీ. నీ కర్మ అన్నాడట. నిజమేనని భార్య 
భావించిందట. శానెన్ని తప్పిదాలు చేసినా “మగవాడుకనుక సంఘనీతి తన్నే 
సమర్థించి సాయపడిందని భావిస్తున్నాడు. ఇందులో పృరుషాహంకారాన్ని, ఆధి 
పక్యాన్ని చకంగా వివరించాడు జాషువా ! 


“వంచితి (ఖం.కొ. ౨) ఆనే ఖండికలో జాషువా స్త్రీకి జంగిన అన్యాయాన్ని 
వివరించారు. పురుషులు స్పిని వంట ఇంటికొరముట్టుగా గబీస్తూండగ్యా భారళనారి 
నని దాస్యమాచరిస్తున్నా వు, “తలవాకీలి దాటని పుట్టు బైదీవై” అని కరుణరసాత్మ 
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గా చిలకపల్కుల చక్కెర పిండి దొమ్మగా 

. వ ఊస్తున్నాడీ పురుషుడిన్ని 

గాలనుంచ్చి కాని పృరుష హృదయం పు గమనించకేదన్మీ *సాంఘికపు ట్సుగ 

ణి నం వ a - 

పిాచముక్కుపాదాలతో తొక్కుకూండగా, సో[త్రపాశాలకు మురిసిపోతున్నా వా! 
ఇన్‌ oe 

అస్కీ బాధపడుతూ 


“నిన్నాకాశము దాకగాబొగడుచగ్‌ నీ యంద చందాలతో 
వన్నెల్‌ దీర్చి కవిత్వమల్లుకొ చున్‌ సెపె పరామర్శలన్‌ 
నిన్నున్‌ నీదు శరీరముల్‌ హృాదయమున్‌ శేరీంచి వేదీంచి యిం 
తన్నంబుం బడవయ సంఘమును వగా! ట్టు హర్షి ంతువో!” 
ఆని అత్యంత సానుభూతిని చూపిస్తున్నారు. ప్రే వివిధ దశల్లోపడే వేదనను 
వివరించా రీ పద్యంలో. 
ఆ త్రమామల [క్రూరమైన దాడికి లొంగి 
పలుకాడరాని కోడలితనంబు, 
మగని యాయువులకో దెగి మండమోయించి 
గేలి గొట్టించు నిల్లాలితనము, 
పతిభక్తురాలన్న పద గౌరవముదకు 
సౌఖ్యరినెలుంగని చానతనము 
అన్నదమ్ములవోలి నా స్థిపాస్తుల మీద 
హక్కు_లించుకలేని యాడుతనము 
ఒక్క.భరత వర్ష యువతీమణికి సిక 
తగునటంచు బిట్టు చొగడు చుండు 


Sa 


మోసగాం్మడు నమ్మి పూజించు నినుజూచి 
శిష్టజనుల కన్ను చెమ్మ గిల్లు” (వంచిత-ఖం.కొ, 5) 


క << ఒం వష 
ఇలాగా స్ప పట్ల సమాజమూ మనసంస్కృృత్తీ మనధర్మాలు, కర్మ సిద్దారితాలు 


ఆంతకంసే పురుషుల్న చూపిన వివక్షను వివరిరిచారు జాషువా కన్నులకు కటినటు, 
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“పురుషలం పే నె త్తిన కొమ్ములున్న వాళ్ళనీ మహాత్ములనీ అనుకో పనిలేదు, 
స్వార్గసంఘం స్త్రీకి ఆజన్మబానిసక్వాన్ని అంటగట్టింది. పరదా తొలగించుకొని 
స్వేచ్చా వాయువులను పీళ్చుమని పోధించారు జాషువా, ఇంకా ఇలా (ప్రబోధించారు. 


గడ్డాల్‌ మీన ములున్న వారమనుచున్‌ గర్వించి మీ నై పుణుల్‌ 

గొడ్డుందోవగ పూరుషుల్‌ నెరపు యుక్తుల్‌ నమ్మి సేవించుచున్‌ 

గుడ్డల్‌ దొడ్డనగల్‌ ధరించుకొని షోకుల్‌ జేసి మోదీంతువా? 

బిడ్డా ! రుంతటి వెళ్లిదానవు కళావిశ్వంబు సీకి ంషుమీ” 
((పబోధము-ఖం.డా.4) 


సరుషుని మోస్మపయు క్ర యుక్తులకు క ఎలా లోబడి, మంచిబట్టల్కు నగలు, 
షోకులతో సంతృ ప్రిపడి అనాది నుంచి ఎలా నడుచుకొంటూ ఉందో వివరించి కళా 
త్మకమైన ఈ (ప్రపంచాన్ని పరిశీలించుమని (పబోధించా తు, 
షరుషులు, ప్రీకంచే సరుషుడధికుడని తాటాకున్లో రాశారు; కంఠమె త్తి 
(పచారం చేశారు. స్తీ జాతికే ఇదీ తీరని అన్యాయం. స్త్రీకి పురుషునితో సకూన. 
గౌరవం (ప్రసాదీంచవలసిందని పరమేశ్వరుని (ప్రార్థించారు జాషువా, 
“స్రీకన్నన్‌ బురుషుండు (శ్రేషఘ్టడనుచున్‌ సిద్దాంతముల్‌ చేసికా 
టాకుల్‌ కంఠములె త్తి స్త్రీ జగతికన్యాయంబు గావించె నో 
యేకాలంబున పుట్టి సెంటయిన లేవే నాటి స్వాత౦(త్యముల్‌ 
స్రీ;కీ మారు సమాన గౌరవవిభూతిన్‌ గాంతకుంగూర్చు మా! 
న్‌ (కొ త్రలోకం-26) 


పురుషులు స్త్రీలను అబిలలని ఆణచి వేశారు. వారికున్న సహాజ శక్తులను 
గుర్తించలేదు. వాటి పెంపుక్తై (పయత్నించలేదు. కాబట్టీ పరుల ఆణచివేతనుంచి 
బయటపడి వు సదిలవని నిరూపించుకొమ్మని మహిళాలోకానికి మాన్య (పబోధం 
చేశారు డొషువా : 


“అబలయన్న విరుదమంటించి కౌంతల 
స్వీయశక్తు లదీమీ చిదీమినారు 
సబలయన్న బిరుదు సాధించి హక్కులు 
తి అర అదీ శ 1» 3 
గడనచేసికొమ్ము కష్టచరిత ] (వంచిత-ఖం.కా.5) 
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అనాదినుంచి వస్తూన్న ఈ దుస్థితిని నవ నాగరక నారీలోకం గు ర్తించింద్వ 
మగవాళ్ల మటుమాయల నుంచి అప్పించుకొని తన వ్య క్రత్వాన్ని, శక్తి సామర్ధ్యాల్ని 
తెలుసుకొని జాషువా చివరికి (గ్రహించి “నేటి నెలతిను (ప్రశంసించారు. 
“(గహియించినదీ నేటికామిసీ తిలక౦బు 
బురభాలకెర డన బుద్దిబలము, 
తెలిసికొన్నది నేటి కలికి ముద్దులగువ్మ 
యువ్బీంచు గాధలందున్న కిటుకు; 
అర్జమైనది నేటి యంబుజాతాస్యకు 
లేశ్చత బుడుత పెండ్లి ండ్ల సేసి 
ఆకళించినది నే డమలో క్తి చాతుర్య 
పసిడిసామ్ముల రి త్తబరువుచేటు, 
కాంత మగవారితో చేయి గలపకున్న 
తలపనేల యనర్థరిబు తప్పదనుచు 
భారత తోణి చిత్తంబు కోరగింప 
కలముపట్టిన దీనాటి ఎలదీమిన్న” 
ఇలాగా తన కాలానికే మహిళలు మాన్యలై లోకరీతిని గుర్తించి తమ 
హక్కును పరిరక్షీించుకో నారంభించారని జాషువా సంతృప్తిని వ్యక్త పరచారు. 


(నెటినెలత -ఖం.కొ.4) 


నేనారంభంలోనే పేర్కొన్నట్లు జాషువా “దళిత స్త్రీవాది శబ్షప్రయోగం 
చేయకపోయినా సమాజంలో మాయని మచ్చ ఆయినఆంటరానితనాన్ని, సమాజంలో 
మహిళకిన్వవలసిన గౌరవాన్ని ఎలుగెత్తి కమనీయ కవిశతామయం చేళారు జాషువా ! 
నేనంటాను ఈనాటి సంఘసంస్క ర్హలకు, స్త్రీవాదులకు జాషువా ఆదర్శ పురుషుడని, 


ఆచార్య ఎస్‌. గంగవ్బసాహిత్యం 


కోలాచలం (శ్రీ నివాసరావు నాటక సాదాత్య సమాలోచనము 1977, 
క్షేత్రయ్య పదసాహిత్యం 1974, తెలుగులో జదకవిత 1983, 
వేయిపడగలు విశ్లేషణాత్మక విమర్శ 1987, అన్నమాచార్య, 
(ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు: తులనాత్మక అధ్యయనం 1992, 
సారంగపాణి పదసాహిత్యం 1980, సాహిత్యసుధ 1981, 
జాతికి (ప్రతివింబిం జానపద సాహిత్యం 1984, 
తెలుగు నాటకం 1985, భాషా వ్యాసాలు 1985 
వేమన భావన 1987, (ప్రసంగ సావాతి 1978, 
తెలుగు వాగ్గేయకారులు 1983, జానవద సాహిత్యం 1983 ' 
ఎర్రన రన పోషణ 1991, సాహిత్యస మాలోచన 1991 
సాహిత్యానుకీలన 1993, పదసాహిత్య పరిమళం 1994 
జాతీయ |పసంగ సాహితి 1995, అన్నమయ్య నంకీర్తననుధ -1995 . 
సిద్దేంద్రయోగి 1978, కోలాచలం శ్రీ నివాన నావు 1973, క్షేత్రయ్య 1976 1976 
బొలగేయాలు' 1981, నవోదయం 1981, తీరగ వయం 1985 
సుహాసినీ 'హాసం 1967, రాజరాజ పశస్త 198:, ఆక్మార్బణం 1988 
పదకవితా పికామహుడు 1986- మరిఇంకెన్నో ము[ద్రీతం; 


3 లాం పా అమ్ము లీ ఖు పనో జో క టౌ 4 
. ము[డ్రణకు సిద్దంగా ఇంకా కొన్ని విమర్శన త్మక్క సృజనాత్మక రచనలు 


ఆరా వలుగు ఉశ్యాన్‌ంో విశ్వవిద్యా 
భా 
x3 క ఒప మ్స. సై LN 

ఆవాక్షులు వ 1972-73 షత్రయ 3 దజాహిత్యం౦- ఆ౦. (ప. సాహిత్య 


Oa 
ఆరాశక్‌ ఆహా తం జో 
జ 


1980-61 తెలుగులో పదోకవిత- ఆం౦.[ప. నాహిత్య అకాడమీ అవారు, 
(క 
రా త్‌ 


అల్లి అన ల ఆలో న్‌ ఖర్‌ న ణే ణి pa త్ను 
1983.85 = [ద పబుత్య నాంస్కృృతిక ఫ్ట్‌వహా లశాఖ సినియర్‌ ఫిలోషి ఫు 
1994; *“పయిపడగలి విమర్శకు విశ్వనాథ సాహిత్యపీళ0 అవారు. 
జే 


1989.91 యు జి, సి, జాతీయ అభ్యాపకులు అవార్డు. 
1991-92? ఉతమ ఆధ్యాపకులు ఆ వ్‌ 


వాట అచ 
1991.92 ఉత్తమ పరిళోభన: తిక్కవరపు రామిరెడ్డి సి ృరకధర్మనిథి అవార్తు, 
అవి | ఓ 


1993. అన్నము ాచా రక [ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు: తులనాత్మక అధ్యయనం, 


1993-96 అకడమిక్‌ సెనేట్‌ సభ్యులు: తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం. 

1994.96 అధ్యడలు: పాఠ్యనిర్ధాయక సంఘం, నాగార్జునవిశ విద్యాలయం. 

1994.97 ఆధ్యకులు: పాఠ్యనిరాయక సంఘం; ఆం. (ప్ర, బి 
చి 


ఇంబటర్మిడియెట్‌ ఎడ్యు శేషన్స్‌ "హెగ్రాార్‌: 


స కధతానల 


